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PREFACE 


THE following note, which appeared with the first instalment 


of the edition in Ériu, Vol. I., will serve to explain the circum- 


stances under which this work was undertaken and define its 


general scope :— 


“ With this number is issued the first instalment of an 
edition of the Táin Bó Cúailnge, from the Yellow Book 
of Lecan and the Lebor na Huidre, by J. Strachan and 
J. G. O'Keeffe ; the remainder will appear in successive 
issues; the pagination will be consecutive, and will be 
independent of the rest of the Journal ; an introduction 
will accompany the last instalment. The text of the 
YBL. has been taken as the basis because, apart from 
orthographical peculiarities, it is, on the whole, superior 
to that of the LU., and also because, owing to the character 
of the facsimile of the Yellow Book, it is unfortunately 
necessary that the important texts which it contains 
should be published again directly from the manuscript. 
Lacunae have. been supplied from the LU., and, for the 
sake of completeness, episodes have been added which 
are found in the LU. but not in the YBL. From the 
LU. have been added all important variants, and enough 
of variants of less importance to illustrate the differences 
of orthography of the two texts." 


The late Professor Strachan's share of responsibility for the 


work is confined to the first eighty pages. Though he passed 


for press the transcript of the next sixteen pages, his lamented 


death occurred before the proofs of that portion were ready. 
The transcript of the YBL. with which I furnished him in the 


: 
“3 
"s 


$ 


( vi ) 
first instance was revised and edited by him and collated afresh 
with the manuscript before being printed off. The readings 
and passages from LU. are due to him. Though he occasionally 


consulted the manuscript, he relied mainly on the lithographic 


facsimile. 


In a few instances, mostly towards the end, variant readings 
from the Book of Leinster version are given. These are 
indicated by the letters LL.; occasionally reference has been 
made to Windisch's edition. A table has been appended giving 


cross-references to the pages of the LU. text. 


In conclusion, I have to record my deep 'indebtedness to 
Professor Kuno Meyer for constant advice and assistance in 
the preparation of the last forty-two pages, and to Miss Eleanor 
Knott for collating that portion with the manuscript. To 
Mr. R. I. Best I am indebted for the list of Corrigenda and 
Addenda which is given at the end. 


|. GZ 


DUBLIN 


December 1912. 


Page 
* 


57 4 
58a 
58 ó 
59a 
59 Ó 
60a 
60 ó 
Ora 
61 ù 
62a 
62 à 
63a 
63 ò 
64a 
64. ù 
65a 
65 à 
66a 
66 ó 
67a 
67 ó 


LU. 


First word 


Luid 
raselgatár 
lat 

fodaim 
Lingidsom . 
muin 

bá sruthem . 
Fochen 

ol : 
Conall 
dianotárle 

a mmarb 
Tiagam 

tall 

güalaind 

Ni 

—tis 

Ba 

All : : 
Tothét : 
Cotgair 


LU. REFERENCES. 


Line in 
printed 
text 


227 
275 
319 
362 
400 
449 
490 
531 
567 
610 
652 
692 
734 
776 
818 
858 
894 
934 
980 
IO2I 


1063 


fb Line in 
Page ` First word SE 
68a bess . : . 104 
685  7ansirce . . 1149 
69a Is écin : . "1195 
695 Téit . . i242 
Joa forsin . : . §237 
400 dúnad : . 1329 
* 
273a Wir. : . 1501 
735 —bithchotaig . . 1538 
“44 cach . ! . 1583 
74b -secha : . 1624 
d 
766 Tánic dano. . 1799 
774  Lasodain . . 1716 
776 afergaire . , MASS 
bh 5 
81a Dothet ; . 2018 
815 beite . , 2057 
See cée . : . 2098 
826 Tat . . 2140 
* 


* Lacunae in YBL. supplied from LU. as follows :— 


Lines 

1— 205 
1362-1486 
1643-1708 
1761-1997 
2163-2181 


LU. Pages 
55a 1 -572 20 
10 b 33-72 b 24! 
74 b 38-76 a 29! 
775 8-806 16 
82 b 34! to end of 82 4, 
where LU. breaks off. 


1 The references on pp. 51, 61 (note 17) and 77 should be amended accordingly. 
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[LU. 55] TÁIN BÓ CUAILNGE INSO SIS 


Tarcomlád slóiged mór la Connachtu! i. la hAilill 7 la Meidb 
7 hetha hüaidib cossna tri chdiced aili. Ocus fóite tecta ó Ailill co 
.VII. maccu Mágach .i. co ZAilill, co Anluan, co Moccorb, co Cét, 
co En, 7 Bascall, 7 Dóc£e—4rzcka cét la cack nze—7 co Cormac 

s Condlongas mac.Conchobair cona t[h]ríb cétaib, bói for condmiud 
la? Connachta. Tecait uile faruzz co mbatar hi CrüacZnaib Ai. 

Trí luirg didiu do Chormac oc tochim do C[h!ráachnaib. In 
cétna lorg, broitt brecca i forcipul co filliud impu. Fortii bértZa 
foraib. Léini fotkairinniuth cota nglun 7 fotalscéith foraib 7 

10 manais letZanglas for crúnd midsing i lláim cec% fir. 

In lorg tánaisi, broit dubglasa impuszde 7 lénti co nderc- 
intliud co horcnib sís, 7; monga tar a cenna síar, 7 lubne gela 
foraib 7 slega có[i]crinné isna làmaib. “ Ni hé Cormac beus," or 
Médb. 

1 Tic in tres lórc dazo. Broitt chorcra impu 7 lénte culpa- 
tacka fo dérggintslaid co traigt/e, 7 bert/ai slechtai co guaille, 
7 cromscéith co fzbraib cozdüala ímpu 7 turre rígtZige i llaim 
cach fir. “Is é Cormac inso hi fecZtsa?" or Médb. 

Doecmalta dazo iarum mt. c[h]oiced hErend co mbatar hi 

99 CráacZnaib Aii. Ocus nistéilcset a DÉI 7 a ndrüid ass seiz co cénd 
céicthigis oc irnaidi sedin. Asbert Médb íarum fria haraid a 
llaa documlásat: “cack óen scaras sund tra indiu,” olsi, “ fa 
chóem 7 a charait, dobérat maldachtaiz fórmsa, úair is mé 
dorinól in sláagadsa." ** Ansu didzz,” ol int ara, “co zimparrá 

25 in carpat deisel, 7 cotí nert int seüin ara tisam ar frithisi.” 

Intan didiz dosói int ara forsin carpat 7 lotair do thecht ass, 
co naccatár in níngin macdacZt remib. Folt buidi furri. Bratt 
breccimpe. Delg noir ánd. Léine c[h]ulpatach co zderggintslaid 


! Jeg. Connachta 2 Gl. t fo 3 = in fechtsa 
M 2 
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impe. Da assa co foráib óir impu. Agad íochoel forlet#an. Di 

30 brói duba dérchaidi. [55°] Abrait duib dáiz, co mbeztais foscod i 
medoóna da grüaide. Indar latt ropa di partaing imdéntai a beóil. 
Indar latt ba fross do némannaib bói izna bélaib .i. a ffaclai. 
Teóra trillsi fuirri .i. dí tZriliss imo cénd suas, trilis tara haiss 
siar, co mbeired’ a dà colpt[h]a inna díaid. Claideb corthaire 

36 do fíndruize inna láim ; esnaid óir and. T7i mazc imlissez cecAtar 
a dá súla. GaiscZed lasin ingin 7 dá ech duba foa cárput. 

“Cía do chomaizmsiu?” ol Médb frisin nizgiz. “Fedelm 
banfili do Chonnacktaib mo aismsea," or ind ingen. “Can 
dothéig ?" or Medb. “A ZAlbaiz iar foglai;zz filidechta,” or ind 

4 ingen. “In fil imbass forosna lat?” or Médb. “Fil écin,” or 
ind ingen. “Décai dámsa dodra, cobbia mo fechtas.” Do- 
snécce ind {ingen farum. Is and asbert Médb: “A Feidélm 
banfait[h] co acci? ir. slúag?” Frésgart Fedelm co nepert : 
* Atchiu fordérg, atchiu rad.” “Ni fir són ém,” ol Médb, “ar 

45 atá Conchobor ina chess i nEmain 7 hUlaid imbi co neock 
a[ |? a nócc, 7 ráncatar mo tZectasa co tucsat fis scél 
damsa ass." “Fedélm banfáitZ, co acca ar slZag? " ol Médb. 
* Atchiu fórderg, atckíu road" ol ind ingen. “Ni fír són," ol 
Medd, “ar atá Celtclar mac Guth co trián hUlad imbi i 

60 nDún LetZglaisse, 7 atá Fergus mac Roeich marc Echdach lenni 
sund for lohgais co ¢richa® chét imbi.” “Fedélm banfāith, co 
acca ar sluag?” ol Médó. “ Atchiu forderg, atchiu réad,” ol 
ind ingen. “ Ni baa anísiz tra,” ol Médd, “ar bit iz/ferga 7 
círgala 7 fuili fordérgga i cach slúag 7 i cack thaurchémrac 

6 dúnaid móir. Déca atheruck dünd davo, 7 abbair a fir frind.” 
“Feidelm baz/azth, co acca ar sliag?” “ A[t]chiu forderg, 
atchiu rüad," ol Fededm. 


“ Atchiu fer find sirfes* cles co lin créchta fora chris: 
lüaz láitZ i nairtZiur a chind, Genack mbüada a thulchind. 


60 Fail VII. ngezzma láitZ hgaile for lár a dá imlisse ; 
fil füidrecZ fora glizni, fil leizd ndeirg ndrolaig immi. 


1 leg. co mbenad ? 2 gl. .i. ciunas atchi 3 The letter after a may 
have been s, ,the following letter is illegible; then follow faint traces oí what may 
have been ec ; leg. as dech t leg. Uthidir 5 leg. trichait 6 leg. firfes 
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Do fil gnüis as grato d6 dober mod! dom bazc[Z]ureo : 


duni óc is alaizd dat% — dofeitZ [ éi 
Cosmail iznas a gaile fri Coizculazzd Murtheme: 

e noconfetar chick in cú Culaizd asa .caizi clu, 
acht rofetursa amne, is forderg i» slüagsa de. 
Atchiu fer mór forsin maig, dober tres doxa slogaib: 
cet[h]ri claidbizi cles naz fil i cec/tar a dà làm. 


[56*] Da gz bolga immosber cenmotha colg dēt is [s]leg : 
70 tanic : : : dont sluag : sain gnim fristeit cack narm úad. 


Fer i cathfockrus bruit deirg dober iz cosmail cach leirg : 
ardaslig tar foznad clé, cotagoiz iz ríastartZe. 
delb domarfds fair cose, ` a[t]cZiu imrochlad a gne. 


Rogab toscugud doz cZatZ : mani airlestar, bid bratZ. 
75 doicZ lim iss ë dodobsaig ; Cüc[h]ulazzZ mac Süaldai;z. 


Slaidfid for slúagu slaza, focZiucZra for tiugára, 
fáicfidi less mili end, nī cheil in banfāit Fedelm. 


Snigfid crú a cnesaib curad do láim làicZ, bid làzpudar: 
oirgfid ócu, imregat fir do claznaib Dedad mazc Sin: 
go beit cuirp cerbtha, càizfit mná la Cois na Certa atchiusa.” a. 


In lüan iar Samaiz is aud documlaiset. Iss ed dollotar, sair- 
des a Criachnaib Aii .i. 


For Muicc Cruinb 

for Terlock Teora Crích 
85 for Tiaim Mona 

for Cüil Sibrizne* 

for Fid 

for Bolga 

for Coltaiz 
90 for Gline Gabair 

for Mag Trego 


1 o over the line * Five syllables illegible 3 tanic is fairly certain ; 
what follows is not clear: probably :A or :5/* * Gl. .i. Loch Carrcin 7 o Silind 
ingin Madchair roainmniged 


100 


105 


110 


115 


120 


125 
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for Tethbai Tuascirt! 
for TetZbai Descirt 
for Tiarthechta 

for Ord 

for Sláis fadess 

for Indiuind 

for Carnd 

for Ocktrach 

for Midi 

for Fizdglassa Assail 
for Deilt 

for Delind 

for Sailig 

for Slaibre 

for SlécAtai selgatar 
for Cüil Sibrizni 

for Ockhuind fadess 
for hUatu fat/Züaid 
for Dub 

for Comur fadess 

for Tromma 

for Otkromma sair 
for Slàni 

for Gortslàni 

for Druim Licce fadess 
for Ath nGabla 

for Ard Ackad 

for Féraind fotEüaid 
for Findabair 

for Assi fadess 

for Drúim Salfind 
for Druim Cain 

for Druim mac nDega 
for Eódoxd Mor 

for Eodozd mBec 
for MetZe Tog 

for Mét£e nEóiz 

for Druim Cxemtechta 





1 Gl. ii. Carpri 
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130 for Scáaip 
for lmscüaip 
for Cend Ferna 
for Baile 
for Aile 
135 for Báil Scena 
for Dáil Scena 
for Fertse 
for Ross LocZad 
for Sále 
140 for Lockhmack 
for Ánmag 
for Deind 
for Deilt 
for Dubglaiss 
145 for Fid Mór' 
for Colbtha 
for Crond 
hi Cūalngi. 


A Findabair Cūalngi, is ass fodailte it aléig hErend fón 
150 Cóiced do c[h]uingid iz tairb. Ar ropo tZairsiásiz docAótar céiz 
co rancatar Findabair. Finit a titulrad ; izcipit iz scél iar núrd. 


[56*] IN SCEL IAR NURD INSO SÍS 


O dodeocZatár a cétna rude! a Crüachzazé co sbátár hi Cúil 
Sibrizne, asbert Medb frza ALaraid ara nizdled a nói carpti* 
dí, co rolád cor isiz dünud co zaccad dús cía lasmbot/? scith 7 

165 lasmbotZ laizd techt int sloga:4. 

Focress a pZupall colléic for Ailill 7 sudigthe a tZizcur eter 
choilcthe 7 brothracha. Fergus mac Roich didiz for lais Ailello 
isi» phupull ; Cormac Cózdlongas mac Conchobair fora láim- 
sidi ; Conall Cernach fora laim* ; FiacZa mac Fir Febe fora laim- 

160 Side, macc ingine Conchobair ; Medb ingen Echach Fedlig fora 


1 Gl. .i. tréalli 2 Leg. nude 3 Gl. .i. Ait hi fil Loch Carrciz 
indiu 4 Gl. .i. nozbor cairptech nobidsi for leith arna salcad dexdgur is 
morsluaig hisi 5 Gh. i. lasmbad dolig 6 Ms. làm 
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liv aili do Alill ; Fizdabair i»gen Ailella 7 Medbi fora lài»- 
sidi ; Flidaisi' fora láizzsidi. Cenmotha fossu 7 timethirthidi izsin. 
Tic Medb iar ndésciz izt slóig 7 asbert ba nespa do chach 
dul int slógaid díanteset iz ¢richa cét Galión. “ Ced ara tansi 
16 na firu?” or Ailz/l. * Nidátánsezz dam,’ ol Medb, “it ana ind 
dic. Intan rombdi cack oc gním a sosta, roscáig déibseom tuga 
a sosta 7 fune a mbíd. Intan rombdi cach oc praind, roscáig 
praind dóibseo» hi suidiu 7 robátár a cruti ocaó nairfitiud. Is 
.  espa' didiu,’ ol Medb, “a tecAt ; is foraib biáid búaid izt slóig." 
170 * Is airiund arbáget dazo,” or Ailz/l. “ Ní regat lexd,” ol Medb. 
“Anat didiu,” ol Ailz/l. *NácZaizfet dazo,” ol Medb. “ Ficfit 
ford? iar tiacktaiz,” olsi, “ 7 gébtáit ar tír frind." “Caesí. Cid 
dogéntar friú,” or Ailz/l, * innác% mait£ a nanad nāc% a techt ?” 
“A nguiz," ol Medb. “Ni chélam as banchomarle,” or Ausl: 
175 “ní mait a nasbzz." “La sanais ón,” ol Fergus, “ nímaricfe, 
úair is ës cozicZotaig* düizni nar nUlZaz, acht ma nomgontar uli." 
“Cid ed ón, dorigenmais'ní," ol Medb. * Ár atüsa suzd mo 
saizteglack díb trichtaib cét,” olsi, * 7 atát na .VII. Mane .i. mo 
secAt maicc, .VII. trickait cAét; cotarói a toccad,” olsi, *.i. Mane 
180 Mathzaza:/ 7 Mane Athvamazl 7 Mane Morgor 7 Mane Mizgor 
7 Mane Moeprrt, (.i. iss éside Mani MilscotZacZ), Mane Andóe, 7 
Mane Cotageib Ule; is eszde tuc crut a mátZar 7 a atar 7 a 
nordaz diblízaib." “ Nipá fír sóz,' ol Fergus; “atát vn, rig 
suzd dix Mumu, 7 ¢rzcha cét la cech nz, comchotach düizni nar 
185 nUltaib. Dobésa cath duit,” ol Fergus, “ for lár in dúnaid hitazz 
cosna .VII. trichtaib cétsiz 7 com thrichait chét fadéiz 7 co trichait 
cAétna zGaliós. Achkt ni tkacérsa anísiz," ol Fergus ; “ arlifizzni 
na hócu c/ena connágébat forsint slóg. Secht trichait [57*] cét 
déac lenni,” ol Fergus, “iss é lín ar ndünaid cenmotZá ar. ndzs- 
190 corslüag 7 ar mná—ar ita a rigan la cack rig suzd hi comaitecht 
Medba—7 cenmotZá ar macce#mu.  Isse izt ocht(mad) zrzcEa 
chét déac inso .i. ¿richa cét na 2;/Galión. Fodailter fóz slóg ule." 
* Cumma lem,’ ol Medb, “ackt na robat isiz chair chomraic 
itaat.” Is ed dognith amd arem, fodailte iz Galiczz fon slóg. 
195 ^X Dollotáf ass arnabarack do Móiz CAóiltrae. DosnártZet ocZt 
ficit oss nallaid and i sóen alaiz.  Cüartait iz;pu ; nosgonat 
iarom. Nach airm thra imbui fer dozaib Galzór az, is hé ar- 


! Added over line ; Jeg. Flidais 2 Gl. .i. is feles 3 = forn 
4 com over the line 5 Gl. .i. rofetfaiz/mais a denom 
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ddaánaic, acht .v. oss aránic iz slóg ule diib. Dothzgat iarsudiu 
i mMag Trego, 7 scurit and, 7 arfognat doib. Asberatsom is 
200 awdsiz rogab Dubthack iz láidseo : 


Atmaid nád c£üalaid cosse ` costec/Zt frz tress nDubtZaige: 
sláagad nimdub arubtZà fr? Findbend mna Ailella. 


Doficfe in sliagadach gébas ar c[Z]ezd éte Murtkemne': 
ibait fiáicZ lügbairt lact di gnáis izna muccaide. 


205 Gébaid Crann? féiteck friithu;? nisléicfe i MurtZeziniu, 


[YBL 17°] 
tco roisc obair fer Fene isizt Sleb thūaid OcZaiziu.* 
“Crib,” ol Ailz/l fri Cormac, * tait co comsaigid far mac. 
Ni tZzd* di maigib in buair nachrouba’ füam int slüaig." 


Bid cat% andsoiarsizdn úair” la Meidb co triun int sZlüaig : 
210 Biait colnai de ize? de dianubti in riastairt/i.’°” 


Dosfopair t/ra ind TN ]emain™ lasodain, 7 nipsi siz adaig ba 
samam doib la büaidris" and athaich .i. DubtZaich? triana 
chodlad.* Foscerdad inambuidne' fochétdir, 7 focherd dirna 
mor dint slog, co luid Meadb dia cosc. Dothiagad iarum co 

215 feotar i nGzanairiud" TeatZba tiaisczzt.'* 

Dobreth robadi 6 Fergus isuidiu cu Ulzz ar c[h]ondalbai.? 
Batirside hi ceass collēic” acht Cichulaind 7 a athair .i. Süaltaim. 
Doluid Cüchula:z4 7 a athair iar richtain” ind robuid 6 Fergus 
co mbatar i znlrardd Chuilleand? oc forcomét™ int sZloig and. 

290 “ Ata mezma int sloig and” anocht,” ol Cüchulazz4 fria atZair. 








! The half-line has two superfluous syllables 2 leg. Cron 3 leg. friü 
4 Here begins the YBL. version 6 sléib táad OcAáini LU. ê thet LU. 
T nachrobda LU. : Zeg. narofubtha ? 8 jarsizd úair LU. ? de iné LU. : Zeg. 
dóine 10 dianubtZi iz ríastart&é LU. 11 GL .i. in Badb . 1? budris LU. 
13 ind athig with .i. Dubthaig as a gloss LU. M chotlud LU. . 15 sic, with 
another & over the line between e of buidne and zk of Dubthaich ; izna buidne LU., 
recte 16 chosc LU. 17 Gl. A. Grdnard indiu LU. 18 jar tabairt imtAüsa 
fordallaig forsin slúag dar grellacka 7 dar srutra add. LU. 1? robud LU. 
“0 chondalbi LU. 21 cess calléic LU. 22 far riachtain LU. 23 j nIraird 
Cuillezd (.i. Crossa Cúil) LU. 21 frecomét LU. 25 ocom LU. 


*6 iznockt LU. 
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“Ortha! hüanz co rrobad? do Ulzaz&. Isnécensa? tect ind dāil‘ 
Feidelmz NoicZridi (.i. i ndail a Zineilti? bais i comair Conchu- 
larnd’ i mdormainecht*) dim glindiu fodein’ dochoid friz.” Dogni 
ith'? nerchomail iarum ria tecAt, 7 scribais ogum ina menacc," 7 


225 focheird i nüacZtar'? in choirtZi. 


250 


2355 


240 


Dobreth digzz tuus na dirma? do Fergus riasind slog. 
Luid Fergus didiu fordul mor fodeass'! co foirsed do hUlZazó 
terchomroc sloig. Ar c[h]ondailbi doroindi'*seom sin.  Airigthi" 
Ailzl 7 Medb anzisiz.? Ba hand asbert Medb: 


“A Fergais," is andam amne cindus? conaire inse.” 
Fordul fades no fothüaid, tiagmai tar cach naile tūaith. 
AtatagZadar? dia mbrath Ailill Aie lia slūagad, 

Ni tZarad? menmaiz cose do thuus na conaire.’ 


Masa chonzalbai* dogni, na tuid na hechraidi.^ 
Bes adchotar nech aile do thosack na conaire.” 


Fergus respondtit" : 


* A Medb, cid nodmeadraisiu**? Ni cosmail fri mrath izse. 


Is la hUltu, a bean, tra a tir tarndotuidisa. 

Ni Zar? amlesaib int? slüaig ^ tiagu cac% fordul a huair. 
Do imgabail iz morgene immadich*! Mag Muirthemne. 
Ni arva corad mo chiall arna fordulo noztiag,” 

Das :imgaib® ced iartaiz ^ CoincZulazzd* mac Süaltaim." 


Tecaid tz2 co mbadar i zIrairdd Chuillenz.5 Eirr 7 Izdell, 
Foich 7 Fochlam a nda zara;* it heiside nobitis remain riasiz 





1 Gl]. .i. eirg LU. ? rrobud LU. 3 isimécensa LU., recte i ndáil, LU. 
5 kinailte LU. 5 bói LU. 7 Conculaind LU. ®Gl..i. fo cklit# LU. ? fadeix LU. 
10 id LU. 1! ina menacc added over the line: inna menoc LU. 1? im Gachtar LU. 
13 conaire LU. 147 bud thuaid addedovertheline 15 MS. foirs: fors LU. 16doróni 


LU. 1 MS. airigi: airigthi LU. — 1 om. LI. 19 FerguisLU. % cinnas LU. 
21 cingme LU. 23 Mark of aspirationlater: Atotágathar LU. — ? t&arat LU. 
24 do this inna conaire LU. 25 maso ckondalbi LU. — ?* na tuíd inna ecAraidí LU. 
27 rorecair Fergus LU. 28 notmedraisiu LU. ?9 added later 39 5 added 
under ¢ 3ismanzdig LU. 32 Over the last part of the stroke for z and above 
the 7 is added a mark of aspiration: notiag LU., recte 33 after dus is an erasure, 
followed by what looks like the siglum for ar: irimgaib LU.; Jeg. inrimgaib 
34Coinculaind LU. 3° Gl. .i. is fris asberar Crossa Cuil i»diu LU. — 36 ara LU., 
recte; after ara LU. adds: Cet[h]ri marc Iraird meic Anchinne, with the marginal 
note : mo cetri maic Nera meic Náado meic Taccaiz, ut in alis libris inuenitur 
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45 sluag do imdidnad' a mbratnas' 7 a fortcha 7 a mbrat, arnacha- 
salcbad dendgor in dirma. Fogabsadside izd nith focheard? 
CüchulazzZ 7 airigsitar* in gleith? geltadar ind eich. Ar geltadar 
da ech Süaltaizz a fer cova bun a talam ; lelgadar* immorro eich 
Chonchulaind’ in nür* corricce? na clocha i zdegaid ind feüir. 

250 Suidit iarz: co tanic in sluag, 7 arzspeittet!? a ndes ciüil. Dos- 
berad i llāi Fergusa maic Roeich" iz nith. Arolegszde? [17°] 
i» noguz boi isizn it.” Asber Meadb iar tiacZtain: “ cid 
frisiuanad suzz?" ol Medb “ Anmai,” or Fergus, “frisin 
nit" ucat" Ata ogum ina menuc," 7 is ed fil and: “na tiacZar?? 

255 secha co wetar fer rolaa id samlaid cona énlaim” 7 oenslat diata, 
7 friscuiriur mo popa Fergus.” Fir,” or?! Feargus, “Cuchulaind 
rodla, 7 it € a eich geltadar a” magso." Ocus dombe?? i llaizz in 
druad, 7 cacZaiz Fergus in laidseo sis : 


"ld inso. Ced sloizdeas düizd?*? Ind id cid” fotha" a rous" 
90 ` Cialin rolaa andse?? In hüatZad? zó in sochaide ? 


In déini erchoit dont sluag ma dochGised huide hüad? ? 
Findaid, a druidi, ni arsin,’ cid frisifarcbad" int id. 


CrepZnais*? churad caur rodla, lanaingciss™ for errida. 
Astud* ruirech, ferg iz dail, rolaa enfer co nénlaim.* 


25 — In nach dia reir sluag ind rig, izgi ma rochoillset? fir, 
conidrola üaib nama, oenfer ama fer rozlà? ? 
nochonetur ach? andsiz?? ni frisicoirthi*® ind id.” 
Id izdso 7 rl. 


Asbert! Fergos iarzm friu: “ ma saraigtZe izd nidse,*" olse, 
270 “no ma tistai* secha, cia beth“ i llaizz dune no i taig fo? glas, ricfe 


1 ididnad LU. ? à bretnas LU. 3 fogabatszde iz nid fockeird LU. 
4 Gl. .i. atconcotar LU. 5 geilt LU. 6 Gl. .i. lomraiset LU. 7 da eck 
Conculaind LU. 8 in nüir LU., recte ? corrici LU. 10 Gl. .i. seunit LU. 


1l Fergusa maic Róich LU. 1 Arlégaside LU.  !3isind id LU. 1 Asbert LU. 
15 cid frisiznanaid and LU. 16 after nit% a letter has been erased U nucut LU., 
recte 18 inna menuck LU. !? ná tíagar LU. 20 éenlaim LU. 219] LU. 
22in LU. %damber LU., recte ?* dán LU. ?* cia LU. % fotá LU., recte 
" rún LU., recte —— ?9insé LU. inn fated LU. 30 docoiset ude náad LU. 
31 a is added later under the preceding ¢ 3? recte frisafarcbad 33 Crep&nas LU. 
31]án aingces LU. 35 4 added later over the line 36 ferg ix da denfer 
co moenlaim rola LU., with the variant: feirg in dáil rolá oenfer co nóenláim 
"inge má rocAoiled LU. 38 rolá LU. 939 insin LU. 40 frisicorthe LU., leg. 
frisacorthe +! Asbert LU. 12 te nidso LU. 13 nó ma thiasté LU. ; deg. nó 
má thíastae u beit& LU. 45 íó LU. 
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izdead' ind fir roscrib int ogozz nind, 7 génaidsi deguiz duize 
dib ria maidiz,? mani laa neach uaib id samlaid.” “ Ni Aail düizdi 
em guiz duize din fochétdir,’ ol Ailz/l. * Regmai for muzcizd 
iad feda, .i. Fidduiz,‘ moir ucut frizd andes, 7 ni regam tairiseom 
275 iter.” ^ Roselgadar? na buidne iarum in fit% resna cairptZib.* 
Iss ed ainm in puirtsiz SlecAta. ‘Sed alios libros so sis. Iar 
tiachtain dóib Fedaduiz co maccadar in carpat 7 ingen alaizd and, 
i. ama roizdisimar remaizd tüas scel Feidelme banfatka, com- 
bad sund in scélsiz, 7 combad iarsin frecra doberadsi for Meidb, 
280 noslecA/a in fid .i. * deca dam,” or Medb, “co bia mo fechtsa.” 
“Is anzso dam ém,” or indn izgen, “ nī rolaizz súil toraib isiz fid." 
“Ts ar bias on," or Medb; * silsimni in fid digzz ama sin.” Is ed 
ainm in poirtsiz Slechta? Is and ata Partragi. .Feotar iarum 
i Cúil Sibrilli .i. i Cenanzzzs.* Ferais snecta mor forru co fernnu 
285 fer 7 co drochu carpad. | 
Ba moch a madan arnabārac do érgiu. Nirbo si six’ adaig 
robo sámam" doib lasiz snecÁta, 7 ni airgénsad" biada doib izd 
adaigsiz. Ni fo" moch didzu dolluid Cichulaznd asa bandail. 
Anais co foilc 7 co fotZraic. Dothoet'’ iarum for lorc int sloig.™ 
290 * Ní madlodmar? do,” ol CucZulazd, “na mertamar hUltu. 
Roléicseom slog forru cen airizs.* Cure airddmes" dun tarsiz 
slog,” ol CücZulazz4 fri Loeg, “co fesamar lin int sloig.'*" Dogni 
Loeg anzisiz,? 7 asber fri Coizchulazzd : “is mesc lemsa,” olse, 
*anisiu, ni ermaissim." “Ni ba mesc adchiu? acZt co risa," 
29 ol Cüchulazzg. “Tair isiz charpat” [18*] die,” or Loeg. 
Teit? CüchulazzZ isin charpat”: 7 focherd airddmizs forsiz lorc 
iar céin moir. “Cid tussu,” or Loeg, “ni réid fort." “Is assa 
em damsa,” ol Cüchulazzd, “ oldas daitseo. Air itaat tri buada 
formsa .i. búaid roisc, 7 izdtliuclta 7 airdmesa. Rolaosa didzz 





1 a added later under the line ? in nogum LU. recte 3 ría mmatain 
LU. 4 ,j.-fidduin, which is wanting in LU., is a gloss 5 raselgatár LU. 
6 carptib LU. 7-7 Forsed Zeg, secundum Here LU. has: Is amd atá Partraige. Mad 
íar narailib immorro dorala azdso imacallaim eter Medb 7 Fedelm bazfait(h], amaZ 
roimnisimar remoind. 7 dazo is iarsind frecra doratsi for Medb roslecktad iz fid, 
i. “deca dam," or Medd, “co bia mo fecAtas." “Is ansa dam," or ind ingen 
* ni roldim súil toraib isizd fid. ‘*Is ar bías ós,” or Medb; ‘‘silsimini iz fid." 
Dognit[h]er dazo anísiz, conid sed ainm in puirtsiz Slecthkta LU. - $In LU. .i. 
Cennaznas is a gloss Shi siz LU. 10 ropa sam LU. 11 ni argénsat LU. 
12 po LU. 13 dot&zet LU. ; leg. dotét ` !*s added later under the line. ní 
málodmar LU. 16 airfius LU. 1 airdmizs LU. 18 s added later under the 
line. 1? anisiz LU. 20 Coinculaind LU. 21 atchíu LU. ; Zeg. adcichiu ? 
? carpat LU.; Zeg. assin charput?  ?? tic LU. — ?* carpat LU. ; deg. assin charput ? 
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300 tZ," olse, “ fomzs forsiznisiz.! Ocht trichaz cét .X*. immorro 
imso,” olse, * ara rim, acht forodlad int ocktmad tricha ce? déact 
fon slog nuile, conid mesc fria rim .i. tricha cé¢ na nGaileoz.*" 

Dolluid CücZulezx4 iarum timchell izd sloig co mbai* oc 
Ath Gabla? Beznaid*? gabail i siuidiu* oenbem cona c[h]loideb”, 7 

305 saidizs!! for medóz na glaissi, cosa dichtheth carpa? friz disiu 
nāc anall. Dofzrget"* oco Eirr 7 Ixdell, Foich 7 Fochlam a 
nda ara. Benaidsi" a ceithri cizd'* dib 7 focheird for ceitheora’ 
benza in c[h]zaizd.* Is de ata Atk Gabla" andsiz.'* 

Tiagaid iarum eich in c[h]ethrair ind agaig'? int sldig,” 7 a 

310 fortcha”! forderga foraib. Imdar leo ba cat% bai” ara cind isizn 
àt4.? Dothzt* buiden hüadib do désciz^* izd atha. Ni facadar'* 
ni and och slicht ind oencharpazZ 7 in gabal* cusna ceithri 
cizznu? 7 aizm nogaim iarna sczibazd? ina toeb. Ric in slüag uli 
lasodaiz. "Iz diar muintzzni na cenda ucut?” or Medb. “Is 

315 diar muivterni?! on 7 is diar forglidib," or Ailz/l. Ardoléga*? fer 
dib iz nogwm robüi? i toeb na gabla .i. oenfer rodlà* in gabal* 
cona oenlàim, 7 ni tésid seaca! condarala nech dib?' cona oenlàim 
cenmotha Fergus. “Is machtath,” ol Ailz/l, “a thraiti® rombith® 
in cethror.” “Na bad ed bas macZtad lat," ol Fergus; “ bad 

320 beim na gabla drai bun oenbém, 7 masa‘! denledd a bun, is 
crichiude," 7 a intsathud* in tucZtsa, ol ni chlaidi** roclas rempe, 
7 is a JZnartZuir** carpait rolaad co soenlàiz;" “ Dingaib divd 
ind eigizsea,* a Feargus” ol Medb. * Tucaid carpa? dammsa 
tra,” ol Fergus, “condatucsa as, co adercasst in oenleüd a bun.” 

325 Briszs'? Fergus iarum JULI carpzzz déac dia cZairp/:70,? compo?! 


1 forsanísin, LU. ` ?ocA[t] tric[h]ait ckét deac LU. 3 cket LU. ‘MS. dh” 
5 xxx. chét na nGalión LU. $zbóiLU. 7AtkGrenaLU. Sbesaid LU. “suidiu 
LU. claidiub LU.  !! saidsius LU. ; leg. sáidsius !? MS. dofurcet altered to 
dofurget; dofuircet LU.; Zeg. dafuircet ? cf. Wb. 25516. 13 benaidsom LU. 
M cinnu LU. ; Zeg. a cethri chenna !5cetkora LU. !6 na gabla LU. 17 After 
ath a letter has been erased: At nGabla LU. 18 om. LU., which has the gloss: 
.i. oc Belock Caille More fri Cnogba atuaid 1? j magid LU. 20 5 added later 
below 7?! fortchai LU. 2 bá cath bói LU. *3jisind áth LU. St dothéit 
LU.: leg. dotéit  *rectedécsin — "8 acatár LU. 27 added later over the line 
28 gabul LU. 29 Jeg. cosnaib cethrib cennaib — , 30 scribexd LU.; recte scribund 
31 muistirni LU. 3? o added later below the line; ardléga LU. ; Zeg. arléga — ?? robói 
LU. 34 rodlá LU. ; deg. rola? 35 gab' LU.; leg. gabuil 38 secce LU., 
recte 37 naib LU.; over the line in YBL. is added id samlaid 38 traite LU. 
3 robítk LU. 40 a added later under the line: di LU. *! mássu LU.  *?crzcAidiu 


de LU. 435 added later under the line: iztadud LU. 44 claide LU. 
45 iarthux LU. 46 15 necinseo LU. 47 .dercais altered to -dercass: -dercaiss 
LU. ; Zeg. -dercastar ? 48 brissis LU. 49 cetri LU. 50 Zeg. dia cairptib 


$1 combo LU. 
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assa c[h]arpad! feisize dosmbert’ a talmaiz, co zzacadar? ba Genletd 

a bun. “Is tabartZa do airi,” ol Oli, *izdzs in cAcneoil 

cosatiagam. Ergnad* cach hüaib a biad—nirbo sam düib" irrair 

lasiz snechta—7 izdister dun ni do imtheachtaib 7 do airscélaib 
330 in c[h Jezezéd] czsatiagam." 

Is andsiz tra adfcasa doib imtZecZta Conculaind. Imchomairc’ 
All iarum: “Inn é Conchobar dorigne inso*?" “Nac/ e," or? 
Fergus; “ni tezgZadside^ co hor crichi cen lin catha imbi.” 
“ Cezsz. inn é CeltcZair!! mac Cuithzzzz? ?? * NàcAZ he. Nithar- 

335 gadside co Zor crichi cen lin catZa imbi?” “ Cezs¢, inn e Eogan 
mac Dertkhacht"?” “Nach e" ol Fergus, “ni tZargadside tar or 
cArichi'' cen tricka cet carpat” nizzrinz imbi. Is he fer dogenad 
iz gnis," ol Fergus, “ Cüc[h]vlazud ; is € nobenfad a crand 
Senbéim"™ dia" bun, 7 nogenad in cethrar in praipi'® rozibitZa, 7 

340 daragad?? dochom crichi 7 a ara.” 

* Czndus fer,” ol? Ailz/l, “in Cu rochüalamar la hUl/z? Cia 
es in gilla? siz is airrdric? ?" “ Nī ansa, ëm,” ol Fergus; “inna 
[18°] c[h]uiced bliaZzzz luid dia chuizdchid* gasgid* cusiz 
macraid do Emain Macha”; isin seacZtmad" bliadazz luid do 

345 foglaim gaiscid 7 cleas” la ScátZaich,? 7 luid do thochmorc 
nEmeiri?; isinn ochtmad? bliadazz gabais gaisced. Isiz 
seachtmad? bliadazz déc a Ges ind inbaidsi. “Anz 6? siz as 
ansam fil la hUltu?" ol Medb. **For cach nai em,” ol Fergos. 
“Ni fairgébasu ar do chizd ech bas ansu» nā rizd bis 

360 àithigZiu,? na fiach bus fedilchairiu® na bas bus athluime, na lath 
bas luizdiu, na comlond aesa” radsia co trian! na leo bus feochra, 
na claàriudZ? comlaind, na Zord esoircne,? na comla ergaile, na 
brath for buidne, na hergairi morsluaig bas izdraiciu. Ni 

lckarput LU. ? dosbert LU. 3 aca LU. * oí added later under the line 
6 érgnad LU. 6 dóib LU. 7 airc on an erasure: izcomarc LU, — 9 seo LU. 
Sol LU. 10 The mark of aspiration is later 1! Celtckar LU. 12 Uthidir LU., 
recte — 3 Durtecht LU. 14 tar or co cocriche LU.; deg. tar or cocriche 15 MS, 
cairp" : cen tvichait carpat LU. 16 óenbémi» LU.  — 174 added later under the 
line: di LU. 18 iz cetkrur ucut hi prapi LU. 19 doragad LU. “0 ciznas fir 
LU. or LU. 22 gillai LU. 23 irdairc LU. 24 There is a dot above and 
a dot below the first Æ ?5dia chuindchid gasgid ; gasgid added later over the line: 
dia cluckiu LU.  ?$ Macki LU. "iist esse LU. — **cEless LU. — ?? ScátAaig 
LU. %7 luid...Emeiri oz. LU. LU. has a marginal note: obicitur tochmarc 
Emire deso 3! isint secktmad LU. 32 isizt sechtmad LU. 33 inn é LU. 
31 The siglum for m is later: azdsu LU. recte 35 An erasure between the first 2 
and z; the mark of aspiration is later: bas áigtAZidiu ná bas altnidi ná bas atZlaizzi 
LU. 36 na fiach .... luindiu: nó lát% bas luizniu ná fiác£ bas feólcAairiu LU. 


37 a æsa LU., recte 38 r6dsá co trian LU, 39 Aspiration added later: cláriud 
LU. 40 In Aord the mark of aspiration is later: Aórd esorctke LU. 
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fuaircifesa! and fer rosasad a #s 7 a fas* 7 a errid? 7 a erüath 7* a 
355 earrlabra 7‘ a aiziws 7* a airrdricus’ 7* a gut% 7*a chruth 7*a 

cumachta 7* a chruas 7*a cleas’ 7*a gaisced 7‘ a beim 7*a bruth 7* 

a barand 7* a búaid 7‘ a brāt 74 a büadraisi 7* a foraim 7* a 

foimsigi’ 7* a fianc[h]oscor 7* a deni 7‘ a tZairpZigi? 7* a 

dechrad, co clius? nózbuir for cach rind amal Choinchulaind.’” 
30 ` Formolta Conchulaznd andsin.” 

“Ni dénaimsea baa desiz," ol Meadb; “i znoenchorp ata” ; 
fodazm guiz, ni mou gabail, lasizni? is zs ingize macdacht 
insiz, 7 ni tkangadar a fergnisma beos.” “Ni Zar ni són," ol 
Fergus. “Ni ba" macZtad," ol Fergus, * daggnuz do denam 

365 dosom" izzdiu. Ar cid iztan robo sosam," batir ferrdai a gnima." 

* Altasozz em," ol! FergZzs,? “la athair 7 la mathair” oconn 
dairggdZig?* hi Maig? Mzrthemne. Adfesa do airscela na ma- 
craidi? inn Emaiz.™ Air biit ti choecaid* macc and,” ol Fergus, 
“oca” cluithi? Is amlaid domel ConcZobar a flaith: am trian ind 

370 lài oc décsaiz? na macraidi?, a trian naill oc imbz*t fichtilli, a 
trian anaill’ oc ol corma” cozidgaib codlad de. Cia bemni for 
loinges riam, ni fil ind Ere? oclaig bus amru,” ol Fergus. 

Guidig?^ Co da” ma@thazr didřuų a lēcad® dochom na? ma- 
craide. “Ni rega," ol a mda@thazr, “conditroib cOemtheacht di 

375 anrothaib Ulad.” “ Rochian limsa anad fri sodaiz," ol Cüchu- 
lazzd. “Inchoiscsiu damsa cet% let% ata Emaiz" “ Fua. 
thiaith* amne," ol a mé@thazr, “7 is doraid an nuidi,"” olsi, “ata 
Sliab Fhuaid*? etruib" “Dob, indus® fair," ol Cüchulazzd, 


* amiz.it" 
30 —Teit as iarwm, 7 a sciath slisean“ lais 7 a bunsach riam* 7 a 


! fuircébasu LU. ? f added later over the line : LU. ás 3 erriud LU. 
! om. LU. ô irdarcus LU. 6 cAless LU. 7 fómsigi LU. 8 tarptigi LU. ; 
leg. tairpthigi 9 c under the line 10 CAoizculaind LU. TT Formolta ... 
andsin om. LU., which has above between the columns opposite Cizdas fir the note : 
ina formolta izso sís 1? i »óencAorp ataside LU. 13 Jasanni LU. ; deg. lasaní 
14 The mark of aspiration is later: ar LU. 15 bo LU., recte. 16 dossom LU. 
17 ba soosoz LU. 18 ol on an erasure 1? the mark of aspiration is later 
2 la mathair7laatha;z LU. 2! The mark of aspiration is later — ?? i mmaig LU. 
23 macraide LU. ?1 i z Emaiz LU. 25 Zeg. cóecait 26 a added later under 
the line: oc LU. 21 cluchiu LU. recte 28 om. LU. 2? déscin LU. 
3 fidchille LU. — 3! naill LU. recte 3? chorma LU. ?3om. LU. 3 inÉre LU. 
35 eudid LU. recte 38 Cácula:zd LU. 37 día LU. 38 lécud LU. 
39 ga on an erasure 40 fa tAaúaid LU. 41 a nude LU. recte *? sliab 
added later over fhuaid ; slíab fuáit LU. 13 indass LU. 4 amim LU. 


45 slissen LU. 46 misplaced ; it should follow focherded a bunsach, as in LU. 
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lorg ane 7 a liathroid.  Focherded a bunsacZ condagaibeth resiu 
dorodsad! a bun for lar.  Téit cosna maccu iarum cen naidz 
a foesma? foruib? Ar ni théiged nech cucu ina cluichimag co 
zarnasta a foesam. Ni fidévseom anwisim. “ Nosaraigedar? 
aas in mac," ol Mallamaiz* mac Conc[h]obair, [19°] “seach 
rafetamar! is di UlZazé do. Arguittis*dó:: aigid® foo. Fockerdat 
an tri coectZa!? bunzsach fair, 7 arsisetar isiz scíath" slisen huile 
leisseozz."^ Focherdat dizo i lliathroiti huile? fairseom, 7 
nosgaibseom cack Gen liathroid ina uct. Focherd dino an tri 
300 .LLL. lorg? ána fair. Araclichsom comachrangadar," 7 gabais 
airbir dib'* fria ais. Riasdarda imbisozz;" i suidiu. Indar lat ba 
indarcan?? asnortt cach foiltne ina chend lasa comérgi" conérracht. 
Izdar lat ba oebell? tened boi for cack oenfizda and." Iladais 
indala? súil coznàrbo lethiu andas? cró snathaidi. Asoilg” alaile 
395 comba mor? béolu fidchoich.^ Do€raig dia glainini" corrigi a 
hàu.* Asoilgg a b&olu coa izairddriuch combo ecna a inchrzes.? 
Atrecht” in luan lath asa?! mullach.  Bezid fona maccu iarum. 
Doscara .L. macc dib” siu ristais dorus nEmna.  Forrumai 
nonbor dib” tkoramsa* 7 Conchobar ; bant? oc imirt fithelzZe. 
40 Lingidsom dino” tarsiz fichz/ i ndedaig a ndmbair.* Gabaid 
Conchobar a rig. “Ni maith arrailte7?? in macrotZ,?" ol Con- 
chobar. “Deithbirv damsa, a phopa,' a“ Chonchobar,™” olse. 
* DosroacZt do chluichtu 6m thaig 6m mathair 7 om athazz, 7 ni 
maith robadar“ frim.” “Cia diata iz macso?” ol Conchobar, 








i dorótsad LU. — ?fóesama LU. 3 forru LU. recte; at the bottom of the page 
YBL has forro in the text hand with no visible mark of reference 4 fitirsoz 
anisiz LU, with the gloss .i. iz ges bói foraib 5 nonsaraigedar LU. ; deg. 
nonsáraigedar 6 under m is added €: Follozoz LU. 7 rafetamar LU. 
8 arguntis LU. ? before aigid there is a horizontal stroke, and before 
that on an erasure is a peculiar symbol which we cannot decipher: benaid LU. 
10 á tri cóecta LU. 11 MS. ciath; over c, on an erasure, is something 
that may be meant for s 12 lesseom LU. 13 dano a liathréite 
uli LU. 14 focker" dano an tri .LLL. lórg LU.: Zeg. focerdat dano a tri cóictea lorg 
15 3nacArazcatár hé LU. 16 díib LU. 17 riastartha immiseom LU, 
18 tiznarcan LU. 19 comérge LU. 20 Adibell LU. 21 and added later 
over the line: fiznu LU. 22 izdara LU. 23 indás LU. ^! asóilgg LU. 
25 combo móir LU. recte 26 midcAüaic& LU. ?! In the MS. it looks 
like glaímm 28 corici a kou LU. l 28 inckroes LU. ; deg. ginchróes 
30 atreackt LU. 3! láit& assa LU. 3? mull- LU. ; Zeg. mulluch 3? diib LU. 
34 díib LU. 35 thoromsa LU. 36 bámár LU. 31 dano LU. 38 fidchill 
i ndegaid ind némbuir LU. 39 Above the line between the two 7s s has been 
added later; airrailter LU. £0 macrad LU. 41 popa LU. 1? om. LU. 
43 ChonchobY LU.; leg. Chonchobuir 44 rombatar LU. recte 45 MS. "im'so. 
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406 “ 7 cia th’ ainmseo?”? “Setanta mac Süaltaim atomcomainm- 
sea; 7 mac Deichdene? do fetharsu. Ní po dóig mo c[h]onferi' 
sund.” “Ced na ronais* do foesamsu dizo’ forsna maccu? " 
ol Cozc[h]obaz. “ Ni fetarsa anzisiz,"' ol CüchulazzZ. “Gaib id 
laizz mo fzesam airtho didzu.” “ Atmu," ol Conchobar. Laso- 

49 daiz doellasom forsiz macraid sechnón iz taigi. “Ced tai 
dizo* doib iznosa?” ol Conchobar. “Co ronastar a foesam 
son? formsa dixo," ol CucZulazeZ. “ Gaib id laim di,” ol 
Conchobar. “ Atamu,” ol CücZulazzZ. Lotar uile” isa cluithea- 
maicZ" iarum, 7 atarachtar™ in maic hi roslasa and.  Fosra- 

416 thatar a mmuimi 7 a naiti.” 

“Feacht and’ dis,” or Fergos, “intan ba gilla, ni chodlad** 
i nzEmaiz Macha co maitin.” “Indis dam,” or'* Conc[h]oba7 
fris,“ cid na cotlai izd Emaiz, a Chtchulaznd?""” * Ni cAodlaim!* 
cen chomard frim’® c[h]end 7 friz chosa.” Dobreth iarum la 

40 Conchobar coirthi" fria chenz 7 araile fria chosa, 7 dogni” 
imde foleith do eturru. 

“Luid in fecht naile dizo* araile fer dia düscad"som, co 
mbensom dia durnz izna étan, co ruc tulc[h]lar? d étaiz, co 
mbai' forsizn" izchind, 7 cortZrascair co rigid in coirtZe."^? 

425 “ Rofeas," or Ailz// * robbad dornz caurad 7 robad" rig ruanada." 
* Osiz tra,” or? Fergus, “ni laimtiseom diuscad? co sdüisced. 
a enuz.9" 

“Bai in fecht naile?! dizo* oc aize liathroidi* i maig in cluithi? 
fri hEmaiz anzair*. Doleith do dizo” a enur frisna tri choectu® 





1 cia diata .. . ainmsea: “Cia th’aizmseo ? "' ol Conchobor LU. 
chomnaicse LU., recte 3 Dechtere LU. 
5 ronass LU. $ dano LU. 7 anisiz LU. 8 setknén iz taige LU, 
*foesom LU.; leg. f6esamsom MatmuLU. "uiliLU. — ?cluichemaig LU. ; 
leg. cluichemag 18 ataracAtatár LU. 13a nagd LU. M The second 
dinalaterhand: chotlad LU.  15inEmain LU. 15a matain LU. “ol LU. 
17 ind Emaiz a Chuchul om. LU. 18 ni chodlaim and 7 of frim have 
been added later. For ni chodlaim, etc. LU. has ‘‘ ní dénaizz," or Cuculaind, ** cen 
chomard frim chend 7 frim chossa.” Perhaps the text from which YBL came had 
a Chüchulaind. ni dénaim or Cuchülaind, and the scribe's eye wandered to the 
second Cüchulaind. Then ni chodlaim would be a conjecture to supply the lacuna. 
19 coirtke LU. 20 The a has been added later under the line 21 dognít4 LU. 
22 duscud LU. 23 tulcklar LU. 24 mbói LU. 25 forsind LU. 
26 im corthe ca rigid LU. 27 robbó dord niad 7 ropo LU. 28 ol LU. 
29 ní laimtkesom do dsscud LU. 30 Written, as often, enu, with the siglum 
for ur over the u; óenur LU. 31 aile LU. 3? áni 


líat[h]zaiti LU. 33 clucke LU. ; Zeg. chluchi ™ anair LU. 3$ dano dó LU. 
36 cóectu LU: leg. cóectea 


? atom- 
4 chonpére LU. 


C 
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40 macc. Conboingeth! airthiu iarum cach cluichiu [19^] izd indus- 
siz chaidche? Gabaid in gilla oc suidiu imbzxt a dornz foraib, 
co napad? .L. macc dib. Téit for teithed* lasodain co. mboi fo 
adurt imdai Chonchobair. Conérged® Ulazd imbi ; conéirgim- 
sea 7 C[h]onchobar laiseom. Coné€irigseom fon imda’ dizo? co 

435 corastar iz nizzdai de? cosiz tricha” lath ngaile robai! indi, co 
mbail ar? lar in tigi. Saigid’ Ulazd imbi lasodaiz isiz tig. 
* Céraigmaidne™ iarum,’ or Fergus, “7 sitkaigmit™ in macraid 
friseom iarsin.” 

* Bai imnissi" chatha™ itzz Ultaib? 7 Eogan mac Durthacht.” 

40 Tiagaid Ulazg don.chath. Facobarsom* izna chodlad.? Maiti 
for Ulzz.  Facabair* Conc[h]obar 7 C[h]uscraid Mend Macha 7 
sochaidi? mor olcZena. Dosuisceosom™ a ngol. Sinithi iaruzz, 
co memdadar in dā liicc robadar imbi. Hi fiàdnaisi Bricriu? 
hucut doronad," ol Fergus. * Atzaig lasodain. Cotvicimsea fris 

445 i ndorus lis? 7 me adgaiti.?^ “ Fuit! Dia do betZa?! a pZopo, a 
Fergais?' " olse. ** Cate? ConcZobar?" “Ni fetarsa," olmé. 
Téit ass iarzzz. Ba dorcha ind agaig.?  Fobaira narmach. Co 
nacca ara chizd in fer 7 let a chizd fair 7 let% Dräi aile for a 
muiz. “Congna lem, a Chichulazzd,” olse. “ RombitZ, 7 tuczs 

450 let% mo brátZar ar mo muiz. Ber. sist lim.” “ Ni bér,” olse.** 

Lasodaiz focherd? iz nairi dó. Focherdsom*"* de. Imasizit[h jar 

doib.  DoscartZar Cuchulaind. Co cüala ni, in boidb dizaib 

collaib. “ Olc damna loich?? fil and fo chosaib aurdragZ.?" Laso- 
daiz faneraig* Cuchulazzd 7 benaid a chend de cossiz* luirg 
áise, 7 gaibig" izzman liatZroide riam darin zàrmaig.? “Hi fail 
mo popa** Conchobar isizn** armaigse?"  Frisgairside'é do.  Teit 
chuici, conizdzaca* isiz c[h]lud, 7 roboi izdnüir'?imbi do cach leith 
dia dic[h ]lith. “Cid dia tudchadso*isiz narmaigZ,*"* ol.Conchobaz, 

! conbóizg LU. ? ind izdassiz caidcEe LU. 3 conidapad LU. 4 díib LU. 

5 teched LU. 6 conerget LU. 7 fón imdái LU. 8 daso LU. ? de added 

over the line; de iz nix;dái LU. 10 xxx. LU. : Zeg. trichait !! robói LU. 

1IT"»sbÓO) LU. - — !"for EU. M sedait LU. !5córaigmitni LU. 18 sidaigmit 

LU. 1 Béiimnisse LU. 19 tha added later over the line  !? UILU. 2°nDur- 

tacht LU. 2! facabarsom LU. . ?cAotlud LU. . ?? Maiti LU. *facabar LU. 

25 sochaide LU. 26 dofsésciseo» LU. 27 leg. Dad Bricre ? 28 ind lis LU. 

29 athgaite LU. 30 betzu LU. | 3! a popa Fer" LU. ?? Cáte LU. 33 adaig LU. 

34 ir on an erasure 5? = for 39 orse LU. 37 fochéirt LU. 37a foceirdsom LU. 

38 damnez láic& LU. 39 The mark of aspiration is later: chossaib aurddrag LU. 

1?fónérig LU. — *1 cosizd LU.  *? gabaid LU. 43 darin mag LU: deg. darsa mag 

43a Iz; LU., recte 44 pZopa LU. 45 jsizd LU, 46 The first 5 is added over 


the line 47 conidnacca LU. 48 ind úir LU. ; deg. ind úr 49 tánac LU. 
59 The mark of aspiration is later: isinnármag LU. ; /eg. isa nármag 


€n 


45 
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“co nadechzs! üathbas and?" — Tanocaib asiz c[h]lud lasodain. 

40 Ni taurgébad? seiser linzi dia thrénferaib hUlad* ni ba calma.‘ 
“ Tair ruizd* don tig ucut,” ar Conchobar, “co ndernai tenid dam 
and.”  Ataiseoz; thenid moir do. “Mait dizo,” or Con- 
chobar’ “dianamthiasad’ muc fonaithi® robadambeo." “ Ragsa 
condatucc," or? Cüchz/azzd. Téid as" iarum, co maccai in fer ocond 

ae fulocht i medóz izd feda, indara lam d6" cona gaisced” inti, izd 
làm naill? oc fuize in tuircc. Ba mór a üatZzmaire ind fir. 
Fanopairseom araba, 7 dober a chend 7 a muic lais. Loizgid 
Conchobar™ in torc. “ Tiaga; diar tig," or CozcAobaz. Cotre- 
cat! fri Cuscraid mac ConcZobazz. Batar dizo” tromgona fair- 

470 sidi. Dobeir Cüchulazz4 fora muiz. Dolotar” iarzzz a triur co 
hEmazz Macha. 

“Fecht aile dizo” badar Ulazd ina” noeizdiz. | Ni bí noendiz^ 
linzi iarum,” for Fergus, “for mnaib 7 for” maccaib, nach for nec% 
bis fri crichnUlaZ'aneacZtair,nac/Z for Conchzlaznd,” 7 fora athair.” 

45 Tonnecad tz nózbair* [20°] a hizsib Faichi? Lotar forizd 
iarleas,” tazz bàmar inar naizdiz." Eigid in bandtrocht isiz* lis. 
Boi iz macraid? i maig cluithi?  Dot/1agadside?' fona? héigme. 
Amal atchondcadar? in macraid* na firu duaibseacZa,* tiagait 
ar“ teiched uili acht Cüchulazzd a oenuz. Imbertszde na lam- 

480 lecca foraib 7 a luirg áne foraib. Marbaid nozbur dib,” 7 
facbaid® .L. cned fairseoz;? 7 doczmlat ass iarwm olchena. Fer 
dorigne® izna gnisradasa* i nrabadar" slána? a choic bliadna, 
nirbo machtnad“ ce nofoisced a cenda* don c[h]jethrzr'* ucut.” 

* Rofeadarsa" em in gillasiz,’ ol Conall Cernach, “7 ni 





1 The a, which is not wanted, has been added later under the line ; co zdeocAais LU. 
? thurcébad LU. 3 di trenferaib Ulad LU. 4 bad chalma LU. 5 reond LU. 
5-6 co mdernai—Conchobar om. LU.: the scribe’s eye had wandered from the first 
Conchobor to the second 1 dianomthisad J.U.; recte diandomthised 8 mucc 
fonaitke LU. Par "EU. 10 Téit ass LU. 11 dois written under an erasure 
1? gaisciud LU. 18 recte aile H funi LU. 15 iarsin add. LU. 
16 Condrecat LU. 17 dazo LU. 18 dollotár LU. 19 inna LU. 
20 bói noendez LU. 21 om. LU. *2 Coincul’ LU. ; leg. Coinchulaind 
23 LU. adds: 7 ane ni lamar fuligud forrosom. Ar comscescing (leg: conscing) in cess 
for inti nodgoiz no a meth nö a garséle 24 nónbor LU. ^». ?5 Féiche LU. 
26 forin niarless LU. 27 noendiz LU. 28 isind LU. 23 macrad LU. 
30 iz cluchi LU. 3! dofagatszde LU ; recte dotíagatside 28 fóna LU. 
33 atchoncatár LU. 34 macrad LU. 35 firuduba : duabsecha LU.: the x and 
duba are in a different ink 36 = for 37 diib LU. 38 facbait LU. * ¢ later 
undertheline  í9dorigni LU. 4! gnizasiz LU.  *? innaptar LU. *? The finala 
added later under z : lán LU. 44 macAtZad cenathised co hor coczichi 7 LU. 
45 ce noeisged a ciznu LU. 46 e added later under the line: don chetror LU. 
47 Rafetammaér LU. 


C2 
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«5 mesaide! fria fis, is dalta dún. Ni fo daa iarsiz gnim adchüaid 
Fergus indosa? co ndernasom béit‘ naile. Dia forngenai? Culaizd 
cherd® degedecht do C[h]ozc[h]obzz; asbert Caulaind? iarum na 
bad sochaide nabertZa? chucai, air ni pu da tZir na feranz!? do a 
fuirec dorigne," acht do thorad” a da lam 7 a tharüguir. Luid” 

490 iarum 7 .L. carpaZ'* imbi do neoch ba sruitheam 7 bas airegdu 
ina churad.!5 

* Adell Conchobar lais iarum a cluichimag.* Ba bes" dé 
dogrés a nadall 7 a tadall oc teacZt 7 oc tuideacZt do chuizd- 
chid? a mbezdachta’® cusna maccu. Co zacai iarum Coinchu- 

495 larnd” oc aa liathroidi frisna tzi coectu macc, adbert?! a roena 
foru.^ Intan ba haiz phuill dognitis, nolinadsom* in poll dia 
liathroidib, 7 ni cumgaidis* a ersclaide.* Intan batir hésseome** 
huile dobicdis? in poll, araclichemsom* a énur” conna téiged cid 
en? liathroid izd. Antan* ba nizzt[h]rasczad?* dognitis, dosras- 

509 cradsom™ na tzi coectu macc a Genus, 7 nicomc[h]omraiced* 
imbiseom lin a t[hjrascartha. Intan dizo ba nimdireach 
dognitis,* dosnirgedsom" uli co mbitis tornochta, 7 nocozrucdai- 
som immorro cid a delg asa brotsozz namma. 

“Ba hamra la Conchobar anzisiz.? Asbertside iz eterbied 

505 an gnizza* acht tiacht* doib co des ferdada." Asbert cach itzz- 
dobied.9 Asbert“ Conchobar fri CoizcZulazz4** : *Tairr** lem," 
olse, “don flid” dia tiagam fobith ad'* ōegi.” “ Nido? saitheacZ 
dom cZluithi* beos, a popa, a Conchobair’! ol in gilla. 





1 messaite LU. = O. Ir. messa de 2 After ciaz there is an erasure: ní pu 
chian LU. 3 indossa LU. * bét LU. 5 There are two dots in paler ink, 
the one above f, the other below 7; forgéni LU., recte 6 Caulazd cerdd LU. 
7 Conchob. LU. 5 Caulazd LU. ? nobeztZa LU.; O. Ir. noberthe 
10 du thir naferuzd LU.  !!dorigni LU. !?t£orud LU.  !? Conchob’ add. LU. 
M MS. cairp': carpa? LU. ba kæregdu izna caurad LU. 19 cluckemag LU. 
17 dazo add. LU. 18 chuingid LU. 19 a beznacAda LU. 20 Concul’ LU. ; 
leg. Coinculaind — ?! 7 birt LU., recte ?* forru LU. 3 rolinadsom altered from 
rolinatsom LU. . ?*cAumcaitis i» macc LU. *ersclaige LU. “5 heseoz LU. 
27 dobictis LU. ; recte dobidctis 28 arachlichedsom LU. ; leg. araclichedsom 
29 6enur LU. —30óen LU. 31 Intan LU. 3? d on an erasure ; after it a letter 
(r?) has been erased 33 The first s added over the line: dorascradsom LU. 
3t ni chomraiced LU. 35 dazo LU. 36 bá nimdírecA dognitis LU. 
37 dosnergedsom LU. ; leg. dosnérgedsom 38 nooructaisseo; LU. 
39 anfsiz LU. 40 i meterbiad a gnízu LU. 41tis LU. ; leg. tised 
1? After this word a letter is erased: ferdatad LU. 43 eterdabíad LU. 
44 2 onan erasure: asb" LU. 45 Cocul? LU. ; Zeg. Coinculaind t$ tair LU. 
17 dond fleid LU. 48 dáig otegi LU.; Jee, ót óegi? 4 nimda LU. ; O. Ir. níta 
50 Over ¢ is a small c: clucki LU. ; deg. chluichiu 51 a bobba Conchob’ LU. 


TAIN BÓ CUAILNGE 21 


“Regad! i nbar ndiaid2” © rangadar ule? iarum don flid, asbert 
610 Caulaizd* fri CozcAobaz** : “In frithalaid®® nech in bar ndíaid* ?" 
olse. * NatZAo;" ol Conchobar. Nirbo c[h]z»aiz** lais dal a daltai 
ina dead? “ Ata” or Cuilleanz, *archü leam"; oi slabrada fair, 
7 triar cacha slabrada?  Leict£ir" de daig ar nizdile 7 ar 
ceathra 7 duntar izd! leas.” Ticin gilla fo sodaiz. Fonobair! in 
6:5 cu. Nofeithedsow a cluichi colleicc.? Focheirded a liathroid 
7 focheird a lloirgg aige! ina! diaid, co mbenad in Jiathroid. 
Nibo moo in band oldas a chéle. Ocus focherd a bunsaich" ina 
ndíaid, condagebed re toitiz;. Ocus ni rotkairmisc’™ a cluichi 
imbi, cia roibi' in cp oca ascnom. Torbais [20°] ConcZobaz 7 a 
620 muiztter anzisiz, connarbo eiter leo a nglüasacZt. Izdar leo ni 
faircibdis" i mbetZaid ara cind, cid erloisce’® in leas. Antan” 
diZzz dolluid in cú chucaisom, focheirdseom uad a liatZroit 7 a 
lloirc” 7 frisizle* in coiz cona dib làmaib .i. dobeir indara laim do 
fri huball bragad in choz, dober araile fria c[h]ul. Benta” frisiz 
625 CoirtZi? ina farrad,” co sceasaiz?* cach ball de? a leithi"." (Mad iar 
naraile? immorrò issi? a liathroit rollàsozz ina beéoluij? co ruc 
anz inathar?! tit.) 
“Comé€irgid® Ulazd ara amzs, araill dib tar? less, araill for 
dorus lis. Domberad* a nucAZt? ConcZobazz. Focherddar 
s30 armczith** mor leo .i. mac setZar ind rig do falmaissiu a bais. 
DotZoet Caulaizd?' isa teac% lasodaiz. “ Fochen duid, a maccain, 
fodeig cridi do mathar. Misi? immorro ni madairgenzs flid. 
Is bethu imaudu? 7 is trebad i maig mo tZrebad i »deadaig'? 
mo chow.  Cozagaib ainech 7 anmaiz damsa,’ olse, “in fer 
635 muinteri* rucad uam .i. mo chu. Robo diz 7 ditiu* diar feib 7 


! ragatsa LU. 2? i mfar ndiaid LU; O. Ir. i far ndiaid 3 uli LU. 
4 dond fleid LU. 5 Caulazd LU. 5a MS. 3cob" 5b Over the line, between 
£ and A, a d has been added later 6 i mfar ndiáid LU. 6a chuman LU. 
7 inna diáid LU. 8 «c Atá Arch lemsa,” ol Culazd LU., with a gloss. :.1. cú 
dorucad dar muir .1. c(ulen) brotcon ? slabraide LU. ; after this LU. adds: a 
hEspain dosfucad 10 Jeict£"* LU. 11 in LU.  ?!*fónópair LU. ; Zeg. fanópair 
13 cluche colleic LU. 14 fockerded a loirg LU. lta a added later under a 
15 buzsaid LU. 15a rotairmesc LU. 16 ce robói LU. V faircbitís LU. 
18 ersloicthe LU., recte 1? Intan LU. ?? loirg LU. 21 fr?sindle LU. 
22 bentai LU. 33 corthe LU. 24 f has been added later over the line. 
£5 Over the second s is an indecipherable mark, meant for c (?): sescaizd LU. 
*6 On an erasure ?! a Jette LU. ?8 jar narailiu LU. ?9 js LU. 
30 rolasom inna beolu LU. 31 ann inathar: a ivatAar LU., recte 3? comérgit 
LU. ; O. Ir. conérget 33 for LU. 34 damberat LU. 35 i nucht LU. 
36 armgrzitz LU. 37 Dothéit Culazd LU. 38 Meise LU. 39 immudu LU. ; 
Jeg. is bethuimmudu mo bethu ? 1i 2degaid LU. 41 It looks like 
mnteri, with the first three letters on an erasure: muiztire LU. 4? MS. ditiü 
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diar nizdile.  Roboimdedail? cacha slabrai dún itr mag 7 tech" 
“Ni mor brig siz t7ā,” ol in gilla, *ebeltar? cuilen din chuaiz‘ 
cetna* leamsa duit, 7 biam cüsa do imgheadail* do chethra 7 
dot imdedail* fein colléic, co rassa in cu hisiz 7 corip’ izgnióua. 
s Ocus imdiusa Mag MuirtZemne uili’; nockombérthar üaim- 
sea Git na haima ass, mazip aurrdezg? limsa. “Bid Cuchulaind 
t% aizmseo,'"" or Cathbad. “Maith lim" ced edZ!'* mo ainm,” ar 
CücZulazzd." Fer dorigne siz amdar lana a uI. bliaZza, nibu 
macZtad' ce dorondadside" dagnim izd inbuidse, intan ata lana 
645 a .VII. mbladna déc," ol Conaill Cernach. 

* Dogeni feacht naile” dizo;*" ol Fiacha mac Firfeibi. “ Bai 
Cathbad drüi hi fail a meic .i. Clonc[h]obar" mac Neasa. Cet fer 
ndéinmech do oc foglaim druidechta huad. Is e lin nonizchoisced!* 
Cathbad. IarmifoacZtarailedia felmacaib'* do suidiu cid diambad 

650 maith a llasa. Asbert Cathbad oclach? nogébad gaisced and, 
forbiad a aimin ar gnimaib gaiscid firu Erend," 7 nomértais a 
airscela co brath. RoclunetZar Cüc[h]ulazzZ anisiz. Dotheit co 
ConcZobaz do chuizdchid gaiscid.?! ^ Asbeir Conchobar: “cia 
dorinchoisc duid?” “Mo popa CatZbad," ol CuücZulazz4. 

665 * Rofedamar? em,” ol Conchobar. Dober gà? 7 sciat& do. Ber- 

taigis? forra,’ cogna térna* ni dona .V. gaiscedaib déc nobitis 
d'imorcraid" hi teaglachk** ConcZobazr fri maidm nairm no fri 
gabail hgaiscid? do neoch. Co tardad do gaisced? Conchobazr 
fein. Falloingside imorro éseom 7 bertaigsi® he, 7 beandachais 
in rig ba gaisced 7 asbert: “ céin mair tuaith 7 cenél dianaid ri 
iz fer asa harm so.” Doficc™ iarum Cathbad chucu 7. asber : 

“In gaisced gebis? in gilla?" or Cathbad. “Ed,” ol Con- 

chobar. “Ni sirsan do macc a mathar ém,” olse. [21°] * Ced 
on? Nāc% tussu ëmm dodnarchosaig?”* o] Conchobar. “Nach 


66 


co 





! 7 ar nizdili LU. ? imdegail LU., recte 3 ébéltair LU. 4 chuani LU. 
$ chétna LU. 6 imdegail LU. 1 corop LU. 8 uile LU. 
9 aúrberg corrected to aúrderg LU. 10 íarom add. LU. 11 Added later over 
the line 1a The mark of aspiration is later 129] Cá LU. 13 macAdad LU. 
14 doronadside LU. !5 aile LU. '!$dazo LU. '!'ConcAob"LU.  !? donizcAoisced 
LU. !*felmaccaim LU. 19 óclæck LU. ` ??forbiád a aizm hErizd co brat 
ar gnim gascid LU. 21 chuingid gascid LU. ?? Over the line is added sen: 
Rofetazzmar LU. 23 ga on an erasure; gai LU. — ?* Bertaigt&us LU. — “5 ra of 
forra on an erasure, and there is a blank space of erasure between forra and ona: for 
lériztaigeLU.  ?9terzó LU.  ?'diimíorcraid LU. — ?9? tegluc& LU. — *? ngasced 
LU. 29» do stands on the right margin; before gaisced there is an erasure 
30 bertaiythi LU. 3! dafic LU. 32 gebes LU. 33 after em there is an 
erasure 31 donarchosaig LU. 
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sep me Eciz,” ol Catkbath. “Cid do chana duit in breg! do imbzzt 
form, a sZiriti ?" ol ConcZobar fri Coizculaixd? “A ri fene, ni 
brég;" on CücZulazzd, “is e dorinchoisc dia felmaccaib hifua- 
rach,‘ 7 rochüalasa* fri hEmaiz andes 7 dodeachadsa chucutso 
iar.” “Is maith ane in laa,” ol CatZbatZ ; “is gle bid airrdric* 
b70 7 bid anizgnaid inti gébas gaisced and, ac bid dutZaiz nama.” 
“Amra brigi soiz,” ol Cuchulaind; “acht ropom airdricse, 
maith lim cen co bend buan” acZ£ oenlaa for domun.” 
“A llaa naili” imchomrac!! araile fer dona druidib cid dia” 
maith a llaisiz. “Nech noragad hi carpa? and,” for CatZbad, 
675 * forbiad a aizm hErizd co brath.” Rocluizithir'? jarum Cüc[Z]»- 
laind sin. DotZéidside co Cozc[h]obax co nepert fris. “A popa, 
a Chonc[h]obaz7,*" olse, *carpa£ damsa.” Doberside carpa: do. 
Forruirizz a laige it di fertais in charbaid, co mmemaid™ ina 
laim'*in carbaz. Brisis in dà charpa? déc" in c[h]rutZsiz. Doberar 
580 dO iarz72 carpa? ConcAobazr.  Foloingside éseom. Tēit isiz 
carpa? iarsuidiu 7 ara'? ConcZobazz leis. Imsaài'? int ara, .i. Ibor a 
aizmside, in carpa fosom. “Tair isiz charpad"! a feachtsa,”” 
ol int ara. “It cza** na Zeich**, am caemsa dinzo,*” ol Cüc[h]u 
laizd, “ar maccam.? Tair riuz"* timc[h]ell Emna? nama, 7 rotbia 
b8 a log airi.” Téit on dizo* int ara, 7 cotnéignigestair” Cuchu- 
laind iarsuidiu co dairlet£ forsis sligid'' do chelebrad dona 
maccaib, “7 condambendachtais in maicc." Gaàid do dizo” co tairled 
in sligid dorisi. O tkancadar doo’ asbert Cuchulaznd frisin 
naraid : * Izdaig brot forsiz nechraid t4ra,?" olse. “ Cet let% 
696 67%?” olintara. “Céin anizdain ar?! int sligi?!*" or Cuchulaznd. 
* 'Tecaid di suidiu co Sliab Füaid.? Forecat Conall Cernach 
and. Do Chonall CZernacZ5*? dino darala imdedail** in chüicid* 


l bréc LU. ? Coc- LU. 3o] LU. *izbuaruc& LU. — 5racAáalasa LU. 
$ airdairc LU. 7 son LU. ; deg. són 8 In ropom the stroke for zz is later : 
ropaairdercsa LU. ? oz. LU. © naile LU. !imchomairc LU.  !? diambo LU. 
13 Roclunitzar LU. 14 a popa Chonchob“ LU. 15 co mmebaid LU. 
16 ina laim om. LU. 17 deac LU. 18 aris followed by an erasure — !9?izsói LU. 
20 fo on an erasure: fóiseox LU. 7! charpat LU; Zeg. asincharput a feachtsa ; 
fechtsa LU. ; Zeg. infechtsa ?3 cóema LU. 33a na A on an erasure 24 dazo LU. 
25 am maccam ; in am the stroke for m is later; a maccán LU. 26a riün LU. 
26 nEmna LU. “7 cotnéicnigidar LU. 28 slige LU. — ?? dó is on an erasure; 
the mark of abbreviation over do is joined to a down separating stroke between 
do and dizo in the line above: ón dazo LU, 30 trá LU. 30a om on an erasure 
31 na ris written in large letters and coloured red; ma is on an erasure; x extends 
into the right margin: céin adindain LU.; Jeg. céin adnindain: cf. Wb. 14°20. 
3la int added later on left margin 3? Fuait LU. 33 om. LU. 34 dorala 


imdegail LU. 35 chdicid LU. 


24 TAIN BÓ CUAILNGE 


a llasiz. FobitZi' nobitZ? cach lath gaile do Ultazd a laa i Glëck 
Füait fri snadud neich dodisad? co nairchetul nā do chomruc fri 
59 fer, co mbad andsiz condrista ris,‘ arna téised nech dochum 
nEamna cen rathugzd.^ “Do soinmige? siz tra,” or Conall; 
“rob do büaid*? 7 do* choscor siz,” or Conall? * Eircseo tAra a 
Conaill, don dun, 7 romleicsea oc forairi sund colleic," or 
CücAulazzd. “ Bid lor son," or Cozall, “mad fri snadad® neich co 
600 zaircheful ; mad do chomruc fri fer imorro, is rom son daitsi!? 
cose beos.” "Bes nipo eicen on dixo” itzz" or Cuchulaind. 
“ Tiagam eterport,”” ol Cuchzdaind, * do deisciz üainz for fertais 
Loca Echtra. Is gnath airisem 6c fene? and.” “Is mait lim,” 
or Conall. Tiagaid ass iaram. Focherdsem cloich asa thabaill 
605 co mmemaid fertais.charpaz¢ Conaill C[h]ernaich. * Cid frisizd- 
rolais in cloich, a maccain?" or Conall. “Do pZromad mo 
lam 7 dirgi? mo urchair,” or CüchulazzZ ; [21^] “ Ocus is bes 
daibsi!* uar nUltaib ni reidig! tar iznglizde.? —Aircseo?? aritZisi, 
a popa, a Chonaill, 7 romléicsea sund oc forairi." “ Maith lim 
610 dizo,"" or Conall. Ni dechazd Conall Cernach sech in maigiz 
siz” jarsuidiu. Téit Cüc[h]ulazzZ as iarum do Loch Echtza, 7 
ni fuaratar”> nech and ara cizd.? Asbert int ara fri Coizculaznd 
ara naurtZaitis* do E maiz, co tairsitis? l and. “ Acc,” ol CucZu- 
laind. “Ced sliab izso thall?” ol CücZulazzZ. *Sliab Mondairn**,” 
6&5 ol int ara. “ Tiagam co risem," " o] CucZulazzd. Tiagaid iarum 
co rrangadar. lar tiacAtaiz? doib int sZlebe imcoezorcair? 
CücZulazsd iarum: “Cia carnd ngel* inso thall ind üacAtar?! 
int slébe? ?" ol CücZulezzZ.? “ Findcharnd na foraire é” ol int 
ara. “Ced mag ani tall?” ol CucZulazzd. “Mag mBreg,” 
6200] int ara. Adféd do dizo” ainm cech primdime itzy Temair 
7 C[h]endandzs. Adfed do chetamus a niathu 7 a nathu, a 
nairdrici® 7 a treba, a ndune 7 a mardizgnu.” 


l'The second zadded later: fobitkh LU. ?nobíid LU.: O. Ir. nombiid ?dotZíssad 


LU.; leg.do-d-ised ‘frisLU. ia MS, rathihg .5 MS. soinmie; sónmigi LU. ; 
leg. sóinmigi 5a On an erasure 5  dobuaid, dob added later on the margin. 
ê om. LU. 1 sin or Conall om. LU. 8 Eirgsu trá LU. 9 The first d has been 
added later over the line: snádud LU. 10 daitsiu LU. 11 9m, LU. 12 etar- 
phortLU. ` i13féneLU. H fertais carpait LU. — !5dírge LU. 16 duibsi LU. 
17 réidid LU. recte 18 On an erasure: tar églizdne LU. ; Zeg. tar éclinde 
19 do Emain, add. LU. ° a phopa Jaill LU. 21 dano LU. 22 sin om. LU. 
22b atar on an erasure ??cAiund LU. * aranurthaitis LU. — ?5 co tairsitis LU. 
26 Monduird LU. 27risam LU. *riachtaix LU. = O. Ir. ríchtin ?9? iencAorzzarcair 
LU. Zeg. carn gel? — 3!izuáchtor LU. 3? s added under the line ?3 ol 
Cüchulaind om. LU. 34 na foraire om. LU. 35 dano LU. 39 a nairdirci LU. 
37 a narddizdgnu LU. 
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* Inchosaich! do dizo don tci mac Nechtaiz Scene? .i. Foill 7 
Fandall 7 TüacEell a nanmand.* *Indad eiside asberad," ar? 
625 Cuchulaznd, “nach moo fil do Ultaib i mbethaid oldzs robeod- 
tarso»* dib?” “At e eiciz," ol int ara. “Tiagam conda- 
rissem," or Cuchkulaind. “Is gas? dum em," ol intara. “ Ni 
dia imgabail am tZiagma,?" ol Cuchkulacnd. Tiagaid as iarum 7 
scorit a nzeocho oc commor mana 7 aba allandeas uas dun a 
630 chele, 7 sréithi iz nid būi” forsiz coirtZi rout a lama isiz nabaizd, 
7 léicthe la srutZ, daig ba coll geisi do maccaib Nechtain” Scene 
anzisiz.?  Airigidside iarum 7 dotkiagad a ndochum. Contuli 
Cuchulaznd iarum ocon choirthi iar lecud ind ide frisis srutZ, 7 
asbert frisiz naraid: “ nimdersaigi fri tatkad, nomdiusca immorro 
635 fri sochaidi.” Ba himecail imorro int ara colleic, 7 izdlitZ- 
side a charpat 7 dosrenga a fortgæ 7 a forgaimniu robadar fo 
CoincZulazz42,* hüair nacZrolamadh!* a diwscad" ; daig asbert 
Cuchulazzd frisiz!? ar t[h]üs nacZdizscad? fri uat£ad.? Tecaid 
larum maic Nechtaiz*! Scene. “Cia fil sund?” ol fer dib. “ Macc 
eg bec dochoid izdiu ar oesclu? hi carpat,” or? int ara. “ Ni rob"! 
do soizmige,”*” o] in loech, ““7 ni rob do fecZtnaidi** do a cZetga- 
bail ngaiscid. Na bid inar tir 7 na gelad izd eich and ni as moo,” 
ol in loech. **Ataat a néisi im laisse,’ ol int ara. ** Nirbo 
latso tuilled écraide,"" ol Ibar frisiz loech, “7 ata dizo? in macc 
645 ina cZotlad.?"  * Nidazz? macc €iciz," ol? CucZulazzd, ** acht is 
do chuizdchid comraic* fri fer dodechaid in macc fil and.” “Is 
[s]aiz limsa on," ol in loech. “Bid saiz duidseo iznosa isizz* 
ath ucud,” ar* Cuchulaznd. 
“ Is taccar dait tra,” ol” int ara,“ foichle i[n] fer dothoet™ ar do 
650 chend— Foill. a aizm," or se—“ar maini [22*] tetarrais?? isiz 
chétforcam,* ni tZetarrais co fescor.” "Tonga? do dia toinges mo 
and a marginal note: Fer ulli mac Lugdack a nathair 7 Nechtan Scéne a mmathair. 
Ulaid dazo romarbsat a nathair. ISS air robatár hi cocud faraib. 4a nan- 


mazdaidi LU. 5 Indat eside asberat or LU. Over against av is written between ` 
the columns ban da 6 oldás robéotarsom LU., recte 7 condarisa» LU. 


8 MS. gus; piak LU. ? Gaema LU. 10 bó LU. 11 ngisse LU. 1? Nechta 
LU. 13 anísiz LU. 14 Bá himecal LU. 15 for Coinculaind LU. 
1$ nac&rolamar LU. 1” dúscud LU. 18 friseoz LU., recte — !*'nachdssced LU. 
?9 huated LU. 21 Nechta LU. 22 esclu LU. 28 o] LU. ?4 po LU. 
25 MS. soizme aud what we take to be zg added later beneath e 28 fechtnaige 
LU. ; Zeg. fechtnaigi 27 tollem éczaite LU. ?8 chotlud LU. 29 nimda LU, 
30 or LU. 31 chomraic LU. 82 issizd LU. SS ol LU. 34 dothet LU: 
leg. dothét 35 The second a is added later under the line: thetarrais LU. 
“6 chetforgam LU. 37 The mark of aspiration is later, and the second a is added 
under the line 88 Tongu LU., recte 
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thuath, nocomizibérasam! for Ultu a clessiz doriisi dianotairle' 
monàis mo pZopa C[Z]ezchobazr as mo laimsea. Bid laim? 
deoraid do."  Sreithis! fair iarz;z in sleig, co mmemaid a druim 
666 trit. Tobert?leis a foidb* 7 a chend’ iarsuidiu. “ Foichle in fer 
naili dizo,” ol int ara, * Fandall dizo’ [a] aizmside. Ni truma 
doéssa" iz nuiscz oldas ela no fandoll" “ Tongasa!! do 
noc£onimbéra" for Ulzz in clessiz!? dorisi, ol Cüc[h]ulazzg. 
“ Atcondarccaisiu'* em,” olse, “indus imatiagsa in lind oc Emaiz." 
60 Conddrecad iare isizn' ath.  Gonaidsozz dixo? in fersin 7 
dobert a chend 7 a fodb lais.  * Foichle in fer naili dotZoet!* 
chucut,” ol izt ara, “ Tūaichell a aizm. Ni leasainm do dizo,’ 
air ni thuit di arm itzz." “ Ondar dossoz iz del cliss!” dia mescad 
coniduderna retherdezg"* de,” or CücZulazzd. SretZais'? fair iarum 
666 in slig, cozidralla inaJsuidiu. Dolluid a dochuzz iarum 7 benaid a 
chend de. Dobert Cuchulaind iarum a chend 7 a fodb lais dia 
araid fadessiz. Co cuala iarsuidiu faid!” a /zmāthar ina ndíaid 
i. Necta Scéne. | Dobezr a fodb di siudiu® 7 dobezz na tri cind 
lais ina charpat, 7 adbert*': “ni fuiceb mo choscor tZrà,"* olse, 
670 “ co rris? Emaiz Macha.” 

* Doczzilat Emain Macka iarum asi cona coscor. Is anzsin 
asbert Cuchulaind frisin naraid : * Dorairngertaisiu dagimrim*® 
dünd," or": CuczulazzZ," 7 rosnecom a lleass anosa” dāig” in tresa?? 
7 inna iara? fil inar ndiaid."  Imriadat iarzm co Sliab Füaid. 

es Ba he luas ind érma donucsad iar mBregaib iar ngzisad anz 
ara," co togrennitis izd eich fon c[h]arpaz in gaith 7 na héonu for 
lüamaiz, 7 co toirthead® CücZulazzd izd** nurchur dolléiced asa 
thailm riasu rised talmaiz. 

“Tar tiachtaiz** doib Slébe Fuait forrecad alma noss nand 

eoo ara cizd.? “ Cissi slabra in discersa thall?” or? CücZulazzd. 
“Ois alta," ol int ara. * Caidij*" or Cuchulaznd, “bad ferr 





1 noconimberasom LU. la dianotárle LU. ; Zeg. diantairle ? mánáis LU. 
3 lám LU. 4 sréthis LU. 5 ert on an erasure: dob" LU. 8 fodb LU. 
Tacezd LU. — *dazo LU. 9 om. LU. 19 Of thea there are only faint traces : 
trummu doessa iz nusce LU. 11 Tongzsa LU. 12 noconimberasom LU. 
13 The second s has been added later over the first 14 a£ is later, under the line: 
atconnarcsu LU. 15 issind LU. 16 dothet LU. ; Zeg. dothét 17 chlis LU. 
Ma derg later, on an erasure 18 sretkius LU. 19 fóid LU. 20 sudiu LU. 


7! asbert LU. * The mark of aspiration is later: trá mo ckoscur LU. — ?3 corríus 
LU. ?*Docwmlatassiarusm LU. —?5dagérim LU. 2 0] LU. ?' indossa LU. 
?8 diag LU. 29 tressa LU. 30 iarra LU. 31 anz ara: ind arad LU. 
32 tairthed LU. 3345 LU. 34 riàchtaiz LU. 35 ciusd LU. 
*6 Cia dé LU. 
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la hUltu, a marb nach Æ do breith doib nō a mbeo!?" “Is 
inganto doib," ol int ara “a mbeo. Ni cach oen darric? samlaid. 
A mmarb imorro ni fil taidibsom onacArt Ni cumgisom 
685 on* a beo nac% óe* do breith,” ol int ara. “Cuimcim éigiz,” ar 
CucZulazz4. ^ Ixdnaig? brot forsin nechraid? isiz mona." 
Dogni int ara 6” anzisiz.! Glenaid na" Zeich isiz mona? iarum. 
Turlizg Cuckulaznd 7 gaibid a nos!* ba neasom do 7 ba c[h]ai- 
newz(?)* dib. Slaitius sechnon na mona 7 damainti fochétoir. 
e Cumraigis it" dia feirt!* in charpait. 

“Co macadar ni, ell ngeisi," ara cizd!* aithirrach. “Cia de 
bud ferr! la hUltu*? a mbeo na? a mmarb do brit? doib?” 
“Is a mbeo beres a nasbeodu 7 i na[s]? segondo,” ol int 
ara.  LatZrait£ Cuc[h]ulaezzZ?* iarum cloick mbicc forna 

695 heozu co mbi .VIL'  neonu diib.  Izlaa afrithisi cloich moir, 
co mbai^ da en déc" [225] dib. Tvi t[h]athbémend? tra 
izdsiz^? huile. “ Teccmall na heonzu dund t7a,” ol Cuchulazzd® 
fria araid. “Mad mesi tZeis?! dia tZabaird,? ” orse, “ cozclithfe?? 
in dam allaid fortso." "Nr réid dam a .t[h]ecZt em," oi 

70 izt ara. “ Rodased imna heocho cozdadichizz5 secho. Ni etaizz 
dizo” tect sech neachdar** in da roth .i. fonzo? iarnze in 
charbaz¢ ara febraidi® 7 ni dicAtZim*?** dizo? sech in dam, afr] 
rolin a chongnai'? itzz di fert in charpazt uile.” “Cingsiu amend dia 
chongno,” or Cuc[h]ulazzZ."  * Tonga* do dia toizgi? Ulaid, 

7065 cloenad cloenfatsa mo chend fair, só int sZuil dogénsa fris, nocon- 
foicher cor dia chizd riut 7 nocholinfaitZir a gluasacht." 
Dognid'* son iarum. Conrig Cuchulaznd inna éissi 7 tecmolta* 


1 a mmarb so a mbeo do breit dóib. nó a mbed. LU. 2 is izganto a mbéo ol 
int ara dóib LU. 3 The first letter seems to be 4, and before it is an erasure: 
condric LU. 4 Before 72 a letter seems to have been erased ; the aspiration of c is 
later: énackric LU. pm ckumcison LU.; g. nícumcisiu ón Se LU. 7CúLU. 
8 indaig LU. °? forsna eocku LU. 1° monai LU. !! anísiz LU. — !? ind LU. 
13 mónai LU. 14 iz noss LU. 15 Either cain’ or cam might be read: bá 
caimem LU. 16 da fert LU. 17 ngésse LU.  !? ciuzd LU. 19 bad ferr LU. 
20 or Cuchulaind add. LU. 31 nó LU. 2 do brith om. LU. ?3 a nas LU. 
21 Cà LU. 25 ot. LU. 26 mbi LU. 27 MS. dh: déc LU. 
28 The first ¢ under the line: Tria thaithbémend LU. — ?*issin LU. % Ca LU. 
31dig LU.  €?tabairt LU. — 9?cozclichfe LU. — 9* o] LU. — 55 comnadichtim LU. 
36 Before secko there is an erasure: seccu LU. 37 dano LU. 37a e has been 
added under the line 38 i. fonno is a gloss which has crept into the text: 
LU. has iz da roth with a gloss .i. fonnod 39 febraige LU. ; Zeg. fáebraigi 
3e» The mark of aspiration over cis later: dicktim LU. ‘comgnaLU. “Cú LU, 
12 Tongusa LU. 43 toingte LU. 44 noconfocker LU. ` 55 nocolémaither LU. ; 
leg. niconlilmaither 46 dognit LU.; Zeg. dogníth or dogníat? ‘7 tecmalta LU: ; 
leg. tecmalla 
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int ara ina heoza.! Comreraig CücZulazzd iarsin ina hoenzu! di 
thétaib 7 rofedaib'* in charpazz. Conid samlaid as luid do Emaiz 

no Macha: dam allaid i zdíaid a charpaz? 7 all géisi oc foluamaiz 
huassa, 7 t7ī cind mac Nechtain Scene ina cZarpzz? 

* Doreccaid? iarsiz co hEmaiz. “ CairptZech* doret far ndo- 
chum,” ol in dercaid i nEmaiz Macha. “ Ardailfe fuil laiss cack. 
duize fil isiz** lis, mina’ foichlichtZer* 7 maat dic[h]set mnai' 

715 ernochta fris” Tosdisom iarum clar cle a cZarpaz? fri hEmaisz, 
7 ba geis di anzisiz*. Ocus asbert CücAZulazzd : “ Tongu do dia 
tongaid® Ulazd, mani ét” fer do gleo frimsa, ardailfe!! a fuil cack 
oen?" fil isiz düz.” “Mna ernochta ara chend!” ar Conchobar. 
DotZeit?? iarwm bantroczt nEmna ara c[h]end i»: Mugaiz!* mnaí 

720 Conchobair maic Nesa, 7 donnochtad a mbruizdi fris.** “It & oic 
inzso condricset” frit indiu,” or Mumain.'* Foilgisseom'** a gnüis. 
Lasodaiz atnethet" lāit% gaili Emna 7 focherdad i zdabaich 
nüaruiscz.? Maiti imbisoz iz dabaich'? hisiz. In dabach aile 
dizo”? hirrolad, fichis dornaib de. Iz tres dabac i ndechaid 

725 iarsuidiu fosngertsaige" co mbo cuimse” do a theas”? 7 a fuacÁt. 
DotZoet? ass iarum. Ocus dobert in rigan 4. Mumain zo Ferach 
iarsuidiu brat ngorm imwzbi* 7 delg nairgid nand,7 lene chlupatach,™ 
7 sud? fo glün Conchobair iarum, 7 ba si sin a lebaid dogrēs 
iarsin” “Fer dogni’ siz ina .VII. mad” bliagazz," ol Fiacha*? 

730 mac Firfeibe, * ni po mmacZtad? cia chonbosaide? for ëcomlond 7 
cia notragad?!' ar? comlanz,intan ata lana a.VII. mbliadna décc.*4” 
It € maccerdda Cozculazzd andso anzüas for Tain Bo Cüailnge.* 

Slicht sain anzsosis® co Zoidig? nOrlaim. 

* Tiagam as tra i fechtsa," or Ailill. Roeccat? iarum Mag 

735 Muicceda. Benaid CücZulazzZ omnze ara ciund isuidiu 7 scri- 


ligna keónu LU. 1a refedaib LU. ? tri cind izna carput LU. 3 Recait LU. 
4Carpteckh LU. ‘isizdLU. 5mani LU. 9 An attempt has been made to alter 
the second c to 7: foichlithey LU. — ? mná LU. 6$ anísiz LU. ? toigt£e LU ; 
leg. toingte 10 Followed by an erasure: etar LU. ; Zeg. étar n gc Bi: 
leg. ardaliub 1? a fuil cach oen ; fuil cack nen LU. 13 Totzéit LU. 
| LU. has a note: t im Féraig secundum alios 4*slateroverz — !5Zeg. condricfet: 
condricfat LU. — 16 t Ferach is written above: Mugaiz LU., with a note: t or Férack 
16» The second s later over the first 17 atnetkat LU. 18 focherdat i mdabaig 
núarusci LU. 19 daback LU.  ?? dano LU. 2! side LU, recte ?? chumsi LU. ; 
leg. chuimse 22a tess LU. 23 dotzzet LU. 24 7 dober ind rígan iarsudiu A. 
Mugaiz bratt ngorm ni»bi LU. 25 chulpatac& LU., recte 26 suidid LU, recte 
27 jarsudiu LU. 27a dorigni LU., recte 27b mad added later over the line 
29 Fiachna LU. — ?? macAdad LU. 30 Jeg. chonbósadside 3! @ later over the 
line; gl. .i. cia noerged LU. — 3??for LU. — 33sébliadza LU. — ?*indiu add. LU. 
35 jt é... Cuailhge om. LU. 35 annso sis: so (.i. sis) LU. — 37 aidid LU., recte 
38 roeca LU. 
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bais’ ogu ina taib. Is ed roboi and, arna dechsad nech seccai? 
condribuilseZ? eirr* oencharpait.  [23*] FocZertad a puipli i 
suidiu 7 dotiaga/ dia lémizz inna cairpthib Dofuit tricha ech 
oc suidi* 7 brister’ tricha carpa? and. Belsch nAne iarum as? 
140 ed ainm na maignisiz co brath. 
Biit and co arabarach. Congairt[h]er Froech mac Fidaig’ doib. 
“ Tonfoir, a Froich," ol Medb, “ dicZosctarad'? did" ind éigin” 
fil forn. Eirg dünd ar cind? Conculaind düs in comrasta fris. 
Toccomla™ ass maitiz moch ndézbor co mbài'* oc At% Füait. 
M5 Co maccai iz nóclaig oca fothrocod isinn™ abaizd. “ Anaid 
sunn, or Froech ria muizter,'? “conidrolursa frisiz fer nucut ; ni 
mait% i zuscz, orse. Tiscaid a étach de. "Teo isin uiscz? a 
dochum. “Nā tair ar mo chendsa," or CucZulazzZ.? “ Adbela 
de, 7 is trog lim do marbad.” “ Ragad am,“” ol FroecZ, “co 
750 Cozzairsezz isizzn uiscz,? 7 bad c [h]ert do cZluichiu?* frim.” “ Com- 
miti sën amal bas maith lat,” or Cūckulaind. “Lam cecAtar 
nat[h]ar im araile,” or Froech.  Atnagaid co céin moir oc 
imt[h]rasczad forsizn uisce; 7 batir Froech. .Tanoccaib suas 
afrithisi. “In dulso," or CücZulaezzd, “in didma t’anoccol ?” 
755 “ Nochodidem,”” or Froec/. Atanaig" Cüc[h]ulazz 4" foii athir- 
rac”, conidappad Froech. Docuirethar for tir. Beraid a muizter 
a choland?* co zzboi isis dünad.? Ath Froeich is eZ ainm inn” 
athasin co bratz. Cāinti izn dunad"' uile inti? Fvaech. Co nac- 
cadar banchuire i ninaraib huaizib for colaizd Fruich mazc 
760 Fidaid.? Facesad**huaidib isa sit&. Sit£ Fróic/ ainm in shida® 
siz iarum. Lingid Fergus tarsiz nomnai ina cZarpzz. Lane, 
slic&t aile seo .i. tiagat as iarum co mbatar oc Atk Meislir. 
Toscara Cichulaznd seisiur dib and .i. Meislir 7 relzgua. 
Tiagad ass? iarom hi Fornocht. Cuilén la Meidb, Baiscne a 


! scribais LU. 2 seckai LU. 3 conribuilsed LU. * err LU. 
5 carptib LU. $ sudiu LU. 7 brisit" LU.; deg. bristir 8 iss LU. 
? mac Fidaig om. LU. 10 discart LU. u diz LU. 12 i» nécin LU. 
13 Jeg. ar chenn 14 Tocumlai LU. !5 mattaiz muic LU. 16 mbéi LU. 
D isind LU. 18 fria muintir LU. 19 After this a letter (s?) has been erased : 


Téit LU. 20 isin nusci LU. 12 Cú LU. 22 Ragat óm LU. 23 isind usciu 
LU.  ?*badckert do cluc&i LU. *forsindusciLU. *nocodidem LU.; dg. 
nícondidem 27 Atnaig LU. 2#féiatkerruckhLU. *cholaindLU. ?*? dánud LU. 


% ind LU. 31 Céinti a ndánad LU. 32 om. LU. 33 Idaid LU. 
31 Focessat LU. ` 35 int sida LU. 36 Jar . . . reliqua: Tíagait co mbatar oc 
Ath Taiten. Toscara Cá sessiur dib azd .i. sé Dázgail Irruiss LU. 37 Tiagait 


ass LU. 
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765 ainm. Léicid CücZulazzd! aurchor fair co mbert a chend de. 
Druim aizm na maignesiz ar Osein? amac. Mad iar 
naraile slickt imorro is and romarbad in togan? boi hi carpzz 
la Meidb 7 in peata eoiz da urchoraib, acht is iar marbad Orlaim 
chena iarsizt [$]licZtsa.* 

70 . DotZiagad ass dizo? arabarack tar Airdd.* Dosléici CücZu- 
laind riam.  Dofuiric araid nOrlaim mazc Aile//a 7 Medba i 
Tamlachtai Orlai fri Disiurt Lockait antuaid bicoz! ic bem? 
feda and. Mad iar naroile siicht imzorro isihi? fertais charpazt 
ConcZulaz;d romaid, 7 is do beim fertais? dochoid, intan 

ms cotranic fri haraid nOrlàim." “Is nepZnàr a ndogniad Ulazd, 
masat ë filed" sund tZall,^" ol Cuchulaznd,* "cen file in slog 
fora tairr" Téitseom cosin naraid dia chosc ; izdar lis ba di 
Ultaib do. Co zaccai in fer oc beim feda A. fertais! carpatt. 
[23^] “Cid dogni sund?” olsi CücZulazzZ.* “ Fertais! carpait 

7800 do beimizz,^" ol int ara ; * robrisiseam ar carpaid?? oc tafand*? 
na hailiti ucut .i. CucZulaezzZg? Congna frim,’ ol int ara. 
Déca nama in ba teclaim na fertus? dogena fa nisscothad.*” 
“ Bid a nimscatZad em," ol Cuc[h ]ulazzz**. *  ImscatZais'* iarum 
na fertse cuilizz tria ladra a glacc hi fiadnaisi a chéli, cozdacerm- 

785 nastair? itr rusc 7 fudbbu.*  Nibsi topar” comad/as™ dobiur 
fort, ol int ara. Baidnizeomaizsidi.? “Can duid?” ol CücZu- 
laind. * Ara Orlàiz mazcAililla 7 Medba.” Ocus tusu?” ol int ara. 
Cüc[h ]ulazzd mo aizmse," olse. “ Rommaircge™ son ëm,” ol int 
ara. * Ni agither? ni,” ol Cuchkulazud. “Cait atā do t[h]igerna??'" 

790 * Ata isiz fert? ucut,” ol int ara. “ Coisle didzz as izzmalle frim,” 
ol Cuchulaind, “ar ni gonaimse arada iter.”  Teit Cichulaind 





! Cá LU. ? osi» LU. 3 g seems to have been altered from €, and over it 
has been added a mark of aspiration t Mad .. . [s]lichtsa: er Mór iz cuitbiud 
dúib,” ol Medb, “cas topkund na erri azgceóil ucut fil co for ngui,s.” Doberat- 
som iarom top[h]uzd fair iarsizi (eg. iarsin), co robrisiset fertsi a carpat oca LU. 
$ dano LU. tar Iraird Culezd arabarach LU. 'bican LU. * oc béim LU 
9 Jeg. is si: is fertas carpait Conculaind LU. 19 fertas LU. n Is 6 aut 
ara rosbez ma fertsi mad íarsinzt slichtsa add. LU. Y? fe LU. 13 tall LU. 
14 Cú LU. 15 fertas LU. 16 o] Cu LU. 17 fertse LU. 18 béim LU. 
19 carp" LU. ; deg. cairptiu ` ?? tofuzd LU. 21.4. Cüchulaind ; Conculaind LU. 
22 fertas LU. 23 fa nanimscotad LU. ; Zeg. fa a nimscothad 24 Over Cucut is 
written int ara ?5 Cú LU.  ?5imscotkis LU. — ?' comdacermnastar LU. % f has 
been added later: udbu LU. tk’ opar LU. äs The mark of aspiration is later 
30 bádnimomonside LU. = ba-dn-imomon-side 31 orse add. LU. 3? romairgge 
LU. *aigigt~, with faint marks of aspiration over the two 2’s, YBL : agither LU. 
31 isind fertai LU. 35 The last a added below the line: aradu LU. 
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doc[h]m nOrlàim. Gontai 7 benaid a cheand de 7 rzsecroth an 
cend! frisiz slog.  Dobezr in cend for muiz izd arad iarsin 7 
adbert: “ Ber lat siz,” or CucAZulazud? “7 teidsi? don dunad? 

715 amlaid. Minap’ samlaid théis," roticfa’ cloch huaiswse isiz?* tailm.” 
A ndochoid izd ocws? don düzad,? tisca a cend dia muiz, 7 adfed 
a imtkeachta do Meidb 7 do Ailzl. * Ni frithid" bid eissize 
em," olsi. “ Ocus asrubazt'? mani t£ucaizd for mo muiz doc[h]zz 
in dunaid, dobzisfead? mo chend formsa co cloich.” Slicht saiz 

800 SO SIS cO comruc tA mac GaracZ 7 blag! bec de iarmmo ardaig ' 
dlütZaigi iz sceil.’ 

Ansaid iarsiz tei mazc Garach fora nath. It hé a nanzzand'*- 
side .i. Lon, 7 hUalu, 7 Diliu. Mislir" 7 Mesloech 7 MesletZan 
and tz naraid Ba foroil leu a ndorigne CucZulazzZ .i. dà 

805 macaalta izd rig do guin 7 a macc, 7 crotZad in c[h]izd frisiz 
slog. Corubaitis Conchulazzd” tara éisi 7 co zdergabdais a noenur 
a niznethsin'* dizd tslog?. Beantadar tzi fidot dia naradaib, co 
roltis*glied fris a seisiur. Nosgeodaizseozz? huile iarzzz uair**rom- 
brisiset fir fer fair. Roboi ara Orlàiz intansiz itr Ailz/l 7 Meidb. 

810 Tanetat CücZulazz4a"* cloich fair, co mmemaid a cend, co tanic a 
inchizd fora cZluasa .i. FerteidZil'** a aizzm. Ní fir tra? amlaidso" 
na marbad CucZulazzZ* arada.? Ni marbad cen c[h ]izaid.? 

Bagais Cuchulaznd hi Meithiu, port iarsiz i zaiciged?! AilzZ 
nó Medb, focichred?'* cloich as a tZabbaill* forru. Dogniseom on 

815 dizo? .i dolleici cloich asa tZailm, co mort in togmall bài for 
gualaizd Medba frisiz nāt% anzdeas. Is deata Méithi Tog. Ocus 
ort ind em boi for güalaizd Aile/la? Is de ata Ath Meithi 





1achend LU.: leg. a cenn ? Cá LU. 3 Over d a faint mark of 
aspiration: tési LU., recte 4 dúnud LU. 5 manip LU. $ téis LU. 
1 fa on an erasure 8 asin LU. ? i moccus LU. 10 dánud LU. 
11 frithid LU., which has a gloss: .i. ní izund 7 endo gabáil 1? asrubairt LU. 


13 brisfed LU. ; Zeg. nobrisfed 14 MS. blg, with a later in paler ink 15 Slicht 

. sceoil oz. LU.; in YBL ardaig . . . sceoil are added on the margin in a 
different hand 16 and under the line 17 Meslir LU. 18 antvi araid LU: 
leg. a trí araid, oranmand a trí narad? 19Coinculaind LU. 19a cn on an erasure 
20 s added later under the line 21 The second a added later under the line 
22 coróiltis LU. 23 nosgegoizseozs LU. *! iarum uair :. iar | núair LU. 
25 robrisiset LU. 26 Tanettat (.i. teilgid) Cá LU. 36a idZil added later on an 
erasure 26b on an erasure ?! amlaidsin LU. 28 Cú LU. 29 After arada 
ní has been erased : aradu LU. 30 After cen is an erasure with a reference to 
cinaid which is written later onthe margin: Ní marbad ém cen chinaid cipinnus LU. 
31 į zacciged LU. 31a fochichred LU. Y? thabaill LU. 33 dano LU. 
31 in nén LU. 35 The second a later under the line 
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nEüix. ois for güalaizd Medóa batar immalle itzz togan 7 
én, 7 is a cizd bentatar na hurchara dib. 

$0 Ba: dizo Reuiz ina loch. Is de ata Loch Reuiz. "Nr 
cian uaib ata far cele, or Ailzl frisna Mane. Ataregatsidi 
[24°] suas 7 imusdecad.  Intan siassadar athorach,’ bezaid 
CücZulazzd* fer dib* co memaid a chenz fair. “ Bamad ladsaid’ 
do; ni bu adas? far mbresi,’” or Mane oendruth” ; “ doberaizdsea 

852a c[h]eand de.” Tolléice CücZulazzZ? cloch" do, co mmemaid 
a chend fair. Is amlaid trà romarbtha in luchtsin: Orlam 
chetamus ina dad, tzi marc Garchon" fora nath, Fertedil ina 
dedil?, Mz#nan" ina dizd. “ Tongu do dia toizgi mo thiath,” ol 
Ailz/l, “fer dogéna a écnach sund, dogénsa"* dà let% de." "Ter 

830 as itz7làa.7 aidcAe!* dun chena"'," ol! Ailz/l, “co risem Ciailngne.” 
Mairfid in fersa da trian far sluaig fo zizdasa.? " 

Is andsin dzsnancatar cruiti Cain Bile 6 Easrüaid dia nair- 
fided?! Indar leosom™ ba du toscelaib? forru 6 hUlzazb. 
Doberat tofond forru co llotar rempo i ndelbaib oss iarum isna 

835 coirthiu® oc Liac Mor antuaid ; ar robdar druid co moreolzs. 

Dogeni? dizo’ Lethan fora ath for Nith la Conailliu. Anaiss 
cadeisiz ara c[h]izd Conchulaind” Ba seth lais a ndogéni 
CücZulazzd. Eissgid® dizo? Cuchulaznd*® a chend dei suidiu”, 
comidfacaib" lais. Is de ata Ath LetZan for Nit/. Ocus memdaitir 

840 a carpait leu: oc cozzroc forsizn® ath ina farrad? Is de ata Ath 
Carpzz. Docher* Mulcha ara Lethaiz isiz guala fil etozru. Is 
de ata Guala Mulcho.?* Céiz batar diZz4 in sloig?* oc toichim 
MaigZi*" Breg, fosrumei® a llecAtu colleic. Noch isi in Morrigan 
som i ndeilb heuiz, co boi forsiz c[h]oirtZi hi Temair Chuailgiu®; 

845 7 asbe»tsi risin tarb.*° 





1daso add. LU. 2? Báite LU. | ? dano LU. ‘* siaradar has been altered to 
siassadar: siasatársom dazo atkerock LU. — 5 Cà LU.  ® fer dib: fer::ib, with a 
letter erased between r and / YBL. 7 Bamadlodsaid LU. 8 bu adas: buadas 
YBL., buadas LU. 9 mbraisse LU. 10 Mane oendrut£: Meenén drútk LU. 
u cloich LU. recte 1?Gárack LU. dédlib LU. “MS. Menard: Ménaz LU. 
15 toingtže LU. — !^dagénsa LU. aidchiLU. “chenaduzd LU. 18 or LU. 
19 co risam Cualgi LU. 20 fónniznassa LU. 21 vairfitiud LU. 22 leó, with 
indecipherable marks beneath the o LU. 5 toscelad LU.; deg. thoscélad — ?* The 
first ris added over the line *coirthibLU. “6 Dagéini (.i. tic) LU. 77 Conculaind 
LU. ?9Ésgid LU. ?? MS.cCut 3?disudiuLU. 3!conidfácab LU. 3?forsind LU. 
33 f has been added later 34 Docer LU. % mulclo was first written, and the second 
Z was altered to & by means of a curve drawn over the final o: gulo mulchai LU. 
36 int sl6ig LU. 3? The mark of aspiration and the second / are later 


| 38 forru- 
mai LU. 39 Cualhgi LU. 40 asbert frisix tárb LU. 


85 


855 


865 


870 
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“Ind fidir' zz;dub dusäta caneirc? necndaig? dal désnad 
bacht fiach nad heol ecurtid' namaib artuaith brega bith 
indaizib tatham® rún rofiastar dub dianisa mai mumtZonza? 
fer ferglas forlaich lilestai aéd ag asamag meldaid’ sloig 
scoithnia boidb bogemnech feochair fiach fir mairb? rad 
nizgair cluip® coicde'^ diabas! mórmaicne iarféic muintzre feic 
muintzze"? doegaib.?" 

Luid in tarb iarum 7 .L. samaisci* imbi co mboi hi Sléb 
Chuillizd.5 Ocus luid a bocZaill'* ina diaid, Forgaimen" a aizm. 
Focheird de na t7i coicta mac naboitis oca’ cluithiu’ fair 
dogres, 7 marbais dà tvian a macraidi, 7 concechlaid büracZ hi 
Tir Marcceini? hi Cuailngne.” 

Ni rubai Cuchulazvd nech itzr na Sailiu IvidoircAi? i crich 
Conaili co rangadar Cuailngne.* Bai CucAZulazzd iarum hi 
CuincZiu* .i arbagais iarum inaiciged? Medb, not/Zroistfed'* 
lais in cloicZ fria cend. Ni bo" reid dosom on: air is amlaid 
imtZeged Medb 7 let% int sloig?? impe 7 daz:dabach? sciath 
hüasa ceandaib. [24>] Luid diZzz inailt do Meidb, Lëchu 
a hainm, do tZobairt?! uiscz, 7 bantroc4t mor impe. Izdar la 
Coizculazz4 ba si Medb. Sraithius di chloich a Cuinzdchiu®, 
condaort ina réidh.** Is de ata Reid Lacbam hi Cüailngiu. 

A Findabair Chuailngne fosdailset int sloig,* 7 adachtachtar*** 
in czich hi tenfd.  Doinolat a mbài di mnaib 7 maccaib 7 
ingenaib 7 buaib hi Cüailnge?, co mbatar hi Fizdabair huile.: 
* Ní malodsaid dizo?," ol Medb; “ni faccu® in tarb lib" “ Ni- 
fil isin coicczicZ? itzz" or cach.  Cozgairther LotZar doib, 
buachaill do Meidb. Slicht saiz so sis. ^ [* Cate in tarb,” orsi, 


in dóig lat?" *Is]amozzuz'" ara fasnés,’ ar“ in buacZaill; 





! infitir LU. ? gl. .i. cez bréic LU. 3 gl. .i. eca; neckdaig .i. eca LU. 
4 ceurtid LU. 5 tathum LU. 6 mai | muis tonna LU. 7 meldait LU. 
SmairmLU. %cluip# cualngi LU. !?coigde (.i.cack die) LU. N gl. .i. lúa LU. 
1? féic muintire once LU. 13 a later under the line: doécaib LU. 14 samasca LU. 
15 Sléib CAulizd LU. 16 büacZaill LU. 17 forgemen LU. 18 ca is added 
under the line 19 nobitís oc cluckiu LU. “0 marccéni LU. ?! Cualngireteckt LU. 
22 imdorthi LU. 23 Cuailngi LU. 24 Cuinciu (Lt. sliab) LU. ™inacciged LU: 
leg. portinacciged?  *notrdistfed LU. 2 nírbo LU. ?8 s added later under 
the line — ?? amdaback LU. 30 cind LU. 3! thabairt LU. 3? CAuizciu LU. 
32a The mark of aspiration is later 3 Locka LU. 31 s added under 7; over this 
is added Erenn fon coicid do cuindchéd in tairb 314 adachtatar LU., recte 
35 hi Cualngiu hi teclom LU. 38 uli LU. ?? dó LU. ?9 f added later ; acciu LU. 
39 isin coiccrich on an erasure ; gl. .i. in crech : isiz cAoiciud (.i. isi» creich) LU. 
40 slicht sain so sis om. LU. 11 It was first written Slicht saiz so isamozzuz, the 
copyist's eye having wandered from sis to zs; later a corrector prefixed s to zs, and 
drew a stroke between s and a to mark the word-division : ‘‘ cite iz tarb ? "" orsi, “i” 
dóig lat ?” er isamómun LU., recte +? are fasnes ar on an erasure: ara aisnéisol LU. 


D 
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1» 


“ind agaigl" orse, “ dochotar Ulazd ina noizdnin* dochoid? 
875.7 tri fichzt samaisce imbi, cozidfil i nDubchairiu Glindi Gad.*" 
“ Eirgid," ar* Medd, “7 berid gad* itzr cach ndis uaib" Dogniat 
on iarzz4. Is de atā Glend Gad’ iarsiz slicZtsiz.* 
Atchondcadar? iarum in tarb co mbai a Findabair”. Ait a 
4accai" in büacZaill, .i. Lothar, cofobair? cucai,'co mbert a 
880 jinatlar as fora beandaib, 7 dofobair cona tri .L.ait? samaisce 
a ndunud, cozapad .L. loec/ lais. Cowid addi LotZair ar Tana 
andsiz 7!* fagbail in tairb iarsiz slichtsiz ; ni he lenfam sund 
beos. “Cate in tarb?” olsi. .“ In doig lat?" “ Issamomun 
ara faisnéis!’,” ol in buachaill. “ Doig leam bad i ndiamraib”® 
85 Slébe Cuillzzd nobeith." Tindtasad’ amlaidsiz iar nizdred 
Cuailzze, 7 ni fuaratar in tarb nand.  [Conéracht Glaiss 
Chruind friú i nenna crand]? co feotar Turi 7 asbert Medb 
fri drécht dia muinter ara tiastais tairis.” 
Luid léeck amra arabarach, hUalu a aizm. Gabais liic mair" 
800 fria ais do tZechd tarsiz nuisez. Dochorastair? in glais for culu 
ossé cona Doc fora thairr®. Atā a lecht 7 a lia forsiz sligig?™ 
ocon glais i. Lia hUaland a ainm. 
Lotar iarum timchill glaisi” Cruivd corici in tobar,’ 7 
dochostis? it? a tobor?? 7 sliab, acht nad étad® o Meidb. Ba ferr 
895 la suidi tecAt tar sliab ara marad a slicht and co bratZ a(r) sár 
for? Ultu. Ansait t7ī laa 7 toi haidche andsiz co cechlatar a 
nüir remib, Bernas mBau Cuailnge,” 
Is andsiz geguiz? Cüc[h]ulazzZ Crond 7 Choemdele, 7 rofer 
fuire nizmaise. Adbath ce/ nanroth frisrizdrig?^* im Roan iz 
90 Rose im dà senchaid na Tana. .IIL rig ar sé* fichtib rig adbath* 
lais forsizn glais cētna.” Dolotar iarz for Bernas Bo Cuailgi co 


! adaig LU. ? nóendiz LU. 3 dolluid LU. t Glizne Gat LU. 


5 or LU. 5 gatt LU. ? ngat LU. 8 iarsin slzchtsin: forsiz glizd seize LU 
? Doberat LU. 10 iz findaba:r LU. : Zeg. i Findabair 113 zzaccai (.i. iz 
tarb) LU. 1? tofóbair LU. 13 cona tri cóectaib LU. 14 aided LU. 


15 = insin: siz LU. 16 7 fagbail . . . nobeith. Forthis LU has: Luid uadib iz 
tarb iarsiz asiz dunud 7 ní fetatar cid docAóid úadib 7 bà méla léo. RoiarfacAt 
Medb in büacAaill dóig leiss cáit i mbai im tarb. “ Doig lem bad i zdíamraib 
Slébe Culisd nobet4." 17 fadded later 18 MS. indniamraib 19 Tiztáiset LU. 


*? omitted in YBL per incuriam 21 gl. .i. fora bru LU. 22 muiztir ara tistais 
taris LU. "3 móir LU. % dockorastár LU. — ?5llic LU. 2% MS. fora athairr 
26a = sligid : forsiz sligi LU. 27 timchell glaisse LU. 28 topor LU. 
29 docóestis LU. 39 étad LU. : Zeg. état ? 81 for added later over the line 
3? bernas báu Cualngi LU. 33 géoguin LU. 34 friss rind rig LU. 


35 cethri rig ar secht LU. 36 atbat& LU. 37 chétnai LU. 
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foladaib 7 izdilib Cuailhgi, co foeta? i nGlind Dailimdz* 
[25°] hi Cüailhgi. Botka aizm'* in puirtsiz, úair dogénsad 
botza? and.  DotZiagad' arnabarach do Colbdu?  Fonopart' 
305 tzi anfot. Conérachtside friu dozo co mbert cz carpa? uaidib 
dochom maro. Is ed ainm in tire i nrabate Clüaiz Carpaz. 
Lotar timchell Colpta? iarzzz dochum a tobair do Belut Ailiùiz”, 
fochetoir" oc Liasaib" Liac. Is eZ ainm in poirtsiz, uair dorizg- 
set leasa? fora loegaib!! and eter C[h]üailngiu 7 Cozailliu. Dollotar 
910 iarwme dar Glenz nGatlaigh.!* Conérracht dino’ GlaisGatlaig friu. 
Sechaire a's ainm riam, Glas GatlaidZ"* osiz, uair ba i zgataib 
dowmbertadar's a lloegu, co fedtar i nDruim Féine la Comailli.” 
It € siz tra a nimtheachta o CAZuailhgi co Machairi iarsi": slicht- 
sa. Dogniat immorro augdair in dànasa? 7 libair aile corugud 
915 aili fora nimtZeacZtaib a Fizdabair co Conailli.” 

Adbert Medb iar toracZtaiz caich coza ngabalaib?" co mbatar 
uili hi Fizdabair Chuailzg: : * Ranztar in dunad sund,” or Medb; 
“ni ruccfaither izdn imirgesea*? for oenchoe.? Tiat Ailz/] la 
leith na hizzirgi for Midlūacėræi.  Ragmaitne* 7 Fergus for 

eo Bernas Bo? nUlad.” “Ni ségda,” or Fergus, “in let% donroacht 
däs? imirgi; ni rucfaite na bai tarsiz sliab cen comrainn*’.” 
Dognith on, cozid de ata Bearnas Bo nUlad. 

Is andsiz asbert Ailz/l ria?’ araid Cuillizs: “finza dam izdiu 

Medb” 7 Fergos. Ni fetar cid rodanucc don coibdinilse,? 7 bid 
995 fo lim tomissed comardZa?! nüait*." DotZeit Cuillzzs intan batar 
hi cluithrib?. Ansait in?! lanamaiz fo deid*, 7 lotar ind dic remib. 
DotAoet?* chucu Cuillzzs, 7 ni forcüalatar? in fer forcsi. Ecmaicc 
boi a c[h]laideb hi farrad Fergasa. Tanisca Cuillzzs asa tZruaill 7 
fofaccaib? ind“  truaill fas. DotZztCuillzzs co hAilz/l. * Ameind?" 
go or AilzZl. “Amne dizo," olse"; “undar. dait sund comarde. 


l Zeg. feótar : feótár LU. — ? Dáilimda LU. — ?»aainm LU. ?forro add. LU. 
4 Doíagat LU.; Zeg. dotíagat ^ 5CAolptu LU. ; Zeg. Cholpthu — $ So it is probably 
to be read, but the letter between a and 7 is written on an erasure, and is indistinct ; 
fanópait LU. ; leg. fanópartatar? 7dano LU. Scairptec& LU. %¢ added later 
beneath the line 1° Alióiz LU. N LU. co feótár recte 12 a5 added over the line 
and the second 7 under the line; both later 13]1íassu LU.. 14 loegu LU. 
14a The A of aspiration is later !5a added under the line 15a The mark of aspiration 
islater —!$dobertatar LU. D Conailiu LU. — !$iarsint LU. — !?in danasa om. 
LU.  ?9i.add. LU. coma gabail LU. — ?*indimirgise LU. — ?3 óench&ói LU. 
234 Ragmaine LU. * bo added later over the line: Bernas nUlad LU. 26 dind 
LU.  ?'com added later overtheline: cen raind LU. *friaLU. 9 Meidó LU. 


30 choibdizse LU. 31 The mark of aspiration is later: donised comartha 
LU. *? nüait& LU. 33 cluickrib LU. 34 ind LU. 35 deóid LU. 
36 Dothet LU. 3! forcháalatár LU. 38 Fergusa LU. 39 fófácaib LU. 
in LU. “1 or Cuillivs LU. 
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Amal dondruimizso',” or Cuillzzs, “is amlaid fosfairnecsa i 
comlepaid.” “Is deithbzr dizo.” Tibid ceachtar de fri[a] chéle. 
“Ts maith siz trà," or Ailz/l. “Is deithbzz disi," or Ailz/ ; “is ara 
chobair ocon Tain dorigne? Ba’ maith blath in claideb‘ lat,” 
955 or Ailz/l. * Atnaig fot? sZuide isiz charpzz 7 anart léned imbi.” 
Atraig Fergus dia c[h]laideb? iarzzz. “ Aill amai!” orse. “Cid 
notoi?” or’? Medb. “Olc ent dorignis® fri AZAilz/l" orse. 
* Indnaidid sunz co tisa asiz’ fid," or Fergus, “7 nip macAtad!* 
lib cid ciaz co tisor.” Ecmaicc ni fidir Meadb teasbaid iz claideb.™ 
s Téit as 7 berid claideb” a arad lais izna laizz, 7"* dogni claideb”? 
craind isi" fid. Is de ata Fid MortZrüailli^ la hUltu. “ Tiag- 
maini! ass i #diaid ar cele," or Fergus. Cotreccat issin [25°] 
maig a slogaib uile. Arocbad a puiple." Comgairther Feargus 
do Ailzl do imbert fidchilli.^ Antan doluid? Feargus don 
945 pupall?, gabaid Ailz/] a gairi fris,” 

Fergus dixit: 

* Fo fer fristibtZear manib sceo mera morgniwo mertZar arbiur 
mocloideb? macha -‘mizd* mosdisem calca? de gaileonchaib* 
gáir maniped buaid mná misralastar didail dondlecht sceo gaib 

gso genma” almi etarmorsluag?* muirecZaib fest? dosZléb? aui Nesa 
nit4 doslég combrig cosrife medrathu fer.” 

Ailzdl dixit? :— 

“Nafer baig,’ or Ailz/l, “ditoitk® cloideb* sceo airib® ath 
brond rig mmonfait cessoe fera?* fritgallanz? gair dit**deim 

965 Medb arilltüatZa dothoizg fiad ni fairis lim dedebuid armnáibaet- 
seachaib? arciadenat toruided? sceo tadet? dicachairw arceo 
morgleo morglonzaid fechad." Said sis," or Ailzl, “co nim- 
beram fidc/Zill Is focken do tZichtu.*? " 


l Zeg. dondruimenarso? — ? Ameind—dorigne: in LU. this passage runs: “Is 
maith siz trá,” or Ail. Tibid cechtar de fria chéle. ** Amal dondruimizso," or 
Cuillizs, ‘‘isamlaid fósfairnecsa hi cozslepaid."  **Is detkbzr disi," or Ail; ‘is 
ar chobair ocon táin dorigni." | ? bà LU.  *claid' LU.  5fót LU. ê chlaid 
LU. : Zeg. chlaidiub ‘notaiol LU.  *dorígnivs LU. — ?asizxd LU. 10° machkdad 
LU.  !claid' LU.;Zeg.chlaidib —?claidiub LU. aom., LU. — !3isind LU. 
15 mór drualle LU. 15 Tiagam LU. 16 ulib LU. 17 arrócbat a pupli LU. 
18 fidckille LU. — !?Iztan dollid LU. — ?9pA4upull LU.  ?! Ait gári fzzs, asbert 
Fergus LU. ? on margin ?? mocZlaidib LU. 2t machemizd LU. 25 calga 
LU. 26 galión LU. 27 Last stroke of m and a later on an erasure: geni LU. 
28 » of mór added later under the line: ét ar mórslúag LU. 29 fester LU. 
30 Mark of aspiration added later 3! ditdít (?) LU. ??claidib LU. 33 airdib LU. 
34 fére LU. 35 fritgallnai LU. 36 dait LU. 37 armnáib ét | seckaib LU. 
38 torruídet LU. 3? thadet LU. 1? ar céo mórgloznaib fechat LU. 
tl sis on an erasure ; suid sís trá LU. “2 ni agais ni add. LU. 
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AilzZ dzxzt! : 

90 — *Imberfidchill sceo buanbach'" arbelaib rig sceo genat cluichl? 
arafuiretar fot morsluagu duilecha* nibecaumu* frit cia toichill" 
bere airis diarnantaib? cungnasar arignaib! ingenaib ammar- 
eola bes nigaubu cet c/Zinta formnaib meldirgi" sceochara 
Findobaz7! Fergus rodane arbuaib buirechaib” co slogaib moraib 

%6 timchella ditZuatéaib echt moirib conilchruth rig combrutZ 
dracoz cozanail nathrach commbem leoman detZairig ? thosaig 
mc Roeich Fergus hua Rosa inrig ruire'*" — Gaibid' imbzrt na 
fer fichilli (arem, ^ Adresad? na firu oir 7 argaid tarsiz clar 
credumae. 

90  pclot Aill : 

* Ni coir rig coel chaize" tviarindumz bais berair isaldu sceo 
clar airbuile islu aturraidh! a Medb morglonnach sceo fer sanais 
fri Fergus arimdichirt clichi cíaimbre."? 

7cloth ni Medb! : 

95  *Leicc de becc” briathra aithig nidéroig ruben sceo atZuarat- 
mib” mc rothnim?(?) izneri? chlu airm* nitacailtech esbrethach 
fritoizg diathiiatha” nittad neuit eitig” arbuaib sceo foicZertZar? 
digniisi fir® glanfidzr Fergus.” 

7clot4 Fergus’: 

90 — * Ailla mc,” ” or Fergus, “niambrviathraib® ilib imgonaizz?! 
arbélaib illtuath sceo sanesaib? ailfidir? sceo sétaib sebort/ir™ 
gaib glainfid// sceo rigaib imgenaiter deraga rofir" .i. dogéntar 
do riar. Anaid and anaicZdisiz?*, co cualatar AilzZ isiz maitiz? 
arnabaracZ.* “ Tofil morglond ar bélaib morsluag? fri Cruizd 

98 huiscz ui Nesa nithu dondotelcfet* fir OlnecmacZt arfir fuilglasa 
defuilib mederoth* fri dail donzleachtaich® sceo decc** morfer 
taurcbad* illtonza friniack namulach di Ultaib doiccfa satress.*9" 


! on margin ? The second 5 added over the line 3 clucke LU. * MS. fo 


5 dulecku LU. 6 nibecumu LU. 7 thochill LU. 8 diíarmnaztaib LU. 
9 cungnas arrignaib LU. 10° meldrigi LU. — !! findabair LU. ” !? burechaib LU. 
13 dethairith LU. 11 tossaig fergus mc rossa róick LU. 15 Gabsait LU. 
16 adretAsat LU., recte 17 caini LU. 18 ataurrid LU. 19 arimdigirt clicke 
ciambre LU. 20 om. LU. ?! atáar atmib LU. 2m rat mís: LU. 
23 inéri LU. 24 chlu airm : ckuairm LU. 25 ditkúatka LU. 28 gis later: 


nitat neúit éiti LU. 21 foickertar LU. 28 om. LU. 29 All am LU. 30 na 
bríatkraib LU. 3! imgonm LU. 3? The initial s has been added later: anassaib 
LU. *ailfitir LU. — ?*sebortir sceó (sceó over the line) LU. — ?5 plazfitir LU. 
36 ind aidchisin LU. 31 matiz LU. 38 arabárack LU. 3? morsluáig LU. 
40 donteilgfet LU. 41 méderath LU. 42 dozdlechtaig LU. 43 om. LU. 
44 taurcbat LU. $5 diultaib ticfa LU. 
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[26^] Medd dixit! : 
* Nafer zmmorazx amc Matha? moruallaig sceo gs erroth? 

990 aardaib aurailig droztar* fir fertar mna buaib remaib cennaib 
sluag dememsatar claideb* cechui muizter coechlesaib* imbret 
sceo damaib agad” sceo mnaib? berat arbeztad? morsluüaig diroi 
Cüuailgi'? cotolad" insluag." ” 

cloth Fergus! : 

95 — *"Gremmaigter morcend? fobruizdiu drothol tiagaid ria 
riagaib inbrais mormenmnaid" ditZuatZaib toizged!'* dirignaib 
baiged!'* frinàmte agat." 

ConcloitZ ni Medb: *Déntar déntar anasber. Fotmàm mide- 
tar" deilslüagaib'^ cengad'? cen ba? Ait fotchomas” tabairter.” 

1000 Doczzlat as do glais Chruizdchon. Co cualadar mac Ailed/a Ji. 
Mane”: “Diam dian léicthir® arfir fizdchleas sceo matZair 
athair arbuaib bendachaib arciuchlais corris mod decar* airsciz 
dibuaib arddcZleas nosilis roi." 

ConclotZ ni Fergus : 

105 “Na teig a mc morglondaig nibotZ? comarli berad?* coticcba 
dithchend® dit muiníul beztZair lagilla namulack dotZoet? 
imarddai fziri? buiretar® fortoizg glais boccit culter?' arsilestar 
irrichtu airchecht morglonz huisce; forbadfz didamib® morsluag 
ar Ail? guizfa dimecfit-* Medb ilgnuisi archel arroib rizdechaib." 

100  * Romleicidsa com longes® hi tossach;*" or Fergus, “ arna 
robrisster fir fer foriz ngilla? 7 na bai riunn 7 in sluag inar ndeoid 
7 na mna izna ndíaidside." 

7clotZ Medb : 
“ Cluinte a Fergus ditinchaib arinmain® ar buaib aursclaich® 

1016 cosluagaib' maithib ni teilce*' Ultu ditZnutZaib tairperta* tarcoba 
agari imag nOi* forbevei* dail slicZt." * All amai,” or Fergus, 


1 on margin ? máta LU. 3 erreth LU. t drongtar LU. 5 claidib LU. 


6 céochlessaib LU. Tagat LU. 8 2 added over the line 9 árbertat LU. 
19 dirói chialngi LU. 11 atolat LU. 12 intsláaig LU. 13 Gremmaigter— 
mormenmnaid: Gremmaigther mérckend for bruizniu drocAol tiagait riariagaib 
inbraiss mórmezmnaig LU. lia dot over m and a dot after x of mor !5toizget 
LU. 16 baiget LU. 17 midedar LU. 18 deilsliagaib LU. 19 cengat LU. 
20 after ba & has been added: ba LU. 21 fót chommus LU. 22 co cualatar 
Mane mac Ailella LU. 23 léicthir LU. 24 decarp" LU. 25 nibad LU. 


28 chomarli berat LU.  ?'ditchend LU. %totet LU. ??frirói LU. —30 büret&ar 
LU. 31 cuillte LU. 3? didamelb LU. 33 aril“ LU. 34 A letter (æ?) has 
been erased after f “loingisLU. 36 tossuck LU. — ?" ngille LU.  ?* anmaiz 
LU. 39 aurscaig LU. 40 cotslüagaib LU. 41 nítzelce LU. 1? ditknutaib 
tairbertha LU. 33 nai LU. H forberi LU. 


TÁIN BÓ CÜAILNGE 39 


“a Medb co mbaise natguthcluiziur fotZüatZaib nimtorais! ar 
nimtha mac moethlig frigailte ar Emaiz.! Morbuille for tuatZaib 
ni biu romléicc ditleccaib namiarair numtiagar? culaid* dimaith? 
1020 lesa arfechtaib cosiz dala nde.5" 
Dott! Cüchulaizd co bói oc Atk Chruind ara cid." 
* A popa, a Liig,” olse ria araid, * dofil na slüagu düz." 
* Artuzgu!! deu," ol int ara, *firfeasa'? ardchleas ar bélaib eirred 
hi coicill chumucc for eachaib sengaib co cungaib argaid co 
1025 #drochaib Grdaib for büada bertar”? cichis ar cendaib" rig 
oconicim?? adberad" buaid aráu scizdaireacZZ." ** Emde a Lüig," " 
ar! CücZulazzd, *5gaba éissi fri morbüaid Mach? nitsrengat” 
tar drozg fri humed mna muidme dar muig deiriuch?! mc fn” 
sceo aitti ailmi [265] fri Aetnai echrotk sceo Ail” Medba 
1030 melleth fri himtZecht dieis roslüagaib." “ Adeochasa,*” or 
CücZulazzd, “ina huiscz do chungnum frim. Adeoch nem 7 
talmaznz 7 Chruizd intZaizsretZaich.?*" 


Gaibaid^ Croz coidecA friu ; nisleicfe Mzrtzemne,” 
co roisc monar fer Féne”’ isizt Sléb tuat# Ochaize.? 


155 Lasodaiz cotnoccaib int uisczu? suas co mboi izd nizdaib? 
crand. 

Téit Maze mac Ailella 7 Medóa ria các. Araslich®! Cuchu- 
land forsizn? atk, 7 batir tricha marcach dia muizdter stan" 
uisc; Doscara* CücAulazzd dà shé* ndac lech® dib aitherroch 

109 imoz nuiscz. Focherdad a puible? iconn® athsin. Dotet? Lugaid 
mac Nois* AllcAomaig! do acallaim Chonculazmd tricha 
marcach. “Fochen daid a lLugaid,^" ol Ciichulaznd. “ Dia 
foigela^ énlaith* Mag MuirtZemne, rodbia** cadan* co leith 





1 nimtkorais LU. 2 emuin LU. 3 namiarair (.i. nantiagar) LU. 


4 cosimnulaide cülaid LU. 5 gl. .i. diroirben. * cosin dala nde o». LU. 
7 Totkét LU. 8 chind LU. 9 a popa Lóig LU. ' 10 fria LU. 
1! artungsa LU. 1? firfassa LU. 13 bertair LU. 14 chennaib LU. 
15 aconicio LU. 16 toberat LU. 17 Émde a Láig LU. 19 or LU. 
1? mache LU. 20 nisrengat LU. ?! tíarmaig deráicZ LU. ?? om. LU. 
23 adeochosa (.i. atgim) LU.: deg. ateochsa  ?t int saisretáaig LU. ?5 gaibid 
LU ; gébaid above 1. 205 26 muirthimiu LU ; Zeg. i muirthemniu 27 corroirc 
monar féne LU. 28 ochaine LU. 29 usci LU. 30 i zindaib LU. 
31 araslig LU. 32 forsind LU. 33 muiatir isind LU. 34 ‘Toscara LU. 
35 sé LU. 33 ndaglzecA LU. 37 Focherdat a puiple LU. 38 icond LU. 
39 tothet LU. 40 úi Lomairc add. LU. 41 gl, „i. echt taidecht LU. 
42 dait a Luig LU. 33 fóigela LU. 44 énflait& LU. 15 rotbía LU. 


46 caud (.i. cadán) LU. 
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allailee Dia tonda? dao jasc a nnesaib 20 a nizdberaib' 
1045 rodbia? eo, .i. bratan, co llet% arailiu Rotbia’ na t7i gais .i. gas 
biroir 7° gas fochluchta 7° gas trechlaiz;.  Rotbia fer i mnath® 
tart chend.” “Is toirise," or Lugaid. “ Feba tüaitZi'? don mac 
doduthracair!." “Id caise bar sluag,"" or Cuchulazzd. “ Nibo 
dirsan dait do uaiti ara cizd," or Lugaid. “ Imgena fir limsa 7 
1050 daglachdacAt,” or CücZulaind. “A popa a Lugaid'," or 
CücZulazzd, *inimmagetarsa!?" — *Tongu do dia 7 relzgua",” or 
Lugaid, “ni lamether'® oenfer na dias üaidib tobairt” a fal 
a nizzecAtair in dunaid, mani bet fichtib 720 tzichtaib ocai.” ” 
“Bidh” saiz ni doibsoz on," or Cuchulazzd,” '" dianragabsa? 
1055 dibrugud"' isi? tailm. Bid adas dait a Luigazd** in cocélesi? 
fil dit la hUltu, dianomt[h]ise? brig cach fir. Apairseo tra cid 
as ail deit,” ol CucZulazzd.? “ Conomraib cairti” lat frim buidizz" 
* Rotbia acht robe comartZa? fuiri. Ocus abair frim pZopa? 
Fergus bith cozzarda?* fora mbuidiz. Abair frisna leigi bith 
1060 comardz fora mbuidiz, 7 toinged animchoiweét® frizz, 7 
tomiced biad cach noenaichde?* üaidib." 

Tor Lugaid? uad. Ecmaic bui Fergzs hi pupull®* la h Aijlz/l. 
Cotgair Lugaid amach? hé 7 rāiti fris insaiz. Concloith* ni 
Ailzl: “ Cair isisanasaib* fertlair hi meiltmaigib nisrath 

1065 morslüagaich?! diar tüatZaib ticset fobit£ fir roich osndethar?? 
dinetZar* fiadon falnathar*! arMeidb* melduilig donfair mor- 
chobair. Tiagam hüatZud slüag* co pupaill morscoith*' 7 scor 
anocol [27°] dileccaib artZuirb impZoit/ ardailib? diazraib 
tascnai tZanic."" “Tonga 7 relzgza? nimtha,’ ar Fergus,” cen 

1070 at chomrac? don gilla — *Tomair,?" a Lugaid, “ éire cuici das 


! alailiu LU. ? dia tomna (.i. dia ti) LU. 3 dazo LU. 4 iasc izdberu LU. 
5 rotbia LU. 8 alailiu LU. * rotbiat LU., recte "rz om. LU. 
? 1 math LU. 10 thatke LU. 11 dodathracar LU. 12 it cáizi forslüaig LU. 
13 A popa Lug LU. NH izt slúaig add. LU. = !57 rt om. LU. 1 laimetkar LU. 








17 tabairt LU. 18 fúail LU. 19 i zimechtur LU. 20 ocai om. LU. 
*! Mark of aspiration added later a 23 diazdragbasa LU. 
?! diburgud LU. 25 asiz LU. 36 Lug LU. 27 in chocélisi LU. 
28 dait LU. 29 dianomtisse LU. = dia n-dom-thí-se $0 Ghul. 
31 cairte LU. 32 comarthe LU. 33 popa LU. 31 comarde LU. 
35 7 added below later: toizget anmckomet LU. 36 -aidche LU. 37 8E LU. 
38 pupaill LU. 39 imach LU. 39a 5clot& LU. 10 issisanassaib LU. 


41 morsláagaib LU. 43 aisnetZar LU. 13 dizdethar LU. 44 fa]natAair LU. 

35armeidm LU. 46 dof úathud later over u : úath”s]luáig LU. 47 móirscoit£ LU. 
d d 

1$ MS. 5 altered to f: artuirb imfóit LU. 49 ardálaib LU. 50 tascn;e tanicc LU. 

51 Tongu do dia LU. 52 Lugaid LU. 53 athchomarc LU. 54 gillu LU. 

55 Jeg, to-m-foir ? 
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in raga Ailz// tricha chét! cucamsa? im buidiz. Ber dam co 
tizne? do 7 taulchufa fixa.” “Téit cuici? iarum 7 ráiti fris. 
“Fo limsa on,” ar? Cuchulazzd, “cia theis." 
Cotrecat a ndi buidiz iaru/ı. Bid’ and co hadaig*; 726 co 
1075 mbeidis’ tricka aidche andsüd.'^ Brisid Cüc[/Z]ulazzd tricha loech 
dib cosiz tailm." “Bid” olca bar nimtheachta,” ol Fergus ; 
* doficfad? Ulaid asa noeizdiz!* 7 cotomelad? ar mur!* 7 gran. 
Is olc in c[h]ul cZatZa inonfil"*, Tait as do Chuil AirtZir." 
Ecmaic dochüaid Cuchulazzd in maidchisiz do acallaizz 
1080 Ulad. “Scéla lat?” or Conchobar. “ Mna brataitez"," or 
CüchulazzZ, ven agat%ar'®, fir gozaiter." “ Cichi? brata? cichi 
aig? ? och goiz?” “ Bertkius buche fuile fuirtbe gainze A. 
cend fuirtbe air, bertkius Ailz// mac Matae 7 Fergus mac Roch 
rodaza rodacleachkt claideb condacoscar eochridi Conchobair 
1085 caich 7 codescarfa.” “Ni mor tarbai dait,” or Conchobar, 
*izdiu; donanic ar tinzorcaiz in chétna.” "Ter as uaidib 
iarsuidiu,? co yes na slüagu oc scucZad ass iarsodain.* 
“ Aill amai,” or AilzZ “atchiu carpa£ cozdatrizdi? badbe* 
ardibi firu iniatZu? argéba bu” cuiretha bit% a thrichait izbeza? 
1090 jartuidecZt sluaig dibuazaib? .i. di Laignib sreithfith fuil 
amméderad dofethsad® ocimmorain ar buaib Ulad isiznat/Z." 
Gonaid CücZulazz4 tricha leech dib for Ath Duirn. Ni roachta- 
tar iarwm conid adaig rangadar? Cuil nAirtZir.  Gozaid 
Cuc[h]ulazzd tricka léech** dib ocsuidiu®, 7 focZertad a puipli 
195 and. Dam ara Ailed/a, i. Cuillizs, oc nigi na fonnad isizn?' ath 
matin. Bentiso? co cloich cozidromarb. Is de ata Cuillne* hi 
Cuil Airt[h]zz. Rosagat tra co feotar i nDruizz F ene? la Cozailli, 
ama adrubramar romaizd.*? 


 a— ze — — n — 


! cét LU. ? cucumsa LU. 3 tizni LU. 4 taulc&uma fina LU. 
5 chuci LU. $ ar added over the line: or LU. 1 Bit LU. 8 cotádaig LU. 
^ added over the line later 19 nó—andsud omg, LU. 11 40 combetís .XX. 
aidcAi and sin amai itberat araili libair add. LU. 1? Bit LU. 13 toficfat LU. 
1! noizdiz LU. 15 cotomélat LU. ; Zeg. cotobmélat 16 múr LU. ; Zeg. úir 
164 Beneath the first » a curved perpendicular stroke has been added later 
1; brataitir LU. 1$ The mark of aspiration is later: agatair LU. 19 cicez LU. 
20 cíche Aug LU. ?! ciche LU. 22 chétne LU. 23 jarsudiu úadib LU. 
*4 oscuchud (.i. oc tect) ass LU. 24 after Aill there is an erasure 25 A dividing 
stroke has been added later between and x *?95dathrizZ tautZat sláagu is bodbde LU. 


?! inátku LU. 26.9]. A Ulad 2 i»bera LU. 30 díbúanaib LU. 
31 dofoétsat LU. 32 xxx. lack LU. 33razcatár LU.  % Gonaid tricka LU. 
35 sudiu LU. 35 Búi LU. 37 issind LU. 38 Ath Cuillne LU. 


39 i a Dréien Féine LU. 40 atrubramar remoind LU. 
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Doissnaetet' Cuckulaznd iarsuidiu? ^ Orggait? ce? fer cacha 
1100 haidche dib* na tri haidcZe* mbatar and. Gabais tabaill doib 
a Oechainiu® isna farrad. “ Bid diwbuan ar slog la Coin cuchu- 
laind" in c[h]rutZsa," ol Ailz/l. “Berar imarchor comai uan 
chucai* .i. rambia coméidi Maigi Muirthemne? di Maig Aii,” 7 
carpat bus! dech beis? i zAiu", 7 timthkacht da fer ndéacc.' 
1105 Airgg, mad ferr lais, a ;magsa' izro[27*]alt 7 trí .vH. 
cumal, 7 adgigneadar'* do cach ni adbatZ airi diat[h]ribi 7 izdile," 
7 imgéntar lais izbi. Ocus tzetim chéllsivesa™ ; is ferr do oldas 
ceilsize oigtigerz.?" “Cia ragas as? frisiz?" “Mac Rot% sund 
ucut.” Luid forsiz do Delga mac Roth techtairi Ailel/a 7 Medba. 
ug Is € timchellas hErizd izd oenlo. Is and bad doig la Fergus 
bit CücZulazzZ? i zDelga. “ Atchiu fer chucaizd," or Loeg 
fri CoizcEulazzd.* Berrad” buidi fair. Fetal linda imbi. Lore 
anfaith^* ina laim. Calc ded" foa coim. Leine c[h]ulpatach 
co ?iderczzdtliud imbi.” “Cia do loechaib (md rig siz?” or 
1115 CücZulazzd. Imchomairc* mac Rote do Loeg cia diambo 
c[h]éle.” “ Cele dos fiur ucad® tis,” ar Loeg. Bói Cüc[h]u- 
laind ina? suidZiu* isiz sneackta corici a di leis cein meter” 
imbi oc escaid a lēne. Adbez* dizo* mac Roth fri Coizculazzd 
cia bo coiccéle.* “Céle Conchobair maic Neasa,” or CücZu- 
1120 lazzd. “ Iznadfil? slondudh ba? derbu?” “Is loor”? siz,” or 
Cichulaznd. “ Anau“ cia hair? sund hita Cichulazzd?” ol mac 
Roth. “Cid asbertsat! fris?” or Cüc[h]ulazzZ.^ Adted do a 
nimorchor* nuile, ama/asizdrubartmar.® “Cia nobeth Cüc[h]u- 
laznd* inn ocus** ni dizgned msn, Ni rirse“ bBrat#air a 
1125 mathar ar rig naile.” 
Doeth CucZulazz4* afrithisi, 7 asbreth fris doléicfithi® do a 


! a added beneath the line later: dosnet&at LU.; deg. dosnetat — ? jar is added 
under the line later: suidiu LU.  3orggaid LU. A *diibLU. 5na .iii. aidcki LU. 


? AOchainiu LU. 1 la Coinculaind LU., recte * dó LU. 9 comméite 
Maige Murtewne LU. 10 Afi LU. n bas LU. 1? bess LU. 
13 Aii LU. 14 da fer deac LU. 15 iz magsa LU. 18 adgignet#ar LU. 
D indili LU. 18 gelsinisea LU. 19? óctigernd LU. 20 om. LU. 
?1 in LU. 22 Conculaind LU. 23 chucuzd LU. 24 Coinculaind LU. 
25 » added under the line later 26 lorg anfaid LU. 27 Calg dét LU. 
28 imcomairc LU. 29 chéli LU. 39 dond fir uccut LU. 3! ina added 
over the line, wanting in LU. 3? The mark of aspiration is later : sudiu LU. 
33 cen mether LU. 34 atb: LU. 35 dano LU. 36 cia diarbo chocéle LU. 


37 indadfil LU. 38 = bad: bas LU. 39 lor LU. 4 Andu LU. 11 rosbertha 
LU.; Zeg. asbértha ? Cú LU. 533 Adfét LU. 44 do and anim are written 
on an erasure: dó iz nisarchor LU. 15 asrubartmar LU. 16 i moccus LU. 
47 rriri LU., recte 1$ Dóet chucai LU. ; Zeg. Doeth chucai 9 om. LU. 
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mbad saáiream! na mban 7 a mbo seissc? dizd folud, arna 
imbreth® in tabaill fozroib izd aidche', cia nosngonai? rif dé. 
“Ni dingen," or CücZulazzd. “Dia ructZar* ar mna doera 

1130 uaz;d, biait fo»? mna særa for broiztib', 7 beimmi! cen mblicht”, 
ma ructZar" ar mbài blichtai™ uaiz.” Doeth chucu’ afritZisi, 7 
asberar fris rambiat na mna doera 7 na bài blicZta. “Ni 
dingén,” ar Cüc[h]ulezzz. “Dobérat Ulaid a mna doera 
chucu i lligi," 7 bértZair!* doermazcni doib iarzzz, 7 imbérad a 

135 mblichtach do feolaib hi ngaizzred.?" “In fil na aill didiu ?" ol 
in teachtaire. “ Fil,” ar? CücZulazzd, “7 ni eper fritso. Dot/iasar 
fair ma atchoise** neach duib.” “ Rofeadarsa,”” or Fergus, 
«damsa araroitZcleastar? in fer a foillsigud, 7 immorro ni leas 
dàibse.* Ocus is ed indso in chorna,” or Fergus, “i, ath 

1140 forsinngénatkar® a gleo 7 a c[h]omrac fri hoenfer, arna ructZar 
ind čit desiz laa co zaidZcAe", dis in tair cobair 6 Ultaib foo. 
Ocus machtad*® limsa,” or? Fergus, “a fot co tecaidside® as a 
cesaib.” “Is assu em dünze?," or Ailz/, “in fer cack loi” 
andas in cé? cach naidche™.” 

145 Luid Fergus iarum forsiz nimorchor nisiz?'*, Lil di saidiu? 
dizo: Etarcomal mac Eda” 7 LeitZrizdi,? macdalta?* Aile//a 7 
Medée. “Niaccobar® lem do tZeacZt," or Fergus, “7 ni ar do 
miscuis. Scit# lim nama comrac duib 7 Cuchulaind. Do sotla- 
su* 7 do soisle,! luizdi* 7 ansirce, drZs 7 tairptZigi*? 7 dechrad 

150 do chéli [28*] .i. Conculaind. Ni ba“ mait% di for com- 
rucc*.” Caniseter latsu mo sZnàdZudA*'** airi?” or Etorchomul.” 
* Seiter dizo,*" ol Fergus, “ acht nama ni tarta a rad fri diartain."" 
Teccat** de i zdib cairptZib co” Delga. Bài CucZulazzd ind uair- 
siz oc imbert buanfaig fri Loeg, a di chulaidsom friu 7 enech 





1 séirem LU. ? a mbad seisc LU. 3 ó later over 7 4 i naidcAi LU. 
5nosgonad LU. 5f LU. 1 Cà LU. 8 Jeg. ructar ?ar LU. 10 brontib 
LU. "beimniLU. ‘blickt LU. leg.ructar !*blicktaLU. — !5Dóeth 


cucai LU. 16 ar added later over the line: or LU. u illegi I. 18 bertair 
LU. 19 higaimred LU. 20 o] LU. 21 atchosse LU. ; Zeg. atchoissed ? 
22 Rafetarsa LU. ?3 ararócless LU. “4 doibsi LU. 25 7 issed inso in chóma 
LU. ?9forsingénatkar LU.: Zeg. forsingéntar — 27 naidchi LU. 28 machdad 
LU.  ??olLU.  ?9tecatside LU. — ?! duinni LU. lái LU. 33a cét LU. 
SinaidchiLU. — ?!*gl..i.lenaid LU. — ?5sudiu LU. 36 dano LU. * Eda LU. 
38 Létrizne LU. 38a between mc and dalta there is an erasure 39 Aaccobor LU. 
*'sotlackt LU. — *'saisle LU. — ??luizne LU. ‘tarpige LU. ‘4! bia LU. 
45cc on an erasure: comruc LU. 45a The marks of aspiration are all probably later 
36 Etarcomol LU. 57 díardais LU. 48 Tecait LU. 49 adíb carptib do LU. 
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1155 Loig/.' “ Atchiu da charpat? cZ£ucund," ol Loeg? "ber mor 
donn isiz cZarpzZztoisecl. Folt donz crebach fair. Brat corcra 
imbi. Eooirand. Lénec[h]ulpazacZz co ndergintliudimbi. Crom- 
sciat co foebar condualac/‘ fair di fizdruize. Manais bréfnech® 
Oo mizzuisc? co hadairc’ ina? Ja, Claideb sithzZir lai? 

1160 Churaich” fora dib sliastaib.” “Is fas izd lui" morsiz doberar 
lam popa Fergus,” or? Cuüc[h]ulezzZ, “ar ni fil claideb ina 
izdtiuch iznge'? claideb crainz." “ Atcóas* dam dizo,® ol 
Cüc[h]ulezzZ. “Rogab Ailz// a mboegul ina cotlad,* héisom 
7 Medb; 7 dorétlasstar a claideb! ar FZergzs, 7 darat dia 

1165 araid dia t[h]oscaid, 7 doratad claide? craizd izna intech.”’ 

Tic Fergus fosodain. “ Fochen siz a popa a Fergaiss®!” ol 
Cuc[h]ulezzZ.? “Dia tonda” iasc isna haibnib só isna hizd- 
beraib™, robia? hé co lleit% araile. Dia ti iall i maen, rotbia 
cauuth? co lleit% araile*. Dornn biroir no femur? ; dornn focZ- 

1170 luchta**; deog de ganim. Teacht i znàt ar do chend tis? ma 
thecra? t'imfaire co comtZola?' rotbia.” “Is tairisi line,” or*: 
Fergzs, “ni do biad doroachtamar?* Rofedamar do t[h]rebad 
sund.” Arfoine CücZulazzd iarum iz nimorchor 6 Fergus. "eit 
iarzm remi Fergus.” 

175 Anaid Etercomal oc dëicstaaän Conculaind. “Cid doechai**?" 
ol CucZulazud. “Tusu,” ol Eterchommal.® “Mos taircZella em 
súil dar sodain,” ol Cüc[h]ulazzZ. “Is hed oz atchiu,” ol 
Etercomol, “ni feicim*! ni arhdotaigi" do neoc. Ni aici 
di grain na héruath na forlonz lino latt. Maccoezz tuchtach 

1180 azne co 2gaisciuth do it£*? 7 co clesaib ségdaib atotc[h]ozznaic." 
“Cia nomc[h]ine," ol Cüc[h]ulaind, “nitgénsa fobith Fergusa“. 

Mina bad* do sknadad* immorro, robtis" do renga rigthi 7 do 


— 


l The mark of aspiration is later: Laíg LU. 2 MS. chairp": charpat LU. 
Sor Læg LU. + fæbur ckonduala LU. 5 added over the line later: bréfeck LU. 
6 mimusc LU. 7h added later 8 inda LU. ? Jon LU. 1? churaig LU.; 
leg. curaig "nA LU. 1 9] LU. 13 intiuck inge LU. 14 Atchoas LU. 
15 dano LU. iznacotlud LU. - — 17 The first s of doretlasstar seems to have 
been altered from 7: dorétlaistir a claidiub LU. 18 dorat LU. 19 a p£opa 
Ferg’ LU." ^ GaU. 21 tí LU. ; Zeg. tomna 2 íase i zinb" LU. 
23 votbía LU., recte 24 a mmag LU. 25 caútk LU. 26 alaili LU. 
? femair LU.  ?9fochlockta LU.  ?? techti zátk ar cend fir LU. 99 a written over the 
line; Jeg. thecma? 3! The mark of aspiration is later: comtZala LU. ; Jeg. comtolae 
32? tarise lin LU. 330] LU.  31dorocktazmar LU. — *? Téit Fergus ass iarum LU. 
35a déscin LU. 6 dofécaiLU.: Zeg. doécai 2 Cá LU. 39tussuLU.  *? Etarcomol 
LU. 10 Zei added later above the line: fetar LU. 41 ardotaigtZe LU. : 
leg. arhdotáigthe 42 acim LU. 43 doid LU.: leg. do fid 4 Fergus LU. 
15 b altered from f: manípad LU. 46 snadud LU. 47 roptis LU. 


TAIN BO CUAILNGE 45 


chethramthainx scailte ricfaidis! uaig? doc[h]wm in düzaid i 
ndegaid? do charpazt.”  *" Nachimt[h]omaid im sodaiz," ol 
1185 Etevcomol. “In cor amra ronenaisc, .i. cozzruc re henfer;? .is 
mise ciatacomraicfe ritt di feraib hErend imbarach.” Teit as 
iarz Hm. 
Tintai afritZisi o Meit[h]iu 7 CZeit[h]iu, anasber? fria araid : 
*robagzs," olse, “fiad Fergais cozroc? fri CoizcAZulazzd? imbàrach. 
119 Ni hassu dünz dixo’ a idnaidi. Toi forsna heochu isiz? telaig 
dofrithisi.” Atchi Loeg anzisiz,? 7 asberć fri CoizcAulazzd :* 
“dofil in carpa? afZrithisi,^ 7 dorala clar cle frizd." “Ni fiach 
opaid," ol CücZulazzd.! “ Ara chizd dun sis dond ath co fiasmar,” 
or CucZulaind.? * Niaccobar? lem,” ol Cichulaznd “a condaigi 
115 form.” “Is ecen daitsiu on," or Etercomal. Benaid CucAulazziZ 
in fot bai fo chosaib, co torchair ina ligi“ 7 a fot fora thairr. 
* Aireg ūaim” ar’ [285] Cüc[h]ulaind ; “is semi leam 
glanad mo lam izdat”. Fotdailfizd a zilparttib!? o chianaib aché 
nipad? Fergus.” “Ni scarfam in c[h]rut4sa," ar Etercomal,” 
1200 “co rrucsa do cZeandso 26 cofarcabsa mo chend latso.” “Is ed 
on em bias andsozz," ol CucZzZazzd. Bentai Cuc[Z]ulazzd cona 
claideb”! isa? dib noxalaib,? co torchair a étach nde,” 7 niforbai 
imo chnes. “Colla tzz" [ol] Cuchkulaind. “ Aicc,” ol Eter- 
ckomol.”  Donaidle? Ciuchulaind™ iarum co fogaid in cZlaidz?, 
1205 co sebaid? a folt de ama bid co zaltaiz nobertha. Ni forroiz cid 
drisiuc for toizd do. O ropa t[h]rozzt/za?! iarum 7 robo leanam- 
nach int aithech,* bentai hi fossud a mullaich”, cozidrorand corigi?* 
a imlizd. Co zaicci? Fergus in carpa¢ secha 7 iz noenfer and. 
Tinta Fergus do debaid re? Coizculazzz. “ Olc dit,” a siriti," 
olse, “ mo diguiz ; is gairit? mo lorc lat,” olse. “ Na ba lonz frizz, 
a poba Fergus,” ol CücZulazzd : 


1210 


1 yicfaitis LU. ? MS. indedaid, with a dot before and a dot over 
it: indegaid LU. 3 comrac fri ri Genfer LU. * messe cíatacozzraicfe frit LU. 
$ Fergus comrac LU. 6 Coizculaind LU. " LU. 8 asin LU. 
? anisizx LU. o j altered to f "equa, 12 arachend—Cuchulaind om. 
LU. 13 accobor LU. H lige LU. 15 ar on an erasure: or LU. 16 sadded 
over the line: scith lez; LU. 17 izniut LU.: O. Ir. indiut 18 It looks like 
parttib, with a stroke erased after the second /, and with z over it: i zilpartib LU. 
19 acht mainbad LU. 20 o] Etarcomol LU. 21 claidy LU.; Zeg. chlaidiub 
?? asa LU.; leg. ósa ?3 díb naxalaib LU. * de LU. 35ima cnes LU. 


26 om. Y BL. 27 Etarcomol LU. 28 Danaidle LU. 29 Ca LU. 30 sebaind 
LU. 31 ropu tromda LU. 3? aidech LU. 33 mullaid LU. 34 corrici LU. 
35 Co macci LU. 36 Tintai LU. 7 fri UL. 38 dait LU. 39 garit LU. 
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“Frim! baga berai, fri nàimtiu ascada cen claideb foallud? 
ishe dororaid ar Ul" aigid sceo slechtfa altu? tairbirt fozzmam 
Eterchomo/‘ huallaig diren esblatZaib fialum? umforsaid* ligu 

1216 fortci’ forcar cotlud na longad? ni sim lam balcbraiz. Na fer 
aithber form, a popa Fergus.” 

Talléici na slechtaiz?, co ndechaid carpa? Fergosa tairis fo 
dh *Iarfaid' dia araid in me fotruar"?" * NatZu" Eiciz,”’ 
ar a arasom. “ Asrubairt,” ol Cuchkulaznd, “ni regad co rrucad 

120 mo chendsa no co farcbad dizo!* a chend limsa. Ce” de bid!* 
assu latsu, a popa a" Fergus?” ol Cuchulazzd. “Is assu 
em limsa a ndoronzad,?" ar? Fergus, "uair is éiseowz robo 
uallach.” 

Atnaig Fergzs iarz;z ith? nerchomzail tria di p[h]eritZ,? 7 berid 

125 i ndead*** a charpaz? fodeisiz? don duzad.* Antan notZeided? 
tar carrcce, noscarad a let% olaile?* ; intan ba reith?, conriachtais* 
afrithsie.® Daneécai Medb. “Ni boid izd imbert moithcZuiliuzz? 
siz, a Fergais?'" ol Medb. “Ni tocrad* dam dizo int aitZeach- 
mattud,?" ol Fergus, “ gleid** frisiz coin moir narnargarad.>”’ 

1230 Cladar* a fert iarum, 7” saitir® a liaa® 7” scribtkair a ainm ogaizz*? 
7" aghair* a guba. — Nisndibeirc? dizo Cuc[h]ulazzZ** dadaig*' 
asa thabaill.* | 

* Cia fer fil lib ar c[h]end Conchkulazzd* imbarach? " or 
Lugaid. “ Doberat" daitseo imbaracZz," or Mane mac Ailedla. 

1235 * Ni etom nech* ara chend,” or Medb ; * ronbitZ essoman* lais 
co comtastar® fer do." Atcotadh on dizo.” “Ced let% regtZar* 


1 Fri LU. 2 faallud LU. 3 ailtu LU. 4 Etarcomal LU. 5 dimrén 
esblátZaib izneock namacce arbail uallcAas fockemdib fialum LU. 6 forsaid LU. 
7 fortchi LU. 8 loxgud LU. ? inna slécAtaiz LU. 10 Fergusa taris co fo 
thri LU. 11 jarfaig LU., recte 12 fódrúar LU.: Zeg. fodruar 13 Zeg. nách 
tú ? 14 farcbadsom dazo LU. 15 Cía LU. 16 bad LU. Y om. LU. 


180r LU.  dorénad LU., recte  XarLU. id LU. MS. diperith, 
s added later: dipAerid LU. 23 fadessin LU. 24 dánud LU. *5 intan 
notheiged LU., — O. Ir. intan notéiged 28 olailiu LU. ?! réid LU. 
28 conrictis LU. 29 affrissi LU. 39 moitZcAulióiz LU. 31 Fergus LU. 
3? tocrád LU. : Zeg. tochrad 32a a has been added later below 33 dano int 
atecámatud LU. 31 Over the line is added do with marks-to show that it was 
meant to precede glied: glieid LU., recte 35 nádnárgarad LU. 38 Jeg, cladair 
37 7 saitir; sátir LU. 38 lia LU. 39 om. LU. 40 nogaim LU. 41 agair 
LU. ‘#nisdibeirg LU. 33 Cüchulaind dano LU. 44 dádaig LU. 4 LU. 
adds between the columns: 7 dobertar a mna 7 a ingena do 7 let% a bó 7 doberthe 


biád do fri dei 16 Conculaind LU. 57 Daberat LU. 472 after nech there 
is an erasure 48 The first s and oman on an erasure: robitk esse»; ón LU. 
49 comtZastár LU. 50 The mark of aspiration is later: atchotad LU. 51 dano 


LU. 5? ragtkar LU. 
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üaib", [29°] or AilzZ, “do chuizdchid! izd firsin ar c[h]end 
Conculazzd?" “Ni fil i nhEre, or Medb, “adc[h]otar do, 
mani tZuict[h]ex Cüroi mac Daire xd NatZcrantail fenzid nö 
140 Nadcardil®.” Bai fear do muizter* Cozrài* isiz pupall*? “Ni 
terga Cürüi," orse; “is leor leis dodechaid' dia muizter? and." 
“Tiagar co Nadcrandtail didiu.” “Téit Mane Andoi cuici.? 
Adfiadad® a scéla do. “ Tairr" lind di gZiull? di inchaib 
Connacht.” ‘‘ Ni ragsa,”’ olse, *inge mad? dobertZar Fizdabair 
145 dam."  DotZoet!' leo iarum. Doberat a gaisced hi cairr a 
airtziur Connacht, co mbüi'* isizz duzad." “ Rotha Fizdabair," 
or Medb, “ar ndul" ar c[h]end izd fir ucut.” ** Dogén!*," orse. 
Dothoet Lugaid? co CoizculazzZ ind naidchesiz?! * Dothoet” 
Nadcrandtail ar do c[h]enzso imbarach. Is dw?vsan dit?, nī- 
:50foelais." “Ní bà siz,” or Cüc[h]ulazzZ. Co mad and siz 
adbatZadar 7 adberad Cuc[h]ulazz4 ma dafoesad Nadcrantaz/, 

7 reliqua” 
Ter Nadcrandtail arnabàrach asiz diizzad™, 7 berid .IX. mbera 
cuilizd fuaighthi follscaitZi** lais. Is and bai CucZulazz4" isuidiu 
1255 oc foroim ën, 7 a charpat ina farrad?. Sreid*® Nadcranztail biur 
for CücAZulazz2.? Clisis CucZulazzd for rizd in bera hisiz, 7 nin- 
derba? di foraim? izna nén. A chumut na ZocZt mbera aili. 
Intan focheird a némad mbir, techid ind iall o C[hJoizc[h]ulazziZ 
asuide*® **, Cingid iarz for rinndris na mbera ama en di chac” 
1260 biur for araili i nziarmoracht® na nen, aranacfélaitis.” Gle la 
cach immorro ba for teithed® luid CücZulazzZ remiseozz. “For 
Cuchulazmd uccot,*’ olse, “dochuaid rizsa for teithed.**” 
* Deithber sos,” ol Medb, * ma ranistais dagZoic,!' ni gébad in 





1 chuingid LU. 2 Nadcrantail LU. 3 no Nadcardil om. LU. 
4 di muintir LU. 5 Conrúi LU. 6 pkupaill LU. 7 dodeochaid LU. 
8 muizt* LU.; Zeg. muintir ? cuci LU. 1? adfíadat LU. 
il Tair LU. 12 The mark of aspiration is later: giull LU. 13 má LU. 
14 Totet LU. : Zeg. Dotét B carr LU. — 16 mbéi LU. 17 dánud LU. 
1$ dul LU., recte 19 dagén LU. °° Tothet Luig LU. 21 innaidchisin LU. 
22 Dothet LU. — ?3isdirsan duit LU. ?* co mad-rt: combad and sin nockanad 
Cuchulaind ma dofoetsad Nat&crad LU. 25 düánud LU. 26 a of fuaighthi is 
added under the line; the mark of aspiration over g is also later: fGachtai follscaidi 
LU. 27 bói Cà LU. 28 f added later 29 end LU. 39 Coixculaind LU., 


recte 31 ni»derbai LU. 3? a added later under the line: forími» LU. 
33 On an erasure: isudiu LU. 31 Luid Cuchulaind iarum for slickt na Aélle 
add. LU. 35 cach LU., recte 38i miarméracht LU. 37 arnachelaitis LU. 
38 teched LU., recte 39 uccut LU. 40 docZóid reomsa LU. 41 The mark 


of aspiration is later: dagóic LU. e 
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sirite fri feta.” Ba sāet% la Fergus do Coinculaind! anisiz. 
155 Dot%oet? Fiacka mac Firfebe üaidib! do chosc Cozculazzd. 
* Apair fris,’ ol Fergus, “ba fial ndo* buit arnaib ocaib, céin 
dogéni calma. Is feli do imorro,” ol Fergus, “a imfolach', intan 
teithes? ria noenfer'; ol nipo móo a greis? dó andàs do Ultaib 
archena.” “Cia romaidi siz?” or? Cuchkulaind. “ Nadcranztail," 
1270 Ol Fiacha. “Ced heth? nomaidedsom, a cleas dorignizsa Dada 
nipu anfeiliu do," or CücZulazzd. " Niconmiaidfedsom em acht 
nobeith" arm na? laim. Nafetarsu™ ni gonaimse nec cen 
arm. Tat tva 'imbàaracZ, ol CücAZulezzd, “co bald it, 
Oichene" 7 muir, 7 cid moch donte", fomricfasa and 7 ni 
1275 teis! riam." 

Tairnic Cuüczulazzd and” a dail, 7 focheird fatZi?" nizzbi iar 
cathais na haidcZe, 7 ni airigistar^' in coirtZe mar bai ina farrad? 
commiéite fris feisiz. Daratailc itzr 7 a brat 7 saidid ina farrad.” 
Tic Nadcrandtail fosodaiz; hi fenai bretZa arm laiszZe.? “Codde? 

1:0 Cuchulaznd?” olse. "Huese suzd tZall," or Fergus. “ Nipu 
samlaid domarfas [29^] izde, ol Nadcrandtail “In tū in” 
CücZulazzd?" “ Ocus masa" mé dao a" or Cūc[h]ulaind. 
“Masa thusu”” lar]? Nadcrandtail, “ nocZorrucais?' cend uain bic 
don diizad®, ni bér do c[h]eand ngillai namulaich.?" “Nicon misi* 

1285 itz,” ol Cuchulazzd. “ Eirc amdocum timchell ind aird.” Do- 
thoet® CücZulazzZ coll ze “Comail uilc%e smertZa?' damsa lat. 
Ni hata? forsiz trénfer comzacc? frim cen uilchi.” Dognitkide” 
do. Téit ara c[hlend forsiz tilich.^  * Coru limon. Dëni” 
coir ngaiscid® frizz tza," ol Nadcrandtail “ Rodbiasu on, co 

129 fesamar,” or CcAJazud. “ Fochichiursa aurchor dait,” or 





1 This is what is meant in the end, but do is over the line, o has been altered from 
another letter (u ?), and 7 is added under the line; do Coinculaznd: co nUltaib LU. 


2 doter LU. 3 úadib LU. 1 do LU. $ f added over the line 
6 teches LU., recte 7 ría nzeniur LU.: Zeg. ria nóenfiur $ press LU. 
? o] LU. 10 ed LU. H dó LU. ; Zeg, dom? 1? nobeth LU. 
13 ina LU. 4 Rafetarsu ém LU. 15 mbé LU. 16 Ochine LU. 
17 between 7 and ¢ a letter has been erased 18 téis LU. ; Zeg. tess 
1? iarum LU. 20 fathi LU. 21 airigestár LU. 22 f added later 
23 Jasuide LU. 24 Cate LU. 25 tall LU. 26 om. LU. 
27 Gasen LU.; Zeg. massu 28 dano LU. 29 másu th ém LU. 
30 om. Y BL. 3! nocorucaimse LU., recte 3? düánud LU. 33 namulaig LU. 
34 messi LU. 35 a dochum LU., recte 36 Totkæt LU. 
37 commail uilchi smerthaiz LU. 38 cc on an erasure, and a added over m : 
comrac LU. 3? dognít&e LU.: Zeg. dognith ? 40 taulaig LU. 


11 orse add. LU. : 42 Déne LU. 43 ngascid LU 41 rotbia sóz LU. 
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Nadcrandtail, “7 nimimgaba.'” “ Ninisgéb acht i narddai," 
or CzcAulaznd. Fochkerd Nadcrandtail' aurcáor do. Lingid 
Caichulatnd ind airdi? riam. “ Is olc dait a imgabail ind urcZora;" 
or Nadcrandtail “Imgabaso mo urc/orasas inn arda” or 
1995 Caichulaind. Léicid CZchxJaind in gae fair, ackt ba a narda, 
conid anuas docorastar? ina mullacA, colluid tzit co talmaiz. 
* Amai,” arse, “ale? ! is tu loecZ is dech fil i nErizd," ar Nad- 
crandtail! ^ * Ataat .IIIL. mazcc fichid? damsa isiz dunad.? 
Tiagso' co neiges!5 doib a fil lim do foilgib, 7 doragsa co ndernasu 
1599 mo dicZendad, air adbelsa dia taltar in g# as mo chind.” 
* Maith,” ar Cachulaind, * dothéis" dorisi.” Teit Nathcrand/az 
don düuzad.* DotZoet' cick ara c[h]izd. “Cade! cend ind 
riastairtZi lat?”  * Anaid, a loecZu, co zeicizs mo scela do mo”? 
maccaib 7 co ndeckus morts) co ndernar comruc” fri Cozncz- 
1305 laind.” Iert as dia saigid Conculaind,* 7 dolléice a c[h]laideb 
for Coizceu/azzd. | Lisgidside inz ardai, co mbi in coirtZi, co 
7mebaid* in claideb izde. Siartha" im Choizchulaznd® amal 
dorigne? frisna maccaib? i nEmaiz, 7 lingid Cachulaind fora 
sciathsom lasodaiz, co mbi a chend de. Bentai aitherrocZ ina 
119 meide anzūas co imlizd. Dofuitet a c[h]eitZri gabaidi?* for 
talmaiz. Is andsiz iarum asbert Ciichulaind: 


“Ma dorocZair Nathcrang/az/ bid formach don” imargail. 
A prainz cen c[h]ath isizzn? úair do Meidb* co triun int sloig.55" 


Aided Nadcranztail siz. 


Is andsiz luid Medb co triun int sliaig® lee hi Cuib do 

1315 Chuizdchid® in tairb, 7 luid Cachulaind inna ndiaid. For sligid® 
MidlüacZra didi dochdidsi do indriud hUled 7 Cruithne 
codicce Dun Sobairc[h]e. Co zaccai ni inti Cachulaind, Buidi® 





1 ninimgaba LU. 2 Nadch» LU. 3 i zarddi LU. | 4 Nath- LU. 
5 mo aurckorsa LU. 8 i zardda dazo LU. 1 i zardda LU. 
8 tocorastár LU. ? Amai ole LU. 19 as LU. 11 or Nathcra LU. 
12 ficket LU. 13 dánud LU. 14 Tiagasa LU.: Zeg. Tíagsa 15 co necius LU. 
16 or LU. 17 dotéis LU. 18 dothzt LU. 19 Cate LU. 
Waorcachadd.LU. *dommoLU. #7! condeochus dorissiLU. ?? comrac LU. 
23 MS. c.c.: Coinculaind LU. 24 MS. ¢.c.: Tiat ass di saigid Conculaind LU. 
?5 1 mardde LU. ?6 eb added over the line. ?! siartha LU. : Zeg. síabartha 
28 Choinculaind LU. 29 After dorigne, dorigarraib 7 was written and cancelled 
Y maccu LU. 31 a cethri gabaiti LU. 32 dond LU. 
33 insind LU. ; leg. isind 33 Medb LU. 35 $s added under the line: 


int slúaig LU. — 39 s added under the line: co tzián intsloig LU. — ?! chuingid LU. 
3$ sligi LU. 3? Bude LU. 


E 
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mac Baiz o Sleib C[h]uillizd cosiz tarb 7 .v. samaisce deac 
imbi. .LX. lõec a liz de muizter! Aile/a. Brat i forcibul im 

1320 cac% fer.  DotZoet? Czckw/aizd chucu. “Can tucsaid a 
folaidZ 3?" ol Cachulaind. “Ont sléb* ucut” or^ in lxch. 
* Cezs : catea mbuachaill?” or* Cächulaind post. Ata ama/ fon- 
rangamar,’” olin loech. Foceird Cüc[h]ulazzZtzi bidgu? ina ndiaid 
co saidig acallmai? forru cotici iz nat£. Is andsiz asbert frisiz 

1326 tóisech : “Cia t'aizmsiu ?" olse. “ Naàchitais nàcZitacara,!? 
Buidi mac Baiz,” olse. “Are in gaise a" Buide!” ol Cüc[h]u- 
laind. Sraite? don chertgz"® co lluid [30*] i nderc a oxaile, co 
mmemaid izde ind oe alltaracZ resiz ngza.'* Gontai siz fora 
ath. Is de ata Atk Buide.* Berair in tarb isiz dúnad 

1330 lasodaiz.  Imraidset iarum nipad andsu" Czachulaind acht 
tucta a c[h]leitize aire.” 

Is iarum luid Redg cainti Ailel/a a comairle” chucai do chuizd- 
chid” in c[h]leitize, .i. gai Comculaznd. “ Tuc damsa do gai,” or iz 
càizti. - * Acc om," or Cuc[h]ulazzZ! “ acht dobér® seotu dit.” 

1335 “ Nadgébsa on," ar in cainte. Gegnasom on* in caizti, uair nad 
foet uad a toirgid? do. Ocus asbert in canti nobzrad? a enech 
mani" berad in cleitizi. Focheird Cachulaind iarum in cleitize 
do, co luid triana c[h]eand fortZarrsu.^ “Is tolam setse? em,” 
or? iz cainte. Is de ata Atk Tolam Sat. Ata dizo ath fris anair 

1340 air7z i narrastair?! a numa don c[h]letine.? hUmairritZ aizzm inn” 
atha siz dizo^ Is andsiz trà geguiz Cuchulaind ina huilesea 
asrubartmar hi Cuib .i. NatZcoirptZe occa chrandaib, Cruithen 
fora ath, maccu Buachalla occa carnn, Marc ina thelaig, Meille 
ina dind, Badb*' ina tZur, Boguize ina grellaig. 





1 muintir LU. ? Dothet LU. 3 The mark of aspiration is later, 
and z is added under the line: folad LU. 4s later under the line 
sol LU. e MS. p, the usual Latin abbreviation for post: om. LU. 
7 fóndráncamár LU. $ bidcu LU. ° maz on an erasure: oc saigid acallma LU. 
10 nachitckara LU., recte 11 The a is imperfect, and before it some letters 
have been erased: for LU. 1? sraithe LU. 13 dis chertgai LU. 
14 resiz gai LD. 15 mBude LU. 17 d altered from 
another letter: ansu LU. 18 airi LU. 19 4 comarli LU. 20 chuingid LU. 
21 Cá LU. 22 date LU. 23 dait LU. 24 dazo LU. 
25 targid LU. 26 naberad LU. 27 MS. manai, with 7 altered later 
tos: mani LU. 28 forstarsnu LU. 29 ? of tolam on an erasure: is tola» 
(.i. sét talmaz) ix sétse LU. 30 before this stands a superfluous 7, and before 


that ol c.c. has been cancelled : ol LU. 31 i marrasar LU. 32 don cletine added 
over the line later: don cletiniu LU. 33 ind LU. 31 Bodb LU. 
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1345; ` Tintài CzcAz/azzd aithirrach i mMag MuirtZemne. Ba diliu 
lais imdedail' a mennato feisiz. lar tiachtaiz iarum geguiz 
firu Croiniche? .i. Focherd? .xx.‘ fer Focherdde. Dosnetarraid 
oc gobail’ dunaid dóib, .X. ndeogmaire* 7 .x. fendidi? Tinta 
Medb antüaid aithirracZ, a roan coictZigis oc! ixdriud in 

150 c[h]oicid, 7 6 rofich cath fri Fizdmoir" mnai CeltcZair maic 
CuitheocZair,? 7 dosbert .L. mban iar togail Duin Sobairc[h]e 
fuirri hi crick Dailriadai.^ Nach airm tra i Cuib i rosaidi^ Medb 
echfleisc, is Bile Medba a ainm. Cac% ath 7 cack dingnai occo- 
airfiu,* is atk 7 dignai’®* Medba a aam, Cotregat™ uile iarum 

1355 oc Focheird id dib st Medb" 7 in fiallack timtZacAt in tarb. 
Ocas” gabais a buachaill? a tarb ndib," cozidtimtacZtar (?}” taris 
i mbernai nizcZumaizg? la crand for sciathu. Coridmbertadar?! 
cosa na slabra tviasiz talmaiz. Forgaimen a? aizm in buacZalla. 
Notta** and iarum, conid de” aizm in c[h]nuic Forgaimen. 

1300 — Ni bai imnetZ foraib tra isin aidc/e, acht adcotad? fer do 
dizgbail Conculaind for ath uaidib nama.” 

E[LU. 70^?] “Guitter cardi chlaidib úand for Coinczlaznd,” 
or Ailill. * Tíat Lugaid fris,’ ol cach. Téit iarom Lugazd día 
acallaim. “Ciznas atusa iznosi ocomt slog?” for Cūc[h]ulaind. 

1365 '* Mór ém iz cuitbiud condiachtais forro,” for Lugaid,” .i. do mná 7 
t ingena 7 let% do bó duit. Ocus is trummu leo a nguiz7 do biatkad 
izdá cack ni.”  DotZuit fer cack lái leis co cezd sechtmaini 
azdsiz. Bristz fir fer for Coinculaind; láitir fichi i »óenfecAt dia 
saigid, 7 nosgeogaivsium uli. “ Eirg cuci, a Fergus,” for Ail; 

1370 “ condaraib® claezzc/lód magni lais.” Tiagait iarom co zzbatár hi 
Cronig. Issed dorochar leiss ar galaib oenfer isiz magizzsiz A 





! jmdeguil LU: leg. imdegail 2 crocine (nö croivicke) LU. 
3 focherda LU. | 4 xx. on an erasure, with a letter erased after it 
5 gabáil LU. 5 ndeogbaire LU. 7 fénnide LU. 5 Tintai LU. 
9 aitheruch atúaid LU. 106LU., recte 11 cdicthiges oc LU. 
12 fri add. LU. 13 Uthidir LU. 14 Dailriatai LU. 15 izrosaidi LU. 
16 ocarfiu LU. 16a dizdgna LU. 17 Condrecat LU. 13 dib st on an 
erasure: oc FocZeird etir Ailill 7 Medb LU. 19 On an erasure: Acht LU. 
20 mbhackaill LU. 21 dib LU. 22 From / to E on an erasure; after t, 
7 and a are clear, then comes apparently 7, and after it a, which may have been 
altered from A: oidtimacktatar LU. 28 cumaing LU. 24 Conidbertatar LU. 
25 om. LU. 26 This looks as if it were originally Nata altered to Nota, with a 
second ¢ added later under the line : Ata LU. 7héLU. * isind aidchisin LU. 
29 d has been added over a: adcAota LU. = O. Ir. adcotae 3? namá úadib LU. 
31 The whole of the following passage in brackets is taken from LU. (70*33 to 
72°24). It does not occur in YBL. 3? recte con-dan-raib 


E 2 


52 TAIN BO CUAILNGE 


dá Roth, dá Liiaz, dá bazteolaid, .x. ndruitZ, .x. ndeogbaire, .X. 
Fergusa, seser FedelmtZe, sé Fíac[h]raig. RobitZa tra siz uli 
lesium ar galaib Genfer. Ô roláiset iarom a pupli hi Crzónig, 

1375 roizzráidset cid dogéz-[71*]tais fri Coizculaind.  Rofetursa," 
ol Medb, “a nas maith and. Tíagair! üaizd día saigid cozdaruib 
carti claidib úad frisiz slóg, 7 rambia let% na mbó fil suz da." 
Berair iarom iz fissin chuci. “ Dogessa ani,” or Cichulaznd, 
“acht nàrmiltez úaibsi a narack.” 

180 — **ImmarcZuirtZer fris? or Ailz/, * Findabair do t[h]abairt 
dó, 7 a dizgbáil doza slogaib." Téit Mani AitZrazzail a dochum. 
Téitside co ILæg hi tossiuch. “Cia díasdat céliusiu*?" olse. 
Ninarlasair Læg daxo. Asbert Mazi fris fo thri iz c[h]rutZsiz. 
“Céli do CZoizc[h]ulazzd," forse, “7 nachkamforraig, nadnecma 

1385 nadbezur do chend dit.” “Is lozd iz ferso,’ ol Mani, las oud 
úad. Téit iarwm do acallaim Conculaznd. Is and robói 
Cic[h]ulacnd iar béim dei a lezed, 7 iz snechta immi ixa sudiu 
corici a czis; 7 rolega iz snechta immi ferc[h]zmat fri méit brotha 
iz miled. Asbert Mazi dazo ón mud c#étna frisside fó dh, 

1390 cia díazebo chéli. ** Celi Conchobair 7 nackamforraig. Dianam- 
forgea immorro ní bas siriu, bitkus di chexd dit ama/ tíscar di 
luz." “ Ni réid,” ol Mani, *acallaiz; na desiseo." "Ter Mani 
úadib iarom 7 adfét do Ailz// 7 do Med a scéla. 

“Tæt Lugaid chuci,” or Ail, “7 ara nairlathar dó iz 

uo nizgiz."  Teit Lugaid iarsudiu 7 adfét do Coizc[h]zlazzZ 
anísiz. "A poba Lugaid,’ ol Cūchulaind, “is brec siz.” “Is 
bríatZar ríg assidrubairt,” for Lugaid ; “ni bia bréc de." “ Dentar 
azilaid," ol Cūckulaind. Luid Lugaid úad lasodaiz 7 adfet do 
Ailz/ 7 do Medb a nat[h]escsiz. “Tæt iz drith im ricAtsa," 

1400 or Ailz/, “7 mizd rig fora c[h]izd, 7 fasisidar di cëéi Coizcz- 
laind arnachanaithgné, 7 teiti izd izgez leis, 7 ara naiscea dó hi, 
7 tecat ass ello» fon cruthsin. Ocus is dóig immérthai ceilg for 
cruthsin, conná fostba sib céiz co tí la ZUltu doz cZatZ." 

Téit iarom iz drüt£ cuci 7 ind ingez lais, 7 ba di chéiz 

145 àrlastar Coizculazzd. Téit Cú dia saigt[h]iz. Ecmaic atgeoiz- 
sium for erlabrai izd fir combo drütZ. Srethis liic telma bói 
iva láim fair, co zzsescaizd iva c[h]ezd, co tuc a izc[h]izd. ass. 
Tic dochum na izgizi; bezaid a dí trilis di, 7 sadid liic triana 


! leg. Tiagar 2 In marg.: comrac Conculaind fri Findabair inso 
3 leg. chélesiu 
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brat 7 tríana lénid, 7 sádid corte [71°] tvia medoz iz druith. 

1410 Atat a ndi chorthi and .i. corthi FizdabracZ 7 corthi iz druith. 
Facbais Cuc[h]zlazzd fón cruthsi[n] iat. Tiagair © Ail; 7 
6 Medb do íarmóracZt a mmuztiri, ar ba fota leó rombatar. 
Co maccassa iarom isin tunidisiz. Atchlos iarow fon düzcAaire 
uli anisiz. Ni bái tva carti dóib la Coizculaznd iartaiz. 

145 1A mbátár int sldig and trat/nóza, co maccatar docuretZar iz 
lia forru anair 7 a chéli aníar ara cend. Condrecat isizd aer; 
nothuititis eter dúnad Fergusa 7 dúnad nAileZ/a 7 dinad Nerand. 
RobotZ ocozd reibsiz 7 ocozd ábairt on tráth coraile, 7 robátár 
int slúaig izna seseom, 7 a scéith fora ceznaib día serad for 

142% barnib na clock, combo la; az mag dina lecaib. Is dé ata Mag 
Clochair. Ecmaic immorro iss € Cürüi mac Dä dorigni izsiz. 
DodeocZaid do chobair a mutt, 7 bói hi Cotail for cind Muz- 
rema[i]r marc Gerrcizd. Doluidsidé o Emaiz Macha do cobair 
Conculazzd, co mbéi iz Ard Roch Rofitir Cürói ní bói. fer 

14% fulaizg Muzremair izsizt slóg. It é didzu dorigezsat izd abairt 
siz etorro andis. Guitter ónt slóg forro bitk na tost. Dogniat 
corai iaroz; Muzremur 7 Cürüi,7 téit Cürüi dia thig 7 Muzremur 
do Emain Macha. Ocus ní thanic Mumremur co lá iz chatka. Ni 
thanic dazo Cürüi co comrac Firdíad. “ Apraid fri Coixcu- 

1430 land, ol Medb 7 AilzZ, *cozdarabni? claz:;cAlód magni leis." 
Doberar dóib iarow 7 clemchléid inad. RoscáicZ nóizniz Ulad 
fosodaiz. Ar iztaz dofiuchtraitis asa cess, tictis drecAt díb beus 
forsin slóg conosgabad a tizdorcaiv doridisi. 

*Roimraidset iarom macrad Ulad i 2Emain Macha oco. 

145 “Tróg dúr,” arsiat, “ar popa Cüc[h]wlaez»d cen chobair dó.” 
* Cezsz ez," ol Fiachna Fulech mac Fir Febi, derbrátZairszde 
do Fiachaig Fialdaza mac Fir Febi, *rombíasa cetZern lib, 
co ndeochsaindsea do thabairt cobra dó desiw. [72°] Tiagait 
tri coecait mac leis cona lorcaib Ani, 7 be sé siz trian macraidi 

140 Ulad. Ataci iz slóg cucu tarsa mag. “ Tofil slóg mór tarsa 
mag cucuzd," or AilzZ. Téit Fergus día »desciz. “ Araill do 
macraid Ulad inso,” forse, “7 do c[h]obair Conculaznd tecait.” 
* Eirged budez ara cend,” or AilzZ, “ cen fis do CAoizc[h |ulaznd, 
ar di‘ comairset fris, ní falsaid íat.” Tiagait toi cóecait lech 

145ara cend. Immacomthuit dóib, conná tudchitZ* neck dib i 


! In marg.: comlond Murremair 7 Conroi inso ? recte con-dan-raib-ni 


i 
3 In marg. : aided na macraidi isso * leg. dia 5 MS. tudctZ 
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mbethaid ass do gleri na mmac oc Liic Tuill. Is desiz atá Lia 
Fiachrack masc Fir Febi, ar is azdsiz rothuit. 

" Dénaid comarli,” for Ailz//; *gudid Coznculatnd imó for 
lecud asizd izudsa, ar ní ragaid ar éciz tairis, uair rodleblaizg 

1450 a lov lait/.” Ar ba bes dosom iztaz nolizged a loz lāit% ind, 
imreditis a t[h]raigtZi iarma 7 a escata remi, 7 muil a orca fora 
lurgnib, 7 izdala súil iva cAezd 7 araili fria chexd anechtair. 
Docoised ferchend fora beolu. Nach fizdae bíd fair ba hathithir 
delc sciacZ, 7 bazna fola for cach. fiznu. Ni ait&gnead cóemu 

145 Na cairdiu.  Czz:ma noslaided ria? 7 iarma. Is desiz doratsat 
fir nOlnécmacht iz riastartha do anmzz do C[h]oizc[h]ulazz. 

' Foidis Cuc[h]zlazzd a araid co Rockad mac Fát[h]ezzaiz di 
Ultaib, co tísad dia cZobair. Ecmaic dazo rocarastar Fizdabair 
RocZad, ar iss észde óclaecA as aildezz robói la Ultu izd izbaidsiz. 

1460 Téit iz gilla na docum Rockad 7 asbert fris recht do fórit[h]in 
Cozculazzd, ma dodeocAaid asa noezniz. Co tartaitis ceilc 
immoz slóg fri tarracZtaiz drécAta díb día nairleck. Dothzxt 
RocZad atúaid, cét lack dó. “Décaid diz a mmag indiu,” for 
Ail “ AtcAíu dii tarsa‘mag,” ol iz dercaid, “7 mathéclachk 

1465 etarro ` ni tkhacmaizget dó izd dic acht corici a güalni." “ Cia 
sút, a Fergus?” for Al “Rockad mac Fathemaz,” forse, 
“7 is do c[h]obair Cozculezzd dotha&t.” “ Rofetwrsa a nas 
mait dúib fris,’ ol Fergus. “Tat cet ëch üaib lasiz [72°] 
nizgiz üt co ria medon iz maigi, 7 téit iz? ind ingen reman 

1470 remib, 7 téiti marcacZ dia acallaizz co tí a óenur do acallaim na 
izgini, 7 tabraiter láma tairis, 7 izzmacurfi siz fogail a muztiri 
dad 7 Dognither iarom amlaid six. Téit Rockad ar c[h]ezd iz 
marcaig. “ DodeocZadsa o Fizdabazr ar do chendso, co ndechais 
dia hacallaim.” Téit iarom dia Zacaillaiz; a óenur. Mutti? dozt 

1475 slóg immi di cack leith. Nosgabar 7 fochertar lama tairis. 
Maidid dazo día muntirseom for teched. — Lécairsiuzz iarom ass 
7 fonascar fair can tudecAt forsiz slog co tisad ar oen fri Ultu 
uli. Dorairngired dó dano Findabair do t[h]abairt do, 7 izzmásoi 
úadib iarsudiu. Conid banchath Rochada izsiz. 

1480 t“ Guitter dazo cairdi chlaidib düz for Coinculaind,”’ for 
Ail 7 Medb. Téit Lugaid frissin, 7 dober Cic[h]ulaind in 
cartizi. “Tabar fer for atk damsa imbarach,” for Cūc[h]ulaind. 
Batar sesiur rígamzs la Meidb: .i. sē rigdoznai do CAlaznaib 





! In marg. : banchath Rochada inso 2imis superfluous. 3 leg. Matti 
4 In marg. : aided na rigamzs inso 
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Dedad .i. ti Duib Imlig 7 tri Deirg SrutZra. “Cid duz,” arsiat, 
1485 “ caz techt i zagid Conculaind?” “Tiagait iarom árnabaracZ, 7 
geogain Cüc[h ]wlezzZ a sesiur at? 

[YBL. 30*43.] Guidter dao Caur? mac Dalath doib im dula 
ar c[h]end* Conczlaznd. Inti asateilced* fuil, bas marb re ndé* 
nomiaide. “Ma rongona is búaid,” ol Medb.” * Ced & gontar® and 

1490 dizo,' is dizgbail truizz don slog. Ní rei buith fris im sZuide 
nā ligi na longuud.””’ Téit as dizo. Nirbo maith laiside" iaram 
teacht ar c[h]end gilla amulchazch.“ “ Ma rofeiseinz'? combad 
ar c[h]end izd firse nomfdite, nimfoglüaisfizd fein? ; robo" leor 
lim gilla a chomāis’ [30>] diaz” muiztzz ara chend.””  * Ecca 

1495 siz,” ol Cormac Cozloizgzs"; “ba hamra diizdi® dia ndiz- 
gabtha fein?" “ Cip? crutZ trà," olse, “ol is formsa fein doberar, 
imtZeisigse?* isiz maitiz muich 2 Nimerchoise guiz na eirr eilli?* 
ucut.” Teit matiz” arabarach ara chend. Ocus asber frisiz slog 
tengzaigi' nimthechta®; ba suib sligi dongeni? di tZeacAt ar 

160 c[h]end Cezcu/aznd.' Bai Czchulatnd oc imbzrt cles? isind 
üairsiz it; “á ubullc[h]leas* 7 fabarc[h]les 7 fænc[h]leas 7 cleas 
cleténe* 7 tétc[h]leas 7 corpc[h]leas** 7 cleas cait 7 ith nerrat/z* 7 
cor ndeleth” 7 léim tar neib? 7 filled?” eirrid nair 7 gai bolga 7 bai 
braise” 7 rotZc[h]leas*' 7 ochtarc[h]leas*7 cleas for analaib 7 brud“ 

1505 gize 7 siaz churadii 7 bém co commus* 7 taitebem* 7 dre fri 
fogaist" 7 dírgud creiti'? fora rind co fonzad maid»z niatZ.*? 





1 dazo LU. 2 Cur LU. 3 for cend LU. t assateilcedszZe LU. 
5 b on an erasure and a under the line: is LU. 6 re cizd LU. 
70 of rongona on an erasure: ‘‘ Mad diazgona,’’ ol Medb, ‘‘is búaid” LU. 
8 Gid he goztair LU. 9 After truiz there is an erasure: dromma LU. 
10 domt slóg LU. 11 reid LU. 12 bith fris iz: longud't im ligi LU. 
13 Jesside LU. 14 ar-amulch" on an erasure: techt for cead 


siriti amulaig LU. After this LU has * Nícóém," olse. ‘‘Is cert in brig 
doberid dún,” corresponding to which YBL. has at the foot of the page: 7 isbert 


fria Meidb : **is cert in brig doberi dom 15 rofesizd LU. 
18 dia saigid add. LU. i 17 ropad LU. 18 chomadais LU. 
19 dom LU. 20 ara chend: naagid LU. 20a Condlongas LU. ^ *?! danni LU. 
22 diazdizgbaitea fessiz he LU. ?3 Cipé LU. ?* jmtzesidsi LU. 
25 isiz mataix ipm barack LU. 25 guiz na erri LU. 27 Teit iarom matai» 
muick LU. 28 tarrgraige LU. 29 a séta rempo add. LU. 
30 ar ba suba sliged dogénadsuz LU. “i Luidó iarom add. LU. 
3? chless LU. 3?» A. LU. 33 ubull chless LU. 34 cletenack LU. 
35 corp LU. 36 ích nerred LU. 37 d added under the line 36 dar néib LU. 
39 filliud LU. 40 brasse LU. 11 chless LU. 12 7 otar LU. 
*3 bruud LU. 44 caurad LU. 45 LU. has a variant t co fomus 
46 táithbéim LU. 47 After fogaist there is an erasure 48 co ndirgiud 


crette LU. 49 co fornadmais niad náir LU. 
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Robai dize! Caur oc airbezt? gaiscid hi tüaimim a sceith 
corice trian izd lai friseom, 7 nicoztetarrad? beim na forgab fair 
la dechrad inza cleas, 7 nicozfidzrsoz in fer ind imforgub‘ fris, 

1510 co nepert Fiacha mac FirFebe fri Coizculaizd : **fozina in loecZ 
fodotben." Danécai Czchulaznd* secha; sraiti in mubaill 
cleasa" tarraid ina lais”, co lluid itz” cobrad** 7 broiz in sceith, 
co lluid triana chend ind aithig siar. AG comad i zImsligi 
GlendamnacZ dizo’ dofzethsad Caur.* 

115 Tintai Fergus forsiz sligid? frisiz slog. * Muzobgaib far 
nglindi,^" olse, “anaid co arabarach."” “ Nip and,’ ol Asil: 
" regmai diar sostaib afritZisi." 

Guidter dizo? Latk mac Dabro ara c[h]end, ama ronges 
Cur. Dothuitside dizo cadeisssiz.: Dointath dizo? Fergus 

1520 beos do chor a nglizdi’ forru. Ansait siz" tra corrubad and Caur 
mac Dalāt 7 Latk mac Dabro 7 Foirc mac Zr? nAigneach 7 
Srübgaile mac EobitZ. Ar galaib oenfer roggoeta" uli. 

* Colla5dün,a bobbaa Lāig, isa ndznad cozairlit[h]e7? Lugaid 
mac Nois hui Lomairc, dis cia dotZoet?'ar mo cend ambarach,” 

195 7 a fiarfaidZed? co lleir 7 a izzchorzarc lat 7 relzgua.?*" “ Fochen 
a Lugaid,” ni sirsan do C[h]oizc[h]ulaizd a nizzneth ita a eier?" 
fri firu hErizd amiz.” Ar coicéle diblinaib amiz, mallacZt a 
gaiscid fair, is he t%oite® ara chend ambarach,? .i?? FerbaetZ. 

: Doberzar Fizdabair do airi 7 rigi a c[h]eniüuil.? ” 

150 “Ni forboeilig? mo popa Loeg dia aithisc,” " or Cächulaind. 
Atfet* Loeg do uile a aithesc.? Rocongrad Ferbxth i pupull 
da Aill 7 do Meidb, 7 asber fris suide for laisz Fizdabrach, 
7 a tabairt do, ara? [31°] ba hé a togu ar c[h]ozmuc? fri 


1 dazo LU. ? aini;nbert LU. 3 nicontetarraid LU. 4 ind is added 
later under zz : i zimforgub LU. ta Cá LU. 5 sraithi iz nubullcAless LU. 
5a chobrad LU. 6 om. LU. 7 dazo LU. 8 jar naraile slickt add. LU. 
9 forsin sligid om. LU. 10 mánopgaib far glizne LU. 11 ara added 
later under the line: suzd co barack LU. 12 dano LU. 13 On an 
erasure: Cáur LU. 14 Datuitszde dano cadessin LU. ‘+ Ma glimni LU. 
16 andsin LU. 17 rogzeta LU. 18 Collaa (.i. erig) LU. 
19 a popa Lóig LU. 30 e]. .i. co niarfaigea LU. ?! dotkět LU. 
22 imbarach LU. 23 far is on an erasure, and the marks of aspiration are 
later; = a iarfaigid : Iarfaigther LU. 24 for 7 rt LU. has Rosoich iarom Leg. 
25 Fochen duit or Lugaid LU. 26 a óenur LU. 27 Over this, and running 
into the margin, has been added later: cia dotet ar cend Conculaind amarach ; 
this is probably meant to follow amiz fri firu AErend LU. 38 théte LU. 
29 imbarach LU. 30 om. LU. 31 Soid Læg afrithisi co airm imbdéi Cuculaznd 
add. LU. - 3? forbelid LU. 33 athiusc LU. 34 adfét LU. 
95 anísim (.i. a athesc) LU. do Au: Medb LU. aart %8ckomracLU. 
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Coinculaind. Ba he fer a dingbala! lei, ar ba cumma dana’ 
1535 diblinaib la Scathaich.  Doberar fin do arem corbo mesc, 
7 asber fris, ba coem leosow a llindsiz, ni tobrad acht ere 
.L. fen leo, 7 ba? izd izgen nzsgaibed* lai» fora chuitsom de. 
"Ni hacobar" lim," or Ferbath ; “comalta 7 fer bitchotaid™ 
dam Czchulaind. Ragadsa arapa ara chend imbaàracA, co to- 
1640 bac/tar® a c[hjend de.” “Bid tū dogéna,’” or Medb. Asbert 
Cachulaind fri Loeg teacht ar c[h]enz Luigdech? do, co tisad 
dia acallaim. DotZoet? Lugaid chuigi.® “Ferbxth ane dothet 
ar mo chendsa imbàrach, or Cachulaind. “ Eiseom on," 
ar LugazZ. “Alcco™ dia sis,” or Cachulaind; "nicosbeosa i 
1845 2; beathaid di? suidi!! Do c[h]omaàis sing, da c[h]ozzsolam, da 
chutrumze, co comairrseam. A Lugaid, celebair' dam, apair fris 
dizo“ ni fir lécZdacAte do thuideacht'* ar mo chendsa. Abair” 
fris, Get ar mo chenzsa inocht dom acallaim.” Rap Lugaid fris. 
Antan” nadrimgab iarwm Ferbēt%, luid izdn aithchisin® da" 
1850 at/chor a chairdesa for Coincudaind, 7 Fiacha mac Fir Febe lais. 
Ataich Czachulaind fris a chomaltus 7 a muimi diblinaib 
Scathaich. “Isimécen tzà,' ol FerbxtZ; “ darizdgiult? do 
Meidb.” “ Doselba?* do chotach didiu,” ag Cichulaind. Luid 
Cichulaind fo \uindi úad. Fornesa sleig cAuillizZ" isin glind 
155 hi cois Conchulaind,* co tüargaib oca glún súas a cend.” 
Dosrehga? ass, “Na téig, a FirbaitZ, co maiccther in frithi 
foznuarsa.?" “Tochra üaid,j?" ar Ferbeth.*  Focheirt Cachu- 
laind in sleig niarwm i ndegaig** Firbait4, co merrmadair® ath 
a da chiilad, co ndechaid fora béolo sair, co torchair tara ais 
1860 isiz glenz.” “Focheird siz ëm,” ol Ferboet&;* Is de ata Focherd 
Muirthemne. Vo is e Fiacha mac Fir Febe” asrubairt'^: “is 





! ndizgbala LU. 2 The second a added later below; dán LU., recte 
? ba hi LU. 4 It seems to be nigaibed altered to nusgaibed: nogebed LU. 
5 haccobor LU. 5a bithchotaig LU. ê topachtur LU. 7 dogénad LU. 
8 g has been altered from some other letter; d has been altered, probably from g: 
Lugdach LU. ? dothet LU. 10 chucai LU. 11 6m add. LU. 
13 Olc LU. 13 € added below H sudiu LU. 15 da LU. ; deg. dá 
16 celebor LU. 17 dazo LU. 18 tuidecht LU. 1? apair LU. 
2 Intan LU. “lis naidchisin LU. ?? do LU. “29 darizdgult (.i. rogellws) LU. 
21 do Meidb added later over the line: om. LU. ?5 DoSella LU. 
26 ar added later under the line: ol LU. 71 culind LU. 28 Conculaind LU. 
30 cend LU. 31 Dasrenga LU. 3? fónúarsa LU. 33 Tochre uáit LU. 
34 Ferbeth LU. 35 »degaid LU. 36 co nérrmadair LU. 
37 issa nglend LU. 38 oeth on an erasure 39 mac Fir Febe om. LU. 


40 asrubart LU. 
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bedda do focheird! indiu, a Ckūchulaind” orse. Conid de ata 
Focherd uada? a Murthemniu* Atbail foc[h]z/oir Fearbath 
isiz glizd. Is de ata Gleanz Firbaith. cloithi Fergus‘: 


155 “A Firbaith, is beth do feacht isin® maigiz i tà do fert. 
Rosiacht coll do com bar and is cric[h]id hi Croen CZorand. 


Fichi'aizmnigt[h]er anard, co brath bid Croenech Murthemne ° 
Ondiu bid FocZerd a ainm ind airm i torchair, a Fir. 
A Fir 7 relzgua.™ 


1570 * Dorochair? far cele," or Fergus. “Eprid iz niccfa in fersiz 
imbarech.”” * Iccfa eiccin," or Cuchulaind. Foidid Céchulaind 
aitherrach” Loeg dia fis? scel das cia c[h]rut£ mbotka"™ isiz 
düzad,: 7 iz bo beo FerbatAZ. Asbert Lugaid: “ AtbatZ 
FerbitZ, 7 dothxt CzcAuaznd dom acallizz.5" [315] “Neach 

1575 uaib ambaroch" ar c[h]end bar cele!" or Lugaid. “Ni faigebthar- 
side it,” ar" Ailzl, "och? ma doronad?? ceill' occai. Nach 
fer doteiti? chucaib, tabraid fin do, corup maith a menma, 7 
asbertar”! fris: ‘Iss ed nama fil and dizd fin? tucad a Crüachnaib. 
RosaetZ lindi? do bitZsiu for uisce? isin dúnad, 7 dobertZar 

1680 Figdabair fora deisreth, 7 asbertkar: ‘ragaid cucut dia tuigi** 
cend in riastairtZe düizdi?*'" 

Nofaidti" cach lath gaile? a aidche 7 noraiti® fris anzisizz.™ 
Nogonadsozz; cac% fer dib a huair. Ni feta nech leo ara chend 
assennad. Congairt[h]er doib Lairene?! mac Nois, alla aile”; 

188 bratZairszde do Lugazd, ri? Muman. Ba mor a hiallchas. 
Dobevar fiz?** do 7 doberar Findabair fora deasrig.? Doséccai 


! feochard LU. ? om. LU. 3 MS. a Mur”: Murthemne LU. 
1 glend Firbait£. Dcloth ni Fergus co nepert LU. 5 sin LU. $ do com 
on an erasure; bar has been altered from ba: do chombar and LU. 1 Fítki LU. 
8 Créenech i mMuirtkemniu LU. 8a 7 cetera LU. 9 TarrocZair LU. 
10 imbarach LU. 11 An erasure between r and a: atherock LU. 1? do fis LU. 
13 imtháthar LU. H dunud LU. 15 jarnüair do chomacallaim LU. 
16 imbarack co ellom LU. Mor LU. 1? dórónaid LU. ; deg. dorónaid 
1? gl. i. ceilg LU. 20 dotheti LU ; Zeg. dothét 21 sic LU. ; deg. asberthar 
22 fil dozd fix LU. 23 lizni LU. 24 uisciu LU. 25 The MS. seems 
to have tuiti altered to tuigi: tuicce LU. 26 ind riastairthe diizni LU. 
27 ¢ added over the line; Nofóité co LU.; Jeg. nofóite co æ ngaile LU. 
29 noráté LU ; deg. noráte 30 anisiz LU. 31 Laríne LU. 
3? The first a of alla has been altered from o, and between aile and alla something 
been erased : oltanaile LU. 33 After ri a letter has been erased: rig LU. 
34 After fiz a letter has been erased: find LU. 35 g on an erasure: desraid LU. 
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Medb a ndis" “Is mellach lim in lanamaiz! ucut,” olsi? “ 7? 
ba continet a comrucc?" “Ni gébasa® dit em," ol Ailz/l. 
"Ramba, dia tuca cend in riastairtZi damsa.” “Dobér immorro,” 
1590 ar Laireine. Tic Lugaid fosodaiz. “Caidi® lib imbarach fer 
inath?" "lem Lairene, ” or Ailz/l. DotZoet'? Lugaid are 
do acallaim Conculaind.  Conrecad im Gleanz FirbaitZ. Ferais 
ceachtar de comraichne failte!! fria chéle. “Is do dodechad dot 
acallaiz;," ol Lugaig.? “ Ata aithechmadad" drütZsotal sund 
1695 ucut,” olse, * brat/air daszsa, LaireneP a aam. Dober bréc imon 
ningiz cétnai. Fort chotach dorin ni ruba hé, nacZamfacbasa 
cen bratZair.* ` Maité lem immorro cia noslais co leir, oP“ is tar 
mo t[h]ezt[h]ogu tZeite." "Ter Lairene" arabarach ar c[h]eand 
Conculaind, 7 in! ingen ina arrad? dia nertad.  Donetat? 
1600 Cztchulaind iarum cen arm lais. Doloidsidi# a arm nairi ar 
eigiz. Gaibid? iarw;z itzr a di laim 7 cotmel 7 focZrot[h]a, co 
sepaid? a chaizdebar?* as, 725 combo büaidirtZe?* int at dia chacc, 
7 combo ttrüalnitZe" aer na cAZethararda? dia denzgar,” 7 
focheirdd co ;zbi*? (Gs: a dai? laim Lugdach. Cen roba? beo, 
1606 ni tautZchaid a bru for coir?) Ni raba?* cen chliabgalar.® 
Ni roloizg cen airchisecht. Is e Genfer arapaide adroizdi 
drocZernaz£* tadsom di nnech” cotranic fris ar Tana Bo 
Ciailge.* 
Co nacca Cuchulaind® iz nocbean chuici co métuch cach 
1610 datka impe, 7 delb rodearscaitëi fuirri. “Ce tAáisiu*!?" or 
Cuchulaind. “ Ingen Büaiz ind rig," orsi. “ Dodechad chucutsu, 
rotc[h]arus ar tZ'airscelaib, 7 tucws mo sZeotu*'* lim 7 mo izdili." 
“Ni maith izd izbaid* dondnanac.*® Nachis olc ar mblath 








1 ind lanamainz LU. 2 After this 7 doberar was written and cancelled 
3 om. LU. * coizdme LU. 5 comrac LU. 6 gebsa LU. 
6a or LU. 7 Larine LU. 8 Cate LU. ? Téite Larine LU. 19 Dotkæt LU. 
!! comraicne LU., omitting failte which is a gloss on comraichne 12 Zeg. Lugaid 
13 araile LU. 14 atechmatud LU. 15 Larini LU. 
16 ar is airi doberarsom chucutsu ardáig co forgénmáis arndis debuid add. LU. 
16a ar LU. V Larine LU. 18 ind LU. 1? izna farrad LU. 
20 Danethat LU.: Zeg. Danetat 21 Dolodside LU. 72 Gabaid LU. 
23 co zsepAaizd LU. 24 chamnebor LU. 25 om. LU. 
26 7» added over the line : buadartha LU. ?! thruallnethe LU. 
28 cethararda LU. 29 dendgur LU. 30 co mbai LU. 
3?! a dai: da LU. ; Zeg. di 3? robo LU. 33 LU. looks like coin 
34 robai LU. 35 The mark of aspiration is later; clíabgalar LU. 
36 adroizni drochternam LU. 37 neoch LU. 38 ar tána LU. 
39 Cú LU. 40 roderscaigtke LU. 41 táisiu LU. 412 The mark of 


aspiration is later *? inbuid LU. 43 tonnánac LU. 
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amingorti! Nach urisa' damsa dizo comruc fri bandscail; 

1616 céin nozebeosa isizn nitZsa." “Bia acAZobera? daitseo oc 
suidiu. Ni ar t£oiz? mna dizo gaubzsa? inso. Bid anzso!? 
daitsiu," orsisi," “intan doraga" ar do cenz [328] oc comruc® 
frisna firu.  Tarrog/Zsa" i rricht escengaz/'? fot" chosaib isizn!* 
ath, condoetZais.?" “ Dochu liz; on oldàs ingen rig. Notgéb- 

1620 sa," orse, “im ladair, co mbebsat? t'asnai?! 7 bia fond anim- 
siz co rosecha brat; bezdacZtackhtain? fort." “ Timorcsa 
na ceithri forsizn ath? addochummsa* i rricht soide glase.” 
* Léicfesea cloich dai[t]seo asiz tailm, co ma" do súil id** chizd, 
7 bia fond ainimsiz" co roseacha brath bezacAtan? fort.” “To- 

1625 rrachsa?? daitsi?* i rrickt samaisce maili derce”? riasizd eit, co 
memsad* ort forsna hilatZu 7 forna? hàtZu 7 forna” linzi,” 7 
niz;aircechsa* ar do chend.” “Doléicubsa* cloicAZ deitsiu," orse, 
"co mema do fergara? fot, 7 bia foind animsiz co roseacha 
brath benzacht*" fort."  Lasodaiz teit üad.*? 


— Comruc Léich 7 Conculaizd ar Tanaid andso sis 2 


Dogeassa'? Lock dozo*! mac Mofefis? ama/ a chéliu, 7 dorai- 
ngeread*? do com;zeiti** Maige Muirthemne di min Maigi Aii 7 
timt[h]acZt dà fer déac 7 carpa? .vil. cumal, 7 nirbo*^ siu** lais 


comracc fria” gilla. Bai bratZair lais, Long mac Ebonis cadeisiz. 
155 Dobreth do suidiu a thindscra* cetna itzy ingen 7 dec[h]elt 7 





! ainmgorti LU. . ? ni Zaurzssa LU. 3 dazo LU. * comrac LU. 
5 banscáil LU. 6 isizd nitkso LU. ' 1 Bid ichobairse (.1. dogénsa congnom 
latt) LU. : leg. Bidimchobairse ? 8 oiz on an erasure; there is also a long 
erasure after mna ? gabussa LU. 1? Biansu LU. 11 orsi LU. 
12 doragsa LU. 13 The first c is added under the line 14 firiu LU. 
15 Tarrocsa altered to Tarrogsa; the mark of aspiration is later: Doragsa LU., recte 
16 escozgan LU. V fót LU. 18 isind LU. 1? co táitkis LU. 
20 mmebsat LU. 21.8 added above 22 bennachtan LU., recte 


?3 in cethri forsind átk LU. 24 One d is added under the other: do dochz»isa LU. 
“5 co commart LU. : Zeg. comema? *6itLU. 27 sin added later: fónd anim LU. 
28 Torach LU. 29 sí added later above the line; dait LU. 3 máile dérce LU. 


31 mensat LU. ; Zg. memsat 3? forsna LU. 33 lizniu LU. 
34 nimaircechasa LU. 35 Tolecubsa LU. 36 do fergara on an erasure 
37 bennachtan LU. 38 After this LU. adds: Combad secAtmaiz dosom 


for Ath Grencha, 7 dofuitted fer cack lái i n Át& Grencha laiss .i. i nAtk Darteisc 
3? comruc—sis om. LU., which has between the columns: aided Léick maic 
Mofemis izso sis 40 Gessa LU. 41 dano LU. 42 Emonis LU. 
43 The second e is added above later: dorairngired LU. 44 comméte LU. 
45 Over this is added wz with a mark to indicate that it is meant to precede siu 
46 fín LU., recte 47 a added later below the line; fri LU. 48 tinscra LU. 
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carpaí 7 tir. Téitside ar c[h]end Conculaind. Gontai Cuchulaind, 
co tabrad a marb ara! beolu a brátZar .i. Lüaich. Asbertside 
dizo? dafeissed® acht bid‘ fer ulchach* noodngonad,* nomarfedso;z 
hé izd” Is andsin asbertatar na mna fri Coizculazzd dognithi a 
1640 chuidbed? isizz dúnad “uair nadmbai ulcha lais, 7 nicoztéigtis dagoic 
acht siriti ar cend.'? Ba hassu do ulcha smerthaiz" do denam" 
leis. Coniddignisom anzzisiz do chuinchid™ comraicc ri’ fer .i. fri 
Lüac4.* [{" Gabais iaroz; Cüc[h]ulazzd lán duirnd daad féor, 7 
dicZac[h]ain (.i. bricht) fair, combo hed domuized cach combo 
1645 ulc[h]a bái lais. “Fir,” or in baztrocZt, “is ulc[hJach Cuchulaznd. 
Is cubaid do niaid cozzrac fris.” Oc gréssacht Loick ón dorigezsat- 
som anisiz. “Ni digéozsa comrac co cend secht latki ondiu 
fris? for Lich. “Ni cubaid düizni cez fóbairt ind fir frisiz 
resiz,” ol Medb. “ Tabram fíanlÆc% cach naidchi do seilc fair, 
1650 düs iz tairsimmis [75°] a bagul  DognítZer iarom samlaid. 
Dothéged fidzlach cach naidchi do seilg fairsiuz, 7 nosgonad- 
som uli. It seo im/xorro anmazd na fer dorochratar and : secht 
Conaill, emt. nÓengzsa, .VII. nUárgzsa, .VII. Celtri, oct Feic; 
deic nAilella, .x. nDelbaitZ, .x. Tasaig. Ité izsiz gníma na 
1655 sec/ttmainesiz dosor i a Ath Grencha. 
CozniacAt (.i. arranic) Medb comarli dús cid dogénad fri 
Coizculezzd, ar ba aizcis mór lei a nrobítZ leis día slogaib. 
Is 1 comarli arranic, «s feig forúallac do chor i “óenfec/t dia 
saicAtAiz, iztaz ticfad i airis dála di[a] accallaizzsi. Ar bai 
1660 aires dala (.i. comdal) dissi arabarach fri Coizculazzd do dénam 





1 ar LU. 2 dano LU. 3 f added below the line ; 
dafesstd LU. ; leg. dia fessed t combad LU. 
5 fer ulchach: MS. rualach; the letter between f and r is a smudge: z altered 
to e? : fer ulcack LU. 6 The first o on an erasure: nodngonad LU. 
1 «t Berid grem catha cAuci," ar Medb fria muintir, ‘‘tarsiz nát% aniar co zdigsid 
taris, 7 brister fir fer fair."  Tíagait na secht Mane milid i tosack, conidnachcatar 
for bru ind atka aníar. Gabaidsom a díllait nóenafg imbi in laasin. Iss and 
fordringtis na mná na firu día descin. ‘‘Is sæt% dam,” or Medb, ** nácAaccim in 
gilla i»manágar sund.” ‘‘Ni ba slániu de latt do menma,” or Létkrend echaire 
Ailella, “dia naicigt£er."  DotA£t iarum dockum ind átka ama? búi. “Cfa fer 
sucut a Ferguis?’’ or Medb. “Gilla araclic& claideb co scíath arbüaib mór 
serig armnáib feraid fodil diferlessaib ardenatkib Ulad imgéet cáin fera fodil 
di fodbaid ríg than mc diaz diazgarar Muirthemne mag másu Chauland cú.” 


Fordring Medb dazo na firu lasodain dia déscin. add. LU. " ? dognithe a 
cutbiud LU. ? dánud LU. 1? ara chend LU. 11 smérthaiz LU. 
1? dénum LU. 19 53idgnidso»z anísiz LU. 11 ardáig cuingthi LU. 
15 fyi LU. 16 Lóch LU. 17 The whole of this passage in brackets is 


taken from LU. 74> 38 to 76% 29. It does not occur in YBL. 
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sida célci fris dia tarracZtaiz. X Fóitisi tec/ta üadi día saig[thin], 
arco tíasad na conni, 7 bad amlaid tíasad 7 se anarma. Fodéig ni 
ragadsi acht sí coxa bantrocht día [dJailseom. Ludi iz techtairi 
i. Traigt[h]rén co airm i zzbói Cüc[h]ulezzd 7 adfét do aitZesc 
65 Medba. Bágais Cuc[h]wlazzd co ndingned samlaid. “Ced ón? 
[75>] Ciznas as áil duitsiu tect i ndáil Medba izbáracZ, a 
C[h]ücAzlazzd?" or Læg. “Amal conniacht (i. rocuiznig) Medb 
dazo, ol Ciichulaind. “ At. móra glozna Medbi," ol izt ara; 
*atágur lázz ar cúl aci. '"'Ciznas as dénta dazo samlaid ?" forse. 
1670 “Do chlaideb fót choinz,” ol izt ara, “arnachatfagthar i mbzégul. 
Ar ni dlig lack a eneclazd dia mbé i zecmais a arm. Conid 
cáin midlaig noxdlig fóz sazailsiz.” “Déntar amlaid iarom,” 
ol Cichulaind. Is and iarom bai in chomdal i nArd AignecZ, 
frisirater Fochaird izdiu. Tic iarom Medb isiz dail, 7 izlis 
1675 cethri firu déc dia saizmuiztir fessiz, do neoc% as dec% exgnomma 
bái díb fora chind. At iatso íatszde: dá Glas Sizna, da mac 
Buccridi, dá Ardáiz, dá mac Licce, da Glasogma, da mac Cruizd, 
Drucht 7 Delt 7 DatZez, Téa 7 Tascur 7 Tualazg, Taur 7 Glese. 
Tic íarom Cüc[h]wlazzd iva dáil. Ataregat ivd fir dó. 
1680 Sret[h]ais cetZri gói déac i zéenfecht fair. Nosditiz Cu iarom. 
conná riacht toizd nó foéschum fair.  Imsói fdithib iarom 7 
marbthus iat a cethri firu déac. Conid iatsiz cethri fir déac 
Focherda. Ocus is iat fir Chrénige, ar isin Chrénig oc Foc[h]eird 
robít[h]a. Covid de asbert Cūchulaind : 
1685 Fo (i. maith) mo c[h]erd lechdachta 
[76°] Benai beimezd ágmara 
For slog síabra sorchaidi 
Certaizz ag fri ilsliagaib 
Im dith erred azglozdacZ 
1690 Sceó Medbi 7 Ailella 
Altai drocArúz derchoblid 
Gossa dubrüiz bazmassa 
Cezgait celga úargossa 
Fri ág erred azgloznacZ 
1695 Congeib dagrüz degmessa 
Ocfir diazdich dagarliud (.i. ocazzbi degbríatZar) 
Izazglozna fó. Fó m. 
Combad desiz dano rodlil a naizm as Focherd dod opd 1 
fó cérd .i. maith iz cherd gascid donecmaic do CZoinc[h]ulazzZ 
1700 a72dsix. 
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Tánic dazo CücZzlazzd 7 dosnetarraid oc gabáil düzaid, 
7 bitžus dá Daigri 7 dá Ánli 7 cetri Düzgais Imlich dib. 
Gabais dazo Medb for gressacht Loic, azdaide. “Mór iz 
cutbiud dait,” forsi, “iz fer romárb do brátZair do bith oc 
1705 dithugud a slóig cen techt do chomrac fris. Ar is derb lind 
ni déma siriti bras birda na letZeti ut fri brut% 7 feirg niad 
do lethetisiu. 7 dazo is [6] 6enmzsmmi forcetail cozrotacAt daz 
düib.] 
Luidside dizo ara cZend! do deal a brathar.? “Tair dond 
1710 ath Schtarach,” ol? Loch; “niba isin! atk escomonsa corricfem.?" 
Bibsad* ind fir na bu tairis. “Biaith’ tarteisc sund izdiu," 
or Gabran.2 Is de ata Ath Tarteisc? 7 Tir Mor Tarteisc.? 
FocZerd'? ind escunga" tri ol? (aam chosa Conczlaind, co mbai* 
isizn'* ath inaligiu. Danuatat!* Loch cosiz c[h ]laidzz2.* “Grésid in 
1715 fer,” or Fergus fria muizter."" “ Roscaich do brutZ," or Bricriu, 
*brattan bec dotrascair,? intan dofil Ultu as a ces.?" | Lasodaiz 
atraig 7 bezaid iw nescongain co memdadar a hasnai izdi, 7 
conboizg in ceitZri tarsna slúagaib” sair ar eigin, co mbertadar 
a puiple ina nadarccaib lasa torandcleas dorigensat in da lath 
1720 gaile isizn? atk: Donautatso;z? int sod mac tire; doimairg na 
bu siar. [32>] Léicidso cloich asa t[h]ailm co memaid a sZüil^ 
ina chind.*  Teiti i rickt samaisce muile” dergi. Muiti" riasna 
büaib forsa” linzi 7 na ZatZu. Is and asbertsom: “ni airciu? a 





1 Tanic dano LócA i nagid Conculaind LU. 2 fair, ar donadbacAt do 
ba ulcha bói lais add. LU. 3 Gacktarack or LU. t isind LU. 
5 condricfem, Ait hi torchair Long LU. 6 Ó thanic iaroz do saigid ind 
atha bibsat LU. 1 Below biath is added na bu: Biáid LU. 5 fili add. LU. 
9 darteisc LU. 1? osin foxsiz pAurtsiz. O rocAorzraicset iarom ind 
fir forsind 4tk 7 o rogabsat oc gliáid 7 oc i»sesorcaie and 7 o rogab cack 
díb for truastad a cheli fockeird LU. 11 escongom LU. mgl: a. mi 
curu LU. 13 co mbói fen fortarsnu LU. 14 jsind LU. 
15 Danautat (.i. báalis) LU. 16 combu chréderg int Ath dia 
fulriud add. LU. 17 Grésid—muinter: “Olc ón om,” for Fergus, “an 
gnimsiz hi fiadnaisi namat. Gvessed nech üaib, a firu,” forse fria muintir, “is 
fer nártkět% i »ascid."  Atraig Bricriu nemthenga mac Carbatha 7 gabais for 
gressacht Conculaind LU. 18 ** Roscaick# do nert,” olse, ‘‘iztan is bratan bec 
dotzascair? LU. 19 chucut. Dolig duit gni» nerred do gabail fort hi 
fiádnaisi fer nErezd 7 Lech ansa do dingbail a gaisciud fonsamail add. LU. 
20 darsna sláagu LU. 21 jsind LU. 22 Tanautatsom LU. 
?3 fair siar LU. 24 súil LU. *5 cind LU. 26 máile LU. 
23 Over ¢ has been added later 2: muitti LU. : Zeg. maitti 28 Below forsa 
has been added ma: forsna LU. 29 gl. .i. ni rockim LU. 
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nathu la lizdi" Léicidsom cloich dont samuisc mæl derg', co 
1725 mmemaid a gergairi? fai. Cachain laid lasodaiz : 


* M’ denaran dam ar éitib; sech nisnétaim nisléicim, 
ati ar tvathaib moraib* wm’ oezaran ar illtüatZaib. 


Apreth nech fri Conchobar cia domissed nipo rom. 
rucsad mazc Magach ar mbü,^ comdaransat etzzru. 


1730 Robii cosnozz im oenchend, act nad lasa nach oencZrand. 
dia mbeitis a do a tri, lasfaitis izd aitZinzi. 


Is andsiz tra. dogena* Cuchulaind Ins Morrigaiz a trei(de 
dor)arngert di i Taiz Bo Ragana; 7 fichit£ Loc[h] cwsan 
clazdim 7? cosiz gai” mbulga!* doléic int ara do lasiz sruth. 

1735 Gaibt/Zi do, co lluid a" timtZirecEz a chuirp, ar ba congancZneas 
ac? comruc? fri fer.‘ “Teilc traigid dam,” ol Loch.  Daleici 
sõn! Cüchulaind, cobo” thairis docher. Is de ata At% Traiged 
i Tir Mor.” 

Is anzsiz conbochkt fir fer fairsom a llasiz, dia lotar in 

1740 coicer cucaisozz fonoenme, .i. da CZruaid, da Chalad, DerotZor ; 
nosgeodaiz” Cuchulaind a enur. Ishé sin Coicsius Focherdda 
7 Choicer Engoirt? 6 is coic là dec is ed robai Cachulaind hi 
FocZerd, conid de ata Coicsnas? Focherda isiz Tana. Dosmbidc? 
Cichulaind iarum a Delga connachc#mnacair™ anmanza de 

145 due na chethir? ronucad a aizech secha fades itr Delca 7 
muir. 

Ocond aiscis mor siz tra do C[h]ozzchulaind daznarraid?? in 
Morrigan? i ndeilb na sentuizdi cailligi 7 si czech losc oc blegan” 


! samaisc máil déirg LU. ? gergara LU. 3 faraib LU. 
33 a mbú LU. 5 a tri LU. 5 a nathinni LU., which adds: 


Bec na romnitsat izd fir ar imad comlaind oenfir. 
Ni rubair” nit nerred nazz. immar at@ m'óenura». Méen. d. 


ê dogéni LU? 1 Regamna LU. 8 claidim on an erasure; cusan 
claidem 7: isizd atk LU. ? MS. gai 1? bolga LU. !! hi LU. 
12 oc LU. 13 The first c added uuder the line 14 bói la Léch add. LU. 
15 or LU. 18 Doléiciseoz LU. 17 combo LU. 18 docer LU. 
19 bezaid Cuchulaind a cend de iarsudi add. LU. in marg. 20 nosngeogaiz LU. 
21 Gengoirt LU. 22 cóicnas LU. 23 Dosmidc LU. 2t om. LU. 
25 The second c is added under the line: onacziznacair LU. ?6 duniu LU. 
27 cetáir LU. 28 danarraid LU. 29 The first z is added below 


39 blegón LU. 
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bó tripZne. Condiachtsom dig fuirri.  Dobertsi blegoz size do. 
1750 * Iniam! bid slan doduc,” ol CzcZu/azzd ; * beandacht dea 7 anai!* 
fort,” olse. Dei leosow int xs cumachta 7 ana? immorro 
int zs trebtZa. Vo dombertsom brat£ bennachtan furi, sic in 
ceteris) Ictka a cendsi* combo slán. Dober blegoz indala 
size, combo slaz a súil. Dobert blegoz in tres size, combo slan 
1765 a fergairi “ Atbirt fri,” or in morrigan, “nimbiad ic lat co 
brath.” “ Acht rofeisiz combad tū, or* Céchwzlaind, “ nit- 
iccfaizd." Ao“ comad riamdrong Conculaind for Tartescc* 
ainm in sceoilsea isiz Tana Bo Cuailgi.? 
Is andsiz dosiacZt'" Fergus fora glinzi arna briste fir fer for 
1780 Conchulaizd." Is and iarzz: etha!'* [335] ar galazd óenfir cuici” 
[cezd coriss nö Dúizckizd coross .i. Delgu Murthemne ind 
izbuidse. Geogaiz Ctichulaind andsin Fota isa rói, Bó mailce 
fora ath, Salac% ima imliuch, Muizne iza died, Luar i lLetZbezaib, 
FertóitZle hi TóitZlib. Hit é a nazmazd na tírisiz co brát% cach 
1765 bale i torc[h]air cach fer dibsiz. Geogaiz Cichulaind dano Traig 
7 Dornu 7 Dernu, Col 7 Mebul 7 Eraise for Ath Tíre móir desíu 
oc MétZiu 7 CZeitZiu. Dr drüid izsiz 7 a teóra mná. larsiz 
trá fóidis Medb cét fer dia saizmuiztir do guiz Conculaznd. 
Nosgeogaifzseozz uli iarxm for Ath Cheit CAüile. Is and asbert 
170 Medb: * Is cuillezd (i. is col lizd) dünd és guin ar muiztzre." 
Is dé atá Glaiss Chrau 7 Cuillezd Cind Düiz 7 Ath Ceit Chile. 
Rogabsat trá cethri c£óiced hErenn dúnad 7 lozngport isis 
Breslig Móir i mMaig Murthemne, 7 roláiset a nernail büair 7 
braite seoco fodess hi Clit£ar Bó Ulad. Gabais Cuchuwlaznd 
1775 icond fert i lLercaib i comfocus dóib. Ocus atáis a ara tenid 
dó trathnéna na ZaidcZisiz .i. Loeg mac Ríazgabra. Itchonn- 
aircseozz úad gristaitnem na narm nglanórda das chind cethri 
cóiced.nErezd re funiud nell na nóna. Dofánic ferg 7 luimni 
mór ic aicsiz izt slóig re Ailar a bidbad re [h]izzad a námat. 
1780 Rogab a dà sleig 7 a sciath 7 a c[h]laideb. Crothis a scíatZ 7 
cresáigis a slega 7 bertnaigis a chlaidem 7 dobert a srém" caurad 





1 Below the third letter there is a perpendicular curved stroke 1* The second 
a is added below: dé 7 ande LU. ? 7 anai: andéi LU. 3 no-ceteris om. LU. 
4 iarum add. LU. š Combad ed atberadsom in ceck ní dibsiz: ** Brath 
bennachtan fort," orse, add. LU. Sol LU. 1 tria bitk sír add. LU. | *om. LU. 
8a tarthesc LU. 9 tana LU. 10 siackt LU. li Coinculaind LU. lla cy 
add. LU. 1? cuici over the line: ar galaib oenfer coicer LU. After this there 
isa long omission in the Ms. : what follows in brackets is taken from LU., beginning 
7758. 12a sic MS. leg. tri. 13 Jeg. rém. 

F 
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asa brágit co rorecratär bánánaig 7 boccánaig 7 geniti glinzi 7 
dena aeóir re üatZgzáiz na gare dosbertatár ar aird. Cordas- 
mesc ind Némaiz forsind slóg. Dollotar i zarmgritZ cethri 
1795 cóiced Erezd im rennaib a sleg 7 a narm fodessiz, co zerbaltatár 
céf Lëck díb do üatZbas 7 cridenes ar lár iz dúnaid 7 iz long- 
pairt iz naidchisiz. 
Dia »bái Læg and, conacca ní, iz nóenfer dar fíartZarsna 
in dúnaid fer nÉrezd anairtuaid cach ndíriuc ina dochum. 
1790 * Oenfer sund chucuzd innossa a CAücán," or Læg. “ Ciznas 
[78 a] fir andsin?” or Cuchulaznd. “Ni kansa; fer cáin mór 
and dazo, berrád letkan laiss, folt casbude fair, brat üanide i 
forcipol immi, cassán gelairgit isiz brot üassa bruizne, lene de sról 
rig fo dergizdliud do dergór i cZstul fri gelc[h]nes co glünib dó, 
1795 dubscíatZ co calatZbüali fizdruni fair, sleg cóicrizd iza laim, foga 
fogablaigi izna farrad. Izgnad ém reb 7 abairt 7 adabair dogní, 
acht ní saig necZ fair 7 ni saigseom for nech, feib nachasfaiced nec% 
hé.” “Is fir siz, a daltàz," forse; “cia dom chartib sítZcairesa 
séiz dom airchisechtsa, dáig ar bith foretatarsom int imned mar 
190 inamfuilsea m'óenur i zagid cetri nollckóiced nÉrezd ar Tain 
Bó Cualngi do» cZursa.' Ba fir ém dó Choinchulaind anni 
hisiz. Anadranic izt éclach airm i mbdi CücAzlazzd, argládais 
7 airchississ de. “Ferda siz, a CAücZzlaznd, arse. “Ni mór 
side eter,” for CücAwla:zd. ‘* Dabérsa dazo cobair dait,” ar izt 
1906 dclach. “Cía taisiu eter?” or CücZulazzd. “Iss messe do athazr 
a ssidib .i. Lug mac Ethlesd." “It troda dazo na fuli formsa, 
ba héi dam mo íc.” “Cotailsiu siz bic, a ChücZzlazzd," or int 
dclach, “do tArozit£ort[h]izz cotulta hicond ferta Lerga co cend 
teóra láa 7 teóra naidchi, 7 fifatsa forsna slógaib in zairetsiz.” 
1810 Canaid a chéle ferdord dó. Contuli fzzss. Conaccæ nach crécht 
and; ropo glan. Is amd asbert Lug: 
än Atrái a mazc mórUlad? fót slancréchtaib curetZa* fri 
náiztiu fer mell:darat? móradaig todonatZar dia ferragaib 
sligetkar slúaig izzmenard neretZar fortacAt* a sid sóerfudut* issiz 
185 mruig ar conathaib cotazmuiz arfucherthar fochiallatkar óengillae 
arclith ar büáib báifeda slig delb silsa rfut. Ni fil leó do 
nertszegul fer do baraizd bruthaigte’ co niurt for do locktnamtib 
cizgith carpat comglizni is iarsiz átrái, Átrái* a. m." 


1 In marg. éli loga inso sis 2 Also in H. 2. 17 fo. 349 3 mAoirulad£ H. 
t cuiret£ar H. 5 neretar fortecht H. 6 serforughud H. 7 bruthaighthi H. 
$ iarsin netZatrai atrai H. 
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Teora la 7 teóra naidchi bai CucZulazzZ ina chotlod. Bá 
1820 dethbtr sën ém ce robái do mét in chotulta bói do mét na hascísi. 
On lúan iar samaiz saizrud cosi» cétaiz iar nimolg ni rochotail 
Cichulaind frisin résin, ack? mad manxi chotlad fitZisiz mbic fria 
gai iar medón midlái 7 a cZezd fora dord 7 a dord ima gai 7 a 
gai fora glún, acl ic slaidi 7 ic slechtad 7 ic airlech 7 ic esorcain 
1825 cethri nollcZóiced nErend frisin résin. Is andsin focherd in 
lech side lossa 7 lubi ici 7 slánsen i cnedaib 7 i créchtaib, i 
maladaib 7 i milgonaib [78 4] Conculaind, co téernó Cichulaind 
ina chotlud cen rátZugud dé eter. 
Isí seiz tra amser i llotár iz macrad atuáid 6 Emain 
1830 Macha, tri cozcait mac rig do UlZazó im Follamaiz mac Concho- 
bair, 7 dosberat teóra catha dona slúagaib, co torcZratar a tri 
comlin leó, 7 torc[h]ratár in macrad dazo acht Fallamaiz mac 
Conchobair. Bagais Fallamaiz ná ragad ar cúlu co hEmaiz 
co bruizni mbratha 7 beta, co mbevad cend Ailel/a leiss cosin 
1555 mivd óir bói taso. Nirbo réid remiseom anisiz, úair dofair- 
thetár da mac Bethe masc Báiz, da mac mune! 7 aite do Ailzl/, 
7 rodgozsat co torcZair leó. Conid aided na macraide Ulad 
i»sin 7 Fallamna marc Conchobair. 
Cichulaind immorro bái ina suamtairthim cotulta co cend 
149 teóra láa 7 teóra naidchi hicond ferta ilLergaib. ^ AtracAt 
Ciichulaind iarsiz asa chotlud 7 dobert láiz dara agid 7 dorigni 
rotkmtal corcra o mullucZ co talmaiz. Ocus ba nert leiss a 
menma, 7 tíasad i nóenacA nö i tochim nö bandáil nö i cormthkech 
no i priméenach do prim óenaigib Erenn. “Cia fot atüsa isiz 
1945 CZotludsa iznossi, a 6claich?” ar CücAwlezsd. “Tri lá 7 tri 
aidchi,” for int óclaéch.. “ Ronmairgsea deszde,” or Cichulaind. 
“Cid de én?” or int óclecz. “Na slóig cen [f]opairt frisiz ré 
siz,’ ar Ciichulaind. “ Ní filetsom ón öm etir, or izt dcleéch. 
“ Cesż, cia aranic?” ar Cuchulaznd. “Lotar iz macrad antuáid 
1950 0 Emai» Macha, tri cõecait mac im Follomain mac Conc[h]obazr 
do maccaib rig Ulad, 7 doberz/sat teóra cata dona slüagaib ri 
hed na tri lá 7 na trí naidchi hitaisiu it.cZotlud iznossa, 7 
torc[h]ratár a tri comlix leó 7 torchratar in macrad acht 
Follomaiz mac Cozc[h]obazrz. Bágais Follomaizn co mbérad 
1855 Cegd Ailel/a, 7 nirbo réid dósom ón, ar romarbad.” “ Apraind 


1 Zeg. mumme 
F 2 
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ná bása for mo nirt deside. Uair día mbeindse for mo nirt, ni 
tóet4sitís i» macrad feb doroc[h]zatár, 7 ní tóetZsad Follozazz 
mac Conc[hlobair.” *'Cossaiz arcena, a Ckúcán ; ni haisc dot 
izchaib 7 ni táir dot gasciud." “ Airisiu seiz iznocAt dún, a 
1860 ócláig," or Cuchulaind, “arco ndiglom malle iz macraid forsna 
sluagaib." “Nad anéb om ale,” for int ocliscZ, “ uair cid mór do 
chomramaib gaili 7 gascid dogné nech hit arradso, ni fair bias a 
nós näch a allud nāc% a irdarcus, acht is fortso. Is aire siz nad 
aniubsa, acht imberseo féin do gním gascid t'oenur forsna slüagu, 
1865 úair ni leó atá cozimzs t'anma don chursa.” 

! * [y carpat serda, a #mo pZopa Laig,” ar CücAulazzd. “In 
coemnacar a iznell 7 izn atá a threlom? Má cotnici a iznell 7 má 
dota a t4relom, noniznill,7 mani fil a t[h]relozz, nachaniznill etzz." 

Is azdso atracZt int ara 7 rogab a fiamerred aradnachta 

1870 immi. Bá dond fíawerred aradnachta [79°] siz rogabastarsom 
immi: a izar bláitZ biaznaide isé étrom àerda isé súata srebnaide 
isé úagt/e ossletZar, cozna gebethar ar lüamairecAát lam dó 
anechtair. Rogabastarsom forbrat faind taris anechtair, dorigni 
Simón drot do Dair do rig Rómaàz, co zdadarat Dair do Con- 

1875 chobor, co zdadarat Conchobar do Coizc[h]ulazzd, co ndarairbert 
Ciichulaznd día araid. Rogabastar ixt ara cétnasiw daxo a 
chathbar cirack clarach cethrochair co nilur cach datha 7 cack 
delba dara midgüallib sechtair ; bá somassi dosom sta 7 nirbo 
thért[hjromad. Taraill a lam leiss iz gipni ndergbudi, mar bad 

1880 lazzd dergóir do brozdór brüt/i dar or nizneóiz fri étan dó ind 
chomartha a aradnachta sech a thigerna. Rogabastár idata 
aurslaictZi a ech 7 a del iztlassi iva desra. Rogabastdr éisi 
astuda a ech iva tLüasri .i. aradna a ech ina láim in? cAli re 
izzc[h jomemus a aradnachta. Isazdso focZeird a lirecha iarnaidi 

1885 iztlassi iszm6 ecZaib, congebethar doib o thul co aurdorzd do 
gaizib 7 birinib 7 slegizib 7 birc[h]záadib, corbo birfocus cach 
foxnod isiz charpatsiz, corbo chonair letartha cach nulind 7 cack 
nizd 7 cach naird 7 cack naircizd don cZarputsiz. Is azdsiz focheird 
bricht comga dara echraid 7 dara chomalta, connarbo léir do 

1899 neoc% isiz dunud 7 corbo léir dóibseoz; các% issin dánud. Ba 
deitZbzr ém cé fockerdedsom iznísiz, dáig ár bith bátár teóra 
buada aradnacAta forinn araid iz lasiz .i. léim dar boilg 7 
foscul ndíri[u]cZ 7 iszorchor ndelind. 





! With the following passage cf. Windisch, Zain Bó Cúailnge, pp. 352 sg. Zon. LL. 
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Isazdso rogab iz caur 7 in cathkmilid 7 izt indell cró bodba 
1995 fer talman, CücZulazzd mac SualZazm, rogab! a chatherred catha 7 
c[h]o»mraic 7 c[hlo»;dlaizd. Bá don c[h]atZerred c[h]atZasiz 7 
chomraic 7 chomlaind : rogabsoz immi secht cneslesti? fichket 
ciartha clartka comdlita, bitis bá thétaib 7 rotZaib 7 refedaib 
hi céstul fri gelc[h]nes dó, arnachandec[h]vad a chond nāc% 
1900 a ciall o doficed a lút% latZair.  Rogabastár a chathcriss 
curad taris anecZtair do cAZotutletzar c[h]rüaid choirtchide 
do formna secht ndamseched ndartada, congabad dó o thana 
a t%áib co tiug a ocZsaille ; robit% izmi ic dichur gai 7 rend 
7 err 7 slegh 7 saiget. Dáig is cumma fockerditis de 7 mar 
195 bad do chloich so charraic mo c[h]ozgna rochiulaitis. Is 
azdsiz rogabastár a úat/roic srebnaide sroill cona cimais do 
banór bricc fria fri moetZichtzuz a medóiz. Roga[ 79° bastár 
a dozdüatZróic ndozdletZair ndegsüata do formna cetZri 
ndamseched ndartada cona chathchris do cholomnaib ferb 
1930 fua dara fáatZróic srebnaide srdill secAtair. Is awdso roga- 
bastár iz rignia a chatharm catZa 7 c[h]omraic 7 c[h]ove- 
laizd. Ba don chatharm chathasiz iarom: rogabastar a 
oct claidbizi iza arm dét-+ndrechsolus, rogabastar a ocht 
slegini ima sleig cóicrizd 7 a saigetbolg, rogabas/ar a ocht 
195 ngot4natza má goth néit, rogabastar a ocht cletíni ma deil 
cliss, rogadastar a ocht sciathu cliss i» ma chromsciath ndubderg, 
iza téged torc taiselbtZa iva tul tárla cona bil áitZgéir ailtnidi 
imgéir iva Aurt[h jischull, co tescfad Dana i naigid srotZa ar athi 
7 ailtnidecht 7 imgéri; izbaid fognith innd dclaig faborchless 
1920 di, is czz:ma imthescad da sciath 7 da sleg 7 da chlaideb. Is 
andso rogab a chirchathbarr catha 7 c[hlomraic 7 c[h]omlaisd 
ima chend, asa ngaired gair chét noclack do sirégem cecha cüli 
7 cecha cerna de, daig is cuma congairtis de bánánaig 7 
boccánaig 7 geniti gie 7 demna aeóir ríam 7 úaso 7 ina 
1925 izzt[h]izzcZiull cack ed notéged re testin fola na »míled 7 na 
nanazglozd? sechtair. RocZress a c[h]eltar c[h]omga taris dox 
tlachtdillat tire tair[n]gire dobretZa o aiti druidechta. 
Is azdso cétriastartha im Chotnculatnd, co nderna tathbasach 
nilrechtachk nizgantacZ nanaichnid de. CritZnaigset a char{mi izbi 
1950 izar c[h]razd re sruth zó imar bocsimiz fri sruth cach mball 7 
cach nalt 7 cach nind 7 cach nage de mulluck co talmain. Role 





! om. 2 Zeg. cneslénti 3 Zeg. na nanglond 
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sebglés diberge dá churp i mmed6éz a cArocizd. Tancatar a 
traigthe 7 a lüirgne 7 a glüne co mbatar da éis. Táncatar a 
sála 7 a orcni 7 a escata co mbátár ríam remi. Tāncatar 
1935 tulfetzi a orca» co mbatar for tul a lurgaz, combá métitZir 
muldord míled ceck mecoz dérmár díbide. Srezgtha tollfetZe 
a mullaicZ co mbatar for coich a muineóil, comba métitZir cezd 
maic mís cack mulcZnoc dímór dirim direcra dimesraigthe 
dibide. Axdsiz dorigni cúac cera da gnúis 7 da agid fair. 
1940 Iazsloc indara súil dó iza chend, issed mod danastairsed fiad- 
chorr tagraim do lar a grüade a Zia[r]tZora c[h]locaizd. Sesceing 
a sétig co mbéi fora grüad sectair. Riastartha a bél co ürtrac/ta. 
Srengais in nól doz fídba cAnáma comtar écnaig a gizchroes. 
Táncatár a scoim 7 ‘a tromma co mbatar ar etelaig ina bél 
145 7 iza brágit. Benais béiz nulgaib leóman don c/Zarput 
üacAtarach fora forcli comba métitkir moltcZracazd cec% 
slassruam tened doniged [80°] iza bél asa brágit. Roclos 
bloscbéimnech a cride re chliab imar glimnaig narchon hi 
fotka nö mar leomaiz ic techta fó matkgamnaib. Atchessa 
190 na kine Bodba 7 na cithnélla neme 7 na Aaible tened 
trickemruaid i znellaib 7 i naéraib üasa cZind re fiuczud na 
ferge fírgarge hitrácAt úasto. RacZasnig a folt imma c[h]ezd 
imar c[h]ráibred ndergscíacZ i mbernaid at[h]álta. Ce roc[h]ratéa 
rígaball fó rigtZorad immi, isse mod darisad ubull díb docZozz 
1955 talmaz taris, acht rosesed ubull for cach óenfimna and re 
frithchassad na ferge atracht da fult úaso. AtracAt iw lúan 
láit% asa étun comba sitketkir remitZir airnezz ndclaick, corbo 
chomfota frisin sróiz, co rodecArastár oc imbert na sciath 
oc brogad ind arad oc taibletZ na slóg. Ardithir imorro 
1990 remitZir talcitZir tresitZir sithidir séolcrazd primlui[n]gi mori 
“ia buizne diriuch dozdfala atracht a firchklethe a chendmullaig 
hi certairdi, co nderna dubchiaich ndruidechkta de ama/ chiaig 
do rigbrudiz iztan tic ri dia t[h]izcur hi fescur lathe gemreta. 
Jarsiz ríastradsin ríastarda i; Choinculaind, is andsin 
1965 doreblaizg ind err gascid ixa chathc[h]Jarpat serda co zerraib' 
larnaidib, coma febraib tanaid[ib], cova baccanaib, 7 cona 
birc[h]ráadib, cova thairbirib niatk, cona nglés* aursolcdi, cona 
thair[n]gib gáitZe bitís ar fertsib 7 fallaib 7 fithisib 7 folomnaib 
don charpatsiz. Is amlaid bói in carpatsiz cona chreit chroes- 
1970 tana cAróestirizz chlesaird c[h]langdírig caurata, ara taillfitis 





1 leg. cona serraib 2 leg. glés 
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ocht nairm nizdflatZa, co lúas faindle zo gaithe nö cAliabaig dar 
roe maige.  Rosuidiged iz carpatsiz for dá nechaib diana 
dremna dasachtacha cezdbeca cruimdbeca corrbeca biruich 
bascizd bruiznedérg sesta suachinte sogabalta sodai» fo grinnib 
1975 áillib a fén. Izdara keck dibside ocws sé lugaid lúatėlēmnec% 
tresmar tüagmar traigmar fótmar fockorsid. Int ech aile ocus 

sé casmozgac/ caschzl cos[s]eng seredchoel airgdecZ. 
Is andso focheird torandchless cét 7 torosdc[h]less dà ce/ 
7 torandchless tri ce? 7 torandchless cethri ce? 7 tarrasair aice 
1980 for torandchless cóic cét, úair nirbo furáil leiss in co?wlíssis do 
thotim leiss ina chétchumscli 7 ina chétchomling catha for 
cethri chdiced hErenn, 7 dothxt ass fón cummasin d’insaigid a 
námat 7 drobretZa! a charpat morthimchull cetri nollckdiced 
nErenn ammaig anechtair, 7 dosbert [80°] fobairt bidbad fó 
1985 bidbadaib foraib. Ocus dobreth seól trom fora charpat, 7 dollotar 
rota farnaidi iz c[h]arpaz7 hi talszazz, corbo leór do dun 7 do 
daingen feib dollotár rotka iarnaide iz charpait hi talmain ; 
Uair is cwamma atrachtataér cluid 7 cairthe 7 carrce 7 tátZleca 
7 murgr7íaz iz talman aird i naird frisna rotZaib iarndaidib suas 
1990 sell sechtair. Is aire focheird iz circul modba* mérthimchull 
cethri nollc&óiced nErezd ammaig anec/tair, arná teichtis úad 
7 ná scailtis imi, corostairsed fri tezdta fri tarrachktaiz na 
macraide forro. Ocus dothzet isin cath i»nond ar medóz 7 failgis 
falbaigi móra do chollaib a bidbad mortZizc[h]oll izt slóig 
195 ammaig anechtair fo thri, 7 dobert fobairt bidbad fo bidbadaib 
forro, co torchrataér bond fri bord 7 méde fri méde, ba sí tiget 
ind áirbaig.] * Dosrimchell aridise* fa tzi* in c[h]rutZsiz co farcaib 
cosair seisir impu fa mortimchill* .i. bond trir fria” medi tvir fo 
c[h]üairt timchell imoz dúnad. Conid Sesrech Breisligi* a ainm 
2000 isiz Taiz, 7 ised tres ndirime na Tāna .i. SeisreacZ Breisligi* 7 
Imsligi Gleandamnach” 7 in cat% for Gairig 7 Irgairich.'! Sed" 
ba cumma cu 7 ech 7 dune and." Nicon fes* a áirim' 7 ni 
cumungar a rím cia lin dorockair and do daiscorslog, acht 


! Zeg. dobretha 2= mbodba 3 YBL resumed, 33*1 5 aridisi LU. 
5 tri LU. é 77 on an erasure; mérthimchull LU. 7 a. below in a later hand : 
fri LU. 8 timchill LU. ? breslige LU. 1? imslige gleznammach LU. 
1 after Irgairich follows », probably with reference to some words (issed, etc. ?) 
which should have been added on the margin. 12 over d a later mark of 
aspiration: S LU. — !3 ISsed atberat araili rofick Lug mac Eithlend la Coinculaind 
sesrig mbreslige add. LU. 4 immorro add. LU. 15 The second 7 is added 
later below ; Artan LU. 
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rorimthe a tigernai namma. It £e indso’ sis? a? nanmannszdet : 
205 Da C[h]rüaid, da Cha/ath, dà Chir, da C/Ziar, da Ecell, tri 
Cruim, triCauritz, tri Combrigi,’ ceit[h]r Feochair, ceit[h]zi 
Furechair, ceit[h]ri Caiss, ceit[h]ri Fotai, cc Aurith,® coa 
Cermaiz, cotc Cobthaich, sé Saxain, sé Dauith, se Dairi, 
secht RocAaid, secht Ronaiz, secht Ruirich? oct RocZlaid, 
2010 oc/t RocZtauid, ocZt Rizdaich, oct Cairpzz,? oct Mulaich, 
nai nDaitZig," nai Nairi," na; nDàmaicZ, deich Feicc, deich 
FiachaicZ, deich Feidlimid. 
Deich rig ar së! fichtib rig robii Cūckułlaind i mBreislig 
Moir Muigi Muiribemne 18 Dirime immorro olchena di chonaib 
2015 7 echaib 7 mnàib 7 maccaib 7 mizdainib 7 drabarslog, ar nīrērno™ 
in tres fer do feraib cen chnàim leisi z2 leithchind só lethsiil 
do brisiud z cen bitZainim tria bit£u betZa.!* 
Dott Cachulaind arnabarach do tZai[d]briud int sloig® 7 
da? thaisbenad a chrotha àalgiz alaizd" do mnaib 7 band- 
2020 trochtaib 7 andrib 7 ingenaib 7 filedaib 7 is dana, uair nir 
miad na maisi lais? ind üaburdelb druidecda tarfas doib air izn?‘ 
agaidsiz^ rias?* reme ; is airesiz didzu** tanic do tZaiselbad a 
CArot£a".  Alaizd em in mac tàzic andsiz do thaisealbad* in 
lasiz^* a c[h]rotza dona slúagaib .i. CZcZu/azzd mac Soaltaim. 
2025 171? fuilt bátar air," donz fri toizd,;! croderg ar medoz ; mind 
Srbuidi®  ardatZuigethar. ^ Caiz  cocairsi izd  fuiltsiz co 
cu venn teora imrotka* im cflais a chülaid, comba ' samalta 
7 snàt£ oir? cack finza faithmaizgeach** forscailte fororda 
digrais dualfata dearscaitkech” dathalaizd dara as formza 
2050 Siar seal?” sectair. Cet cairches corcorglan do dergor orlasrach 


l e seo LU. 2am. LU. 3 om. LU. * amandside LU., after 
which is added: inna rurech 7 izna taiseck .i. 5 the second letter and the 
sign over it are indistinct : combirgi LU. 6 caurith LU. 3 dáic& LU. 
8 rurthig LU. ?rochtaid LU corpriLU. 1 ndaigith LU. — !? ndári LU. 
13 MS. deith 14 secht LU. 15 robí LU. 16 maigi murthemni LU. 
17 MS. nirerno altered later to nisserno: nfrémo LU. 18 herenn add. LU. 
19 LU. adds: 7 dothéthk úadib iarsiz iar tabairt i» tressasiz forro cen fuligud cez 
fordercad fair fein no fora gillai no for eck dia ecAaib 20 s added later below 
21 to LU. 22 the second a added below the line ?3 leiss LU. *4 fair ind LU. 
25 adaig LU. 26 om. LU. 27 algin alaind imlásim LU. — “28 az is on an erasure, 
and e is on the tail of s 28a inlásin o». LU. . ?9Faircsitri LU. 30 fair LU. 
31 cind add. LU. 35 orbude LU. 33 ardatugetAar LU. 34 imsrot£a LU. 
35 snath oir: oránát LU. 3% the gis later; fathmaiznech LU. 57 derscaigtech 
LU. 38 om. LU. 39 sell LU. 
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ima! braigit?. Cet snathéicne do c[h]arrmocal® c[hizzascda 
[33 2] i timt[h]acAt* fria chend. Ceit[h]7i tibri ceachtar a da 
gruad .i. tibre buidi* 7 tibre uaine 7 tibze corcarda.® Secht 
ngemma do ruithin ruisc cec//ar a da rigrosc. Secht meòir 
2035 cech/ar a dà chos 7' secht meoir cechtar a da làm co ngabail 
ihgni sebaicc co forgobail? ingne griuiz ar cach nai fo leith 
dib.” 
Gaibidso»'* a dilatt! noenaich nimbi in laasin. Bai da étgud 
imbi .i. fuan cain coir corcardai'? cortZaracZ coicdiabail!? Delc 
2040 fizdruine 270 fizdarcaid'* arna necor!* d'or izdtlaisse!* uasa bān- 
bruizdi gel, immar bad locZranz lansolwsta nad cz: gaidis" 
suile'? doize déicsiz ar gleoraideacht 7 glainidAeacAt'*. Cliabinar 
siric srethnach? cozgebethar? co barr uacZtar a dondfuathroici? 
donddergi milita do sroll? rig. Dondsciath dondderg dond- 
2045 c[h Jorcra co coicrotZ oir co zzbil^* fizdruize” fair. Claideb orduirz 
izdtlaisi co torceltaib oir deirg i nardgabail gaili fora c[h]ris. 
Gai fota fbarglas re faga féig fobartack co semandaib” oir 
orlas[ rJach ina” farrad* isiz charpat. Voz cizd isizdala laim do, 
deich cind isind laim aile. Rosechroth” uad frisna sluagaib. Conid 
2050 íobairt" aidchi do CZoizc[h]ulazzz for ceithri coicedaib hErenn 
dosiz. Is anzsiz frisocbad" mna Conzacht forsna buidne 7 
fordringtis mna Muman” firu do deicsiz chrotha Conculaind. 
Folloig* immorro Medb a hainech 7 ni lamair taidbsiz a gnusa?*, 
acht boi fo damdabaich sciath ar omun Conculaind. Conad* 
2065 desiz asbert DubtZach Dæl” Ulad : 


Masa?? hē in riastairtZi,?? biait collai dune“ de, 
bam) čigme im lissiu,” biait fuizd fri airise.*? 


1 imma LU. 1 brágit LU. 3 charmocol LU. 1 hi timtkackt LU. 
5 buide LU. 5 corcza LU. 7 om. LU. 8 forgabáil LU. 9 diibsin LU. 
10 Gabaidseom LU. 11 dillat LU. 12 corcorglaz LU. 13 cóicdíabuil LU. 
!4 Delg find fixdárgit LU. 15 ecor LU. 16 iztlassi LU. 17 chumgaitis LU. 
18 suili LU. 19 the first mark of aspiration is later 20 sróil siricda ré chnes 
LU. 21 dó add. LU. 22 the fis later 23 sro] LU. ^1 Tt looks as if 7 
had been altered from ó ?5finddruini LU. 26 sezimaznaib LU. 77 izna LU. 
28 f added later 29 Rosecvoth LU. 30 comram LU. 31 for—dosin: siz 
LU. 3? frisócbat LU. 33 Added later above the line: om. LU. 
34 Follaig LU. 35 gnusi LU.  % Conid LU. 37 dóel LU. 38 Masu LU. 
3? riastartha LU. 40 dáine LU. 41 beite LU. 42 there is space between 
Zand s for a or u; and it looks as though one or the other had been altered to zs: 
lissu LU. 43 airisiu LU. ' 
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Biait coirtZi i llecZzaib, bid formacZ do rigmartaib, 
ni mait% nofichid in cath i llorg! frisin noizdenach.* 


200 Atchiu in cruth imonaig? ` oct cend‘ ina c[h]uillsendaib, 


adchiu fodb leis i mberttaib, deich cend! ino rossétaib.° 
Adc/iu dofocart’ far mna a hgnüis tarsna ergala, 
adc/Ziu far rigna in móir” ni tocair dond nizzforráin.? 


Diambad mē bad cZomarlid" ` biad slég imbi do catZ.!! 
2065 Fergus resbondtit” 


Bez'*asDubtZacZnDoeltenga[i]d'* iar cilintsliaig'* nosreangaid,"* 

nichon dergeni" nack maith o ggegain?? in ingezr(?)oith.!? 

Ferais écht ndochla ndobail,” guin Fiackach® mic Conchobazr ; 

nibo c[h]àiniu* rocloth® do guin Cairpzz mic FeidlimidZ.^* 
270 Rigi nUlad ni cosnai mac Lugdach mzc Casrubai, 

isse dogni fri done 2 anad ruband” cotsüidi." 


Bid olc la longes” nUlad [34 a] guiz a maic nad lanhulach, 
costad nUlad ma dobi? adsuifet in izzirgi."? 


Sirfid’ iz noizdiz hi fot do hUltaib nacozerasot?! 


2075 Biait techta scelmara, biait rignai dermara, 
biait créchtai fuidbecZa,? ' bat buidne airslecZ/a.? 


Biait colla fo chosaib, biait braiz for branfesaib'* ; . 
beiti feenscéith hi lergaib, bid** cumtach? do dibergaib. 


Roinfid? fuil féne fo don la slúag izna nduizechon, 
2080 regaid izd longes hi fot” di Ultaib dianairiset.” 


1 Neirg LU. ? noennenach LU. 5 immondnaig LU. t cind LU. 
5 the first ¢ on an erasure: imbrétaib LU. Sizarosétaib LU. — ? dofócrat LU. 
8 ois obscure ` ?imíoriáim LU. 10 between Z and 7 a letter (7?) has been erased 
11 do cath: di cac% leith LU. After this a half-verse is wanting 1? Conid and 
rochan Fergus izso conebairt LU. 13 the abbreviation for er is later, and there is 
an erasure after !*ndóeltesgaid LU. 1 saddedlater below — !$nasrengaid LU. 
V dlaterovertheline 18 geogaiz LU. 19 nizgenrait£ LU. 20 9 and az/ on 
erasures  ?lfíachaig LU. 2? nípau chéiniu LU. — ?? over oc there is a long stroke 
"4 corpzi inc fedelmthéo LU. ?5 dóini LU. 26 originally rubard: rubad LU. 
? cosaidi LU.  ?* longais LU. 29 the two first letters obscure ?? g on an erasure 
30a the half of this stanza is wanting — 21 it is uncertain whether the eighth letter is 
a0rz:oderesot LU. 3? fuidb bechtai LU. “airlecktai LU. 24 brazfossaib LU. 
35 bi LU. 36 ag and part of u on an erasure 37 In the MS, there comes here : 
regaid fene fodoz ( followed by erasure) la (oh erasure) slogh (mark of aspiration 
later) inna nduinechon, and the verse Roinfid &c. follows anall 38 fat LU. 
39 diandarisat LU. 
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Sreith' Fergus DubtZach hüad iarsiz co zarrasair? dia? sruib 
fri buidiz anall. | 
Cocloith ni AilzZ.* 


“ Na fer baig a Feargais! ar buaib sceo mnaib Ulad aithgén 

2085 ara mDaib* beit mairt ili sund sleig’ ceni silsitez acht a nenferaib' 
ardesleig isiznd atZ cach oenlaithiu." 

ConcloitZ? ni Medb. 
* Comerget'?a Ailill!! co fiandaib" cotriunz' ar duth!*buaib sceo 
genat mc imelachaib!* atZaib n!* grenchaib moraibillinzib dubaib 

2090 forbrisfet comlund sceo Fergus danz co longes hUlad" biaitZ 
and iartach i ndiaid in chatkha memais caumu co fileadib’® fene. 

* Banairle'? betZa*? nachaauchaide*' nacka concloth? in? fer 
cluzte (cot)entib blàtZaib sceo chelet? olca anaptZai rosri 
achialla consuidet nadadet**.” 

206 — Conclod** Gabràn file. “Na brigriu briatZrai" sceo latib” 
rignaib forbrondaib ditZ£uatZaib deni diameasaib blasaib diafzbra 
fichi cessoe ciaba na sui forellig tait? natuili* miscais." 

* Na femtit?! far cele, tait ara c[h]end isan zàth,"* or Fergus. 
* Auchaidi® Ail;/l,” or Medb. 

20  ConcloitZ* ni Ailill. “Fergus rofidir* mortZüatZaib for far 
muizt:7 melaid* ni imtheit®” ar far mbuaib* cia?” barslig slogaib' 
imbüaib di : : : eil ceoba di far mor dibelgib brasaib." 

Concloith® ni Fergus. 
“N ::::: Medb morsc : th** did longes* buirrbriat/rai* iar 

206 MDli:::: ::eo : atig" mna masa iartaigi.* :::::::: :::: rz: 
morcotZaib*? dia tžūatķaib ::: ep 

‘Fiacha fialdana dimraith dolluid do acallaizz masc seatZar a 
matZar .i. Mane Ándoe a aizm. Dolluid Docka mac Magach la 


——— —- 


l Sréid LU.  * over the first a has been added lateranz — ? a added later below : 
di LU. * Ocloth ní Ailzlcomebairt LU. 5 fergusLU. 6 mbernaib LU. ? sligLU. 
$inóenferaib LU. —9 əclot LU. 1° Comérig LU.  !!ailizd LU.  !? fíannaib LU. 
13 fótrindLU. H datk LU.  '5melc&ib LU. — !$iz LU. "loingis ulad LU. 
18 filibLU. 19 over against this LU. has: Fergus dixit ` 29 betha LU. 2! the 


second a added later below: nachkaauchide LU. 2 5clot& LU. 23 ni LU. 
24 cholet muizt" sceó ckenél LU. 8 natádet LU. 26 5clot& LU. ?? Nabriguid 
briatkra LU. 28 Jaidib LU. 29 om. LU. 3? natulle LU. 
31 femdit LU. 32 isin náth LU. 33 the first a later on an erasure 
34 coclot& LU. 35 rofitir LU. 36 meilaith LU. 37 imthecht LU. 
38 for the first the MS. seems to have something like Aë on an erasure 39 ach 
cía LU. . !'?theois not clear: slattaib LU. ‘!dithoizg LU. ‘coclotkh LU. 

#3 Na fer a LU. ** mórscoit& LU. 45 dit loingis LU. 46 buirrbrathu 
LU. 41 jarmbliadain sceó chathig LU. t8 iartaige LU. 49 nádimdat 


ditmorckotkaib LU. 50 tisscet LU. 5! on margin: imroll Belag Eóin inso LU 
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Mane Andoe! Dolluid DubtZach doel hUlad? la Fiachaid? 
2110 fialdana dimraith. Dochorastair* Dochz gà fo? Fiachaich co 
lluid i nDzbtZacZ. Focheird dizo* DubtZach gai(?) for Maize 
colluid i zDocha. Di fieir izz/oro mathair DubtZaich 7 Docha. 

Is de ata Imrull Belaich Euiz. 
Nō is de ata IL»roll Belaig Fo"  Tiagaid na sloig do 
215 Beluch Eüiz. Anaid and in di dirim? asuidiu.? Tic Diarmait 
[34] mec Concobar? di Ultaib antüaid. “Eirged marcach 
huaib,” or Diarmaid, “co ti Mane dom acallaim dis 7 ragatsa 
dis ara cZend."  Cozdreccaid" iarum. “ Dodechodsa,"" or 
Diarmait, * o CZoncZobar co zerbora fri Meidb 7 Ailill co relget!? 
2120 na bæ as 7 slan huile a ndarOnzad™ and, 7 tabair in tarb aniar 
cosiz tarb ille co comzairset, huair rombaigi? Medb.” “ Ragadsa,” 
or Maize, “co zapror friu.”  Raitiside dizo'* fri Meidb 7 Ailz/l. 
* Ni etar ar" Meidb anisiu,” or Mane. * Dénam camc/lod da 
gaisced di',"»' or Diarmait, * massu ferr lat" “ MaitZ lim,” 
225 or Maize.  FocZerd ceachtar de gai for araile, cozidaptZadar 
a nzdis,* 7 cunaidZ? Imroll Belaig Foz am na maignesi-. 
Maiti in drai fo araill. Dofuitet tzi fichit dib di cheacZtar da 

lina. Is de ata Ard in Dirma. 
"Foruirmiset muinter Aile//a a mind rig for Tamuz drutZ. 
2130 Ni lamair^ a beith fair feisiz. Sréidis Cachulaind cloich fair oc 
Ath Tamaiz? co memaid a c[h]end de. Is de até Ath Tamaiz? 

7 Tuga in Tamuiz.^ 

"Dointo iarwm** Oengus mac Oenlama gaibe” Gclach dana di 
Ultaib in slog nuile oc Modaib Loga--is izund oz dizo” 7 
2135 Lugmoud?— co tici Ath Da Fertai.” Nisléic seca 7 dosmbidc™ 
co llecaib, 7 asberat ind eolaid*? izzmzsneblaid* riam remaizz 
co tiastais?? fo c[h]laide? oc Emaiz Macha, acht bid ar galaib 


! nandóe LU. ? ulad LU. 3 fiachaich LU. 1 Docorastár LU. 


5 on an erasure ¢ dano LU.  ?* .i. add. LU. 8 the first dr added below later: 
anait andídirim LU. 9 á added later below the line: suidiu LU. 
10 Conchobuir LU. 11 Condrecat LU. 1? Todeochadsa LU. 13 relcet LU. 
14 ndorónad LU. 15 robáge LU. 16 dano LU. U for LU. 


la so LU 18 comidapthatar a ndis LU. — !? This looks as if an original ¢ had been 
altered to 4; the mark of aspiration is later 20 dí has been added beneath later; 
andírm LU. "On marg.: aided Tamuis druith inso LU. 7° Aili/l edd. LU. 


23 Tamuiz EU. z imthamun LU. 25 on marg. : Oeided Oengussa 
mic Oenlama LU. 26 Doiztái LU. 2? cáime LU. 28 dazo LU. 
29 Lugmod LU. 3? ferta LU. 31 d above the line 3? eóláig LU. 


33 imneblaid (.i. rofós) LU. 3! rémáin LU. 35 tíastai LU. 
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oenfir! comrista fris. Brisit fir fer fair (arm 7 rombeōtar in 
écomlond.? 
mu 3“ Tat neach üaib ar mo chendsa,” ar Cachulaind oc Ath 
Da Ferta. “Nipa mise, nipa mē,’ ol cach asa maigiz. “Ni 
dlegar cimbid dim c[h]iniul* Cia nodligtZi, nipad me dobértais 
tara chend i cimbidecZt." 
Is and gesa? do Fergus mac Roeich teact ara chend. 
ae Opaidside dizo’ dul ara’ chend a dalta Cozcu/aznmd.! Dobreth 
fiz do (7)? romescad co tren, 7 roguided im dula isiz comruc.'? 
Téit as iarum 6 robas oc etarguidi fair co troda. Asbert 
Cachulaind iarum: “is co zhglinzi? dotkéig ar mo chendsa, a 
popa Fergus,’ olse, “cen c[h ]laideb iza izdtiuch."'* Air gatsa" 
2160 Ailz// as, ut praediximus. “Is cuma" limsa itzzr," or Fergus, 
“cia nobeth claideb and, ni imbértka fortso. Teilc traig dam, 
a Cuchulaind,’ or Fergus. “ Tilcfeseo? on?! damsa arisi,’ ar 
C&chulaznd. “Samlaid &iciz," or Fergus. Is andsiz dolléici 
Cūchulaind traigid for cúlu re Fergus corigi Grellaig nDollaid;* 
255 ara teilced Fergus traig do^ i lo chatka.* Tairbling** Cëchulaind 
iarum hi nGrellaig Dollazd. “Ara chenz dait, a Fergais'*!" or 
cach. “ Aicc,” ol Fergus, “ nī Zord erosa ; is rabeoda*** izti fil and; 
conomthi de chind chuardda ni reig."" Tiagaid seacha”: iarv» 
co ngabsad' dünad hi Crick Rois.”  RochluinetZar?' son dino 
ae Ferchu longsech [35°] boi for longus? re nAilill. DatZat?side 
ar c[h]end Concu/azzZ; tri fir déac doit ba hē a lin. Gontai 
Fergus” oc Cingit Ferchon. Ataata Gi liic deac and. 
[LU. 82>.%° Fóidís Medb Mand Muresci mac Dairi do Dom- 
nazdchaib do c[h]omrac fri Coznculaind. Derbbrathairszde 7 


1 enfer LU. 2 rambéotar inecomlond LU. 3 on marg.: Comrac 
Fergusa fri Coinculaind LU. 4 messe LU. 5 Gol MS. 5 dom cheniul LU. 
1 nodligtže LU. — * gessaLU. %damoLU. MarLU. 1i. Conculaind LU. 
12 there are traces of something which may have been 7, but it is now smudged over. 


13 comrac LU. 14 oca etargude LU. 15 something has been erased after 5, 
and a hyphen inserted between it and vg: the dot over n may be later: comglinni LU. 
16 intiucz LU. 11 argatsai LU. 18 ass LU. 19 cumma LU. 
20 Teilgfeso LU. 21 dano LU. 22 ndoluid LU. 23 dósom traigid LU. 
34 beneath ocZa has been added later 2»: in catha LU. 25 over n is a very 
faint dot. 28 Fergus LU. 262 robeóda LU. 27 an attempt seems 
to have been made to erase 7: reg LU. 28 Tiagait secZa LU. 29 mgabsat LU. 
3? ross LU. 31 raclunetZar LU. 33 boi for longus over the líne: longais LU. 


33 dotkæt LU. 3t dano LU. 35 Cuchulaind LU. 36 On marg. : 
Comrac Maind. 
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2165 Damaz atZair Firdiad. Ba fer borb brogda iarom im longud 7 im 
ligi iz Mand. Fer dotZezgt[h]ach dobeóil ama/ DubtZacA dóel 
Ulad. Ba fer tailc trebur co sonairte ballraid ama/ Muzremzz mac 
Errcizd. Trénfer tnüt[h]acZ ama? Triscod trénfer tigi Con- 
c[h]obair. * Ragatsa 7 mé anarma 7 cozmel eter mo làmaib he, 

2170 ar ní miad zó mas lem arm d’imbert for siriti namulack amne.” 
Luid iarom do saigid Cozculazzd. Is amd boiszde 7 a ara forsin 
maig oc frecomét izt &lüaig. ““Óenfer cucuzd suzd," or Leg 
fri Coizculazzd. “ Ciznas fir?" ol Ciichulaind. “Fer dub dond 
tailc tarbda 7 sé anarma.” “Léic sechot,” ol Cūchulaind. Tic 

235 cucu lasodaiz. “Do c[h]ur chomlaind frit dodeockadsa,’ ol 
Mad. Gabait iarom for izt[h]zascrad fri ré cian, 7 trascraid 
Coznculaznd fo tkrí Mand. Conidgreis int ara. “ Diambad 
curadmir do chosnam i nEmain duit," forse, * ropada[t] tzen for 
ōcaib Emna.” Tic a ferg niad 7 atraig a bruth miled, cort[h]vas- 

280 cair Mand fós corthi, co roscor iz mixagib. Conid de atá Mag 
MazdacZta .i. Mand échta .i. cht Maizd azd.?] 

Foidis Medb arnabarack secht firu fiche? ara c[h]eand i 
ngrellaich Concudaind ` Fuiliarnn a ainm ina grellcha fri Ath Fir 
Dead desiu. Srditis* a zz hgai fichet fair focZétoir i. Gaili Dana 

9185 cona secht maccaib fichet 7 mac a deirbsetZar .i. Glas mac Delgna. 
Intan iarzzz rigset lama uili dia claidmib, tic Fiacha mac Febe 
ina ndedZaid' asiz dünad. Focheirdd bedg asa charpz/, intan 
atcondairc a llama uile i cind Conculaind, 7 benaid a nai rigtZi 
fichit dib. Is and asberí Ciichulaznd: “is cobar in? inz eimib* em 

2190 a ndorigZnis." “ Am becsa,” ol FiacZa, “is tar cotach düizdi 
ar nUlltaib; dia ri neach dib a ndünad, regmani ar tzichait cet 
fo giz claidzó." “Tongu 7 relzgza intan dorelced mo anal 
daz:sa,9?'" or Cuchulaind, * niconricfa fer dibseow a mbeathaid.” 
Gontais Cichulaind iarsin? an gó; fir fichit 7 da mac Ficce lais 

2195 occo, dà oclzch dana di Ul¢azd dollotar do imbert a cumaing 
frisiz slog. Is ea gniz insaiz forsin Tain co llotar don chat% 
la CoizcZulaizd. Atā isiz cloich imedoz ind atZa latZracZ tele 
in scet£ 7 a dornz 7 a glüize 7 rolatha a nai coirthi fichit 
andsiz. | 

1 (in mn)agib, the letters within the brackets are doubtful ? Here 
LU. breaks off 3 The last s added later above 4 The mark of 
aspiration is later ; a has been added later below, and 7 has been altered from another 


letter e (?) 5 Superfluous 6 i neim LL. 7 The mark of aspiration is 
later 5 The sign for m is later ? MS, iar sin 
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2200 COMRAC FIR DIAID 7 CONCULAIND SO. 


Is andsiz rohimraided ledsom iarum cia fer bad tüalaiwg 
dingbail Comculaind dib. Adbertsadar 7 ronertsadar 7 ronaidsetar 
ceithri coicid hErenn cia! bad cAoir do thabairt for ath inn aigid 
Conculaznd.  Atrubartadar uili corb em Congenchnesack a 

225 hIrras Domnamd, in feidm nāc% fuilingther? 7 in bairizd 
lecc bratha, a derbchkomalta dil dicZra fodeisiz. Ni bai ic? 
Coizc[h]w/and cles na beth aice, acht mad in. gai bulgai 
nammia, 7 cid indar ledsom bài aiciseom a sechkna 7 a imdegail 
fair daig congnaidZi* imbi, nocezisgebdis airm na ilfzebair. 

2210 DobretZa Medb tecta for cend Fir Diad. Noco tazxic Fer 
Diad risna techtaib hisiz. 

Dobreta Med? filid 7 zs dana 7 zs glamtZa grüaidi ara 
chend, co nderztais a zerad 7 a aithised 7 a ainfialad, cona fagad 
inad a cZizd for bith, co tisad i pupall Medéa 7 Aililla for Tana. 

2215 Tainic Fer Diad leisna techtaib hisiz üamux? a imderctha 
doib. Tucad Findabair ingen MedZa 7 Ailella fora leathlaizz ; isi 
[Fjindabair* siz nogobad laim ar cack cuach 7 ar cach’ copan 
d'Fir Diad ; isi nobeired teora póc[a] fria cac copàn dibsiz do ; 
isi nodailed ubla firchubra dar sedlacZ a lened fair ; ised adberead 

2290 st, ba [35°] hē a leandàn 7 a toga tochmairc do feraib int 
segail* Fer Diad. Inaim robo saitZech subach sofarbailig** Fer 
Diad, is and adbert Med? : “ Maith aile, a Fir Diad, in fetairseo 
cia fath maradgoired isiz pupullsa?" “ Nad edarsa on om,”-ar 
Fer Diad, “ acht degmaithi fer nErizd and ; cid ecoru mo beithse 

22% and anas cach degl#ch?” “Nad ed oz am,” or Med/, “ acht 
da tZobairt charpaz/ tri secht cumal dait 7 timtkachkź da fer déac 
7 cutruma Maigi Murthemne do miz Moigi Aii 7 bith a 
Cruachaiz dogvés 7 fin do dail fort and ; sairi do chlaindi 7 do 
cheniuil dogrés can chain cen chobacZ ; mo duileanddealc oirsea 

2230 duit, i failet deich fichit uzga 7 deich fichit leathunga 7 deich fichit 
crosach 7 deich fichit cethramtZan? ; Findabair m'izgensa 7 ingen 
Aililla do oenmnai dait, 7 comaid dom sliasaidsea, dia ris a leas 





1 The first letter looks like o ? a later below the line 3 Beneath Z has 
been added later a 3a c added below the following c * The mark of 
aspiration is later 5 Zeg. ar úamun $ Beneath zzdaba:?r has been added later 


find 7 The first letter seems to be c altered to g 8 The s has been added later 
over the preceding é $» f added above ? 'The mark of aspiration is later. 
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airsiz anuas fogéba.” “ Nadeiris," or cach, “is mora na comadasiz 
7 na haiscedasiz." “Is fir On,” or Fer Diad, “isad mora; 7 
9235 cidad mora chena, a Medó, is acotso fodeisiz faicfidtker ma 
dula! damsa i naigid mo chomalta do chomrac." “A firu tra,” 
orsi, or Medb, tri choir nizdlaig 7 imc[h]osaidi, “is fir in briathar 
asbert Cichulaind,” mar na cloised Fer Diad iter. “Ce guth 
eiszZe, a Medb?” or Fer Diad. “ Adrubairt amanom,” or sisi, 
2940 * nipad furail leis do tZuitizzsiu ina airigid gaiscid leis isiz choiced 
irragad.” “ Nir boc[h]oir dosom a rad oón,daig ni hé mo tziamnass 
nà mo midlochos riam a llo nach izn aichdi rofidir orm. 
Toizgimsa 7 relzgua, corob* misi céffer roficfa isiz maitin 
imbarach co hath in c£omlaizd." * Dotria buaid 7 bendacA/aiz," 
aas or Medb ; “is ferr? leam siz nā triamnas 7 midlocZos do fagbail 
occot, daig condolb cách mo daàinib* fodesiz. Cid coro dosom 
sochur Ulad do dénam arapa a mathar dib izdàs daitsiu sochar 
choicid Connacht, dàig at mac rig ConzacAE£ adcze&mnacair ? ” 
Is amlaid robadarsom oc naidm a cor 7 a n-dala 7 dorigniset 
229 laid and. 
* Rotfia log mor mbuizdi, 
co cuit maigi is cailli, 
co saire do chloizdi 
Ondiu’ co ti bratZ. 
0955 A Fir Diad mzc Dama[i jn 
atted® uas cacZ anail, 
is coir dait a gabail 
ani gabzs cach." 
* Nocho géb cen àrach, 
2260 daig ni?” Lech cen làmach ; 
bid trom formsa amarach, 
bid huas dam a feidm. 
Cu dian comaizm Culand, 
ni hulang® ni hurisa a fulang, 
2965 is amnas an urrand," 
is tairptheach in teidm.” 





1 Jeg. mad dula ? 2 On the margin is something like obar 3 This is what the 


MS. seems to have ; the fourth letter might be x * & has been inserted later 
5 Before err MS. seems to have either s or f, and before that probably: 5 The two 
last letters are doubtful 7 d added later below 8 'The second and 


third letters are doubtful; the original letters (? ¿c or cc) seem to have been erased 
9 ni hulang is metrically superfluous, and should be omitted 1? inn urrand LL. 


2270 


2275 


2280 


2285 


2290 


2295 


1 The eis imperíect 


should be in the reverse order as in LL. 
beneath between a and f 
domroiched sról santbrecc 
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Ca chan dait a fuireacZ ? 
naiscsiu corbad buideach 
ar des rig is ruirech 
doradsad frit làim. 

Fil sund nachadfuirfe, 
dàig rofes co muirf(ej! 

in fer ticfa id dail. 


[36*] Ni geb cen sé curu, 


niba ní bus lugu, 

siu donear mo mudu 

i fiadZnaisi? int slüaig.* “ 
Danamtora m'ardarc* 
cen cop céin co coznart, 
rachad isiz chovrac 

co Coizculaizd crüaid. 


>A Medb co med biafaid,™ 
nit cerb caisze nuachair, 


dearb leam is tū is büacZail 


ar Crüachaiz na clad. 
Art glor is art gairgnert* 
tuc dam t/ or is t'airced, 
med rofairced’ dam. 


55 Geb brugaid, geib oirgni 


ocus Ses na bairdne 
rodfiaso cen acht 
Fonaisc lat ar Morand 
mad ail dait a chosmall, 
geib Cairbri Nia Manand 
is naisc ar da mac?’ 


3 The mark of aspiration is later 


81 





3 s added later below 
* Between d aud c there isa blur; over it there is a mark of reference to ax which has 
been added later above 


* Such is the order of the two verses in the Ms.; but they 


G 


5a A £ has been added (possibly later) 
$ A line is wanting in this verse ; after this LL. has: 
7 Beneath o and f a £ has been added later 
? ardamc om an erasure 


5 A linc 
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!Gebadsa na ratha 

do tZobairt frim làma, 

7 g&bad ecnairc 

6 Choizculaizd chriaid. 


9300 Is tusu in cor codnacZ 
datibez delc dromlach, 
rotfia üaiz fa domnach, 
niba dal bu[s] sia. 

A laich blatnig bladmair, 

2305 cech sët cam ar talmaiz 
dobertZar daid amlaid, 
is uili rodfia. 

Fizdabair na ferga, 
rigan lartZair Elga, 

2510 ar ndit£ Con na cerda, 
a Fir Diad, rotfia.” R. 


Robai lach amra do Ultaib hi fiadZnaisi?* na cOraidechia 
sin, 7 rob eisige Fergus mac Roig. “Tainic Fergus co a? pupall. 
"'Trüag limsa in gniz dognitZer isiz maidinsea imbarach,” 

sss Or Fergus. “Cia-gnim andsiz?” for luct na pupla. * Mo deg- 
daltan CZcZz/azzd do marbad.”  ** MaitZ aile! cia nadmaidenz 
on?" *Niazse; a chomalta dil dichra fodeisiz i. Fer Diadh* 
mac Damdim. Cid na beid mo bendacAZaiz ?" ar Fergus, “7 
tæt nech üaib co robud 7 co nairchisecht do ChoizcZulaizd, dis 

9309 i*? facbad iz nàtZ isiz maitiz imbaracZ." “ Dar ar cubus,” forsiad, 
“cid tusu fen nobeith for atk in chomlaizd, nocho ricfamis dot 
izsaigid conici" “Maith a gilla," for Fergus, “geib düz ar 
neocha 7 izdill in carpaz."  AtracAt in gilla 7 rogab na heocho 
7 roizdill in carpaz. 

one X làngadarrempo co hath in c[hJomlaizd, ait izebài Cachulaind. 
* Oenchairpat chucaind sunz a C[h]ucacan,"* or Loegh. (Daàig 
is amlaid bài in gilla 7 a druim fria? tZigerna ; dobered let% brand- 


1 These four lines are wanting in LL. 3 The mark of aspiration is later 
3 The a is later * Over the second c is a later mark of aspiration 5 MS. 


fri? : both a’s later 
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aigechta 7 fi[d]chillacZta fora thigerna ; fer foraire 7 forcometa 
for cheit£ri airdib hErizd Osiz amach.) “ Cindus carpa[i ]d 
2330 annsiz ale?" or Cuchulaind. “ Carpa? imbar rigraith romGir, cona 
chuingib dronordaib, cova tarbclar uszaide, cona feirtsib'* creduzz- 
aib, cona creit croestana croestirim cleasaird colcda clocatcaiz! 
curata, for dib echaib duba denmecha suntrigsig/? sogobaltaich 
sodai ma grindib àllib a fen. OenoclacZ* rigda roscletZan 
9335 ba chumsclaig in charpazz. Ulcha düalach* degablanacZ fair, 
co soiched dar mathicAtar a mzthimlenz sis [36°] sel seachtair, 
connaingébad .L. loech illddoiz* indi 7 dertaiz bith fo tkrom- 
foit&iz" a ulcha izn oclaich. Cromsciathigel® scabalbrec fair 
co toi radZaib* rodénma co taillfed osairckosair cethora ndrong 
2:0 ndeichenbair fa tZairrlethar in sceith fil foro thairr sceo 
thaullethan izn Oclaich. Claided fota feburckriiaid dergle- 
than hi trüaill fichtZi Dt fizdarcait uas cZroeb" a chnis 
chathchalma. Sleg thrén tZredruizznecZ co fethan 7 co fonascaib 
arcaid baisoengil ace tarsin carpaz." “Ni duilig [a] aitZni,'?" 
2345 for C&ckulaznd, “mo poba Fergus dothat and co rrobad 7 co 
nairchisecAt damsa re ceithri cdicedaib Erenn uile.” Doriacht 
Fergus 7 tarblaizg asa charpa/Z, 7 ferais Cachulaind failti fris. 
* Fochen do thiachtain, a mo popa, a Fergais,” bar Cachulaind. 
* Is tairisi lizd ixn failti,"" for Fergus. “Is tairisi daidse!* 07," 
95590 or Cutchulaind. “ Dia toichle lath lena? in mag, rodbiaso cadan 
co leith araile. Dia toichle iasg a ninbevaib," rodbia eo co leith 
araile. Glac biroir 7 glac fochlachta!s 7 glac femar!* 7 deog usci 
fúair gainmidi ina degZaid."" “Is izíoglaga in chuid siz,” ar 
Fergus. “Is fir on, is cuid foglada acumsa,’ for Cachulatnd, 
2555 ^ dãig atusa On luan iar saz;aiz'* cosiz tansa, ni dechadsa aidchi 
naididechéa ic trénfastud fer nErend ar Taiz Bo Cüailgze don 
chursa.” “ Damad do siz tismais," ar Fergzs, “ robad ferdi linz 


la The ¢ has been added later above 1 The third c has been added later 
below the line 2 The first a has been added later below the line 3 igh 
later on an erasure * After oen is a later hyphen 5 The first « is imperfect 
and has been added later below the line 6 The first d later below the line 
7 The marks of aspiration seem to be later 5 Jeg. cromsciath gel? ? The 
mark of aspiration is later . 1? After this an erasure 11 f added later below 
the line 12 After eis a smudge which may be meant for o 13 7 under / of 
Zath and a dot under / of dena added later: deg. fall én M ja*so aninberaib Zo 
marg. 16 The second mark of aspiration is later ; /a is on an erasure and is 


obscure 16 ron an erasure 17 Mark of aspiration later le After m, f has 
been inserted 19 a on an erasure 


Gi2 
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a fagbail, 7 ni dó tangamar.” “Cid ni chena mo tangabar?” or 
Czckulaind. “ Dia indisi» daitsiu lech dothaed do c[h]omrocc 
2360 7 do c[h]oz;lond ar do chendso isiz maitizsa imbarach,” for 
Fergus. “ Fizdam 7 cluizeam wait dozo," for Cichulatnd. “Do 
chomalta fadéin .i. Fear Diad mac Damaz»." “ Dar ar mbréitdir 
am nocZon az andail' is dech lend noragmais,” ar Céchulaind, 
“7 nochon ara omun cena, acht ar met a grāda lind.” “Is coir 
2365 ecla de,” or Fergus, “daig cnes congnai imbi oc comroc? fri fer; 
nocZon nosgabaid air, na febair.” “ Na raidsiu itzz ón,” or 
Cichulaind, “ daig luigim luigi luigis mo thiath, coro boigitZir 
fri boigsibizd for lar aba cach nalt 7 cach naigi de fo déis mo 
chloidzésa, dianataiselbai Oenfecht damsa for ath.” Is [s]amlaid 
2370 robatar iga radsiz 7 dorigezsed iz laid and: 


* A Chichulaizd, comol ngle, 
adchiu is mithig duid érge: 
dofuil® sund chucad re feirc 
Fer Diad mac Dama[i]n drechdezzg. 


2875 Atüsa sun, ni scol seng, 
ag trénfasdod fer nErend : 
ni berim ar teiched troig 
ar aba comlainz éinfir. 


Ni do t[h]obairt tziamnaid leatZ, 

2380 a ChücZz/at»d cloth miadacZ : 
cneas congnai im Fér nDiad na ndrong 
risna geb cath në comlond. 


[37 a] Da comraicem forsizn ath 
misi is Fer Diad gaiscedgnāth, 
2385 mochon e in scarad cen sceó, 
bid fergacZ ar febargleo. 


Is calma a làm dia lài feirg 

a llos a c[h]laidz? c[h]rüaiddezzg : 

nert cei na c[h]urp—calma in modZ'— 
2590 ni gon rind, ni tZesc fæbar. 


1 an on an erasure ; /eg. nochon ina dail 3 The second c is over o 3 du 
inserted later * Aspiration later 


2400 


2405 


2410 


2415 


2420 
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Bi tast, na tacair do scel, 

a Fergais na nara nimthrén ! 
tar cack feronn, tar cac% fond 
damsa niba hanborrlond. 


Robad ferr leam ina lüag, 

a Chichulaind claidebriad, 
co mbad tii doberad? sair? 
coscar Fir Diad dimosaigh.‘ 


Dobér mo c[h]obais cen chais, 
acht ni maithse d'imarbaig, 
co mbas me büaideocZzs de 
ar mac Dama? meic Daire. 


Me tZarclaim na slüaigsea soir, 
lūac% mo saraichthi* d'Ultaib: 
leam tangatar 6 tirib 

na curaid, na cathmilig.’ 


Manbad Conchobar “na c[h ]es, 
robo crüaid abar" comeas : 

ni tZàzic Med? Maigi in Scail 
turus ria? bud moa congair. 


Ita fedm is m6 ad laim, 

gleo re Fer nDiad mac nDamain 

airm chriiaid chadaid cardid? roind 

bid acot, a C[h]üchulaizd." A Culaizd. 


Asa haithli siz, “Cid immo tanacais, a mo popa, a Fergais ? " 
or Cachulaind. "Isi sin mo thoisc,” or Fergus. “Maith sen 7 
solad,” for Cachulaind, “nach nech aile do feraib hErenn tánic 
frisin toisc; acht mani daildis ceit[h]ri coicid hErenn uile inn 
oenfecAz,? nepZni lem robad re nénlzech dam." Tanic Fergus 
remi iartaiz da pupull imzs ara (ët, 





1 tar cach Jater in marg. — ? ad on erasure? added above — * g has been 
altered later from ¢, and the mark of aspiration added ; leg. diummasaig — 5 6 added 


later above 5 MS. saraichi with t added later below A 7 leg. cathmílid 
8 Originally af (?); f (?) altered later to 6 and ar added: Zeg. ar comadchess 
9 id added above 19 f added above later 1! Ms. imus, with ara added later 


below. 
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Ocus imthusa Conculiud. **Cid ni dogénaso inocht?” or Loeg. 
“Cid on itzz ?" or CzcAu/aznd. “Is amlaid doraga Fer Diad dot 
izdsaigidso fo nüamaisi figi 7 ber[r]tha 7 foilc[th]i 7 fothraicthi 7 
IIII. coicid hErenn lais do fegad in chomlaind. Rob ail damsa do 

2425 dulasu co hait a fuigbigtZea in córugzd cetna fort, co tici fail hi 
fil Emer foltchaiz co Cairt&enz Cluana Da Dam hi Sliab Füait." 
Tasic Cuchulaind inn ai[d]chisiz didi conici siz, 7 rofai 
re banchéle fodeisiz. A imtkusa Gei amach nochon iad 
chestnaigAtAer! sund colléicc. 

43 ` Acht imt[h]wsa Fir Diad, tàzic coa? pupull. Robo cendgru- 
ganachk mertnech luct pupaill Fir Diad in aidchisix. Demiz 
leo baili i comrecdais da uaitne chomlaizd int s¥gail, co mbad 
comthoitim doib, nd didiu izni robiad de co mbad he a tigerna 
fen dofzetksad anx. Daig ocho soreidh' comrac fri Coinculaind 

2435 for Tanaich. 

Batar imsnima mora for menmain Fir Diad in aidchisiz? cona 
reilcset cotlud do. Ba dia imsZnizzaib* mora in tairces do sétaib 
do 7 ind ingen do légud úad arapa comruicc’ fri hénfer ; 
manidernad comrac frisiz noenfersin didiu, comrac frisna sé 

249 curadaib® [37°] arnabarach. Imsniz robo moo aicisom andas 
siz danataiselbad oenfecht for atk do Choinculaind, demin leis 
na biad commus a chind nacka anma aici bodein asa hait[h]li.* 

Ocus aatracht Fer Diad mochtZzatL arnabarach. “ Maith,a 
gilla," for éisim, ** geib dún ar neocho 7 izdill in carpaz.^ * Dar 

«445 ar mbreithir em,” for in gilla, “ni lia molas dünd tect in turussa 
so" andas a!" nemdula.” Robaisom ic acallai inzd arad 7 
dorigni in laid mbicc and ac gresacÁt an arad : 


“Tiagam isaz dailsea 

cor cosnom ind firsea, 
2450 Co Hai: int atZsa, 

ath forscara!! in badb,. 

hi comdail ConculazzZ 

da guiz tre cherd” cumaizg, 

cor rucu? (?)? trit urraizd, 
2455 corob de bzs marb. 


! first ¢ added below; aspiration of g later — ? a added later over $4. — ? s added 
above later 4 mark of aspiration later 5 d added later below ` $ mark of aspiration 
later ? Thezhasbeenadded below ®curadadaib Ms. 9?£addedlaterbelow 19 added 
later below n forshgera LL. — !?*.chreitt LL. — !3 a erased after c: gorruca LL.. 
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Robad ferr dünd anad, 
ni ba réid bar mbagar,! 
biaid neac damba galar, 
far scarad bid sneid : 

2460 techt iz ndail nalt nUlad 
is dal dambia pudar, 
is fada bus cumain, 
mairg ragas in réim. 


Ecoir anzi raidZi? 
2465 ni hobair niad? naire, 
nocho dluig ali, 
ni anfam fa[t]daig : 
bi tast dizd, a? gilli; 
bid calma ar sist® sizzne, 
2470 ferr tendi nà timi, 
tiagam isis dail.” Tiagam isiz dail. 


Rogob in gilla na heocho 7 roizdil in carpas? 7 táncadar 
rempo asiz longport. *'ImacZ, a gilla," for Fer Diad, “ ni coir 
i ndénmait, dula cen celebrad do feraib hErenn ; impo dünd 
275 agaid a each’ 7 in charpazt for feraib hErizd." | Roimpo in gilla 
aiged na neck 7 in charpaz/ fo t[h]7i fri feraib hErenn. Is and 
dorala Medb ic sriblad a fuail for urlar in pupaill. *In cotlad 
do Ailz/l iznosa?” or Medb. “Nad ed amé,” ar Ailzél. “In 
g[c]luize do c[h]liamaiz nua ac celebrad duit?" "An ed’ dogni- 
2480 som On?” ar Ailz/. ““Is ed écin,” for Medb, “ acht luigimsaa 
luigend mo tüatZ nā tic arna cosaib céfna chucaibsi in fer dogni 
in celebrad üt." ‘ Araba ina tairtemar (?)* da deigc[h]leamnas 
didiu,” or AilzZ, * acht co tethsad Cuchulaind lais, fo linzz ce mad 
chomthoitim. Ane robad ferrdi lizd Fer Diad do tLëërooag 
285 — Tanic Fer Diad remi co hath in chomlaind. “ Fega lat, a 
gilla," or Fer Diad, “in fil Cäckulaind forsinn ath?” “Nad fil 
am," or in gilla. “Fega lat co mait din,” or Fer Diad. “Ni 
brod" bec a falach Cozzcz/aznd ait a mbiad," for in gillai. “Is 


1 b added later over the first oe ? mark of aspiration later 3 d later under a 
5 MS. dinda with s added later below $ the second s added later above 
7 leg. na nech. 8 Over 4 there seems to be a later mark of aspiration 
9 MS. tairemar wth t added below 19 MS. adds doternom 11 £ altered 
later to 4 
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fir, a gilla, nocko cüalaid Cachulaind degloech só deigfer do 
2490 thiachtaiz ina agaid cosizndiu' for Tain Bo Cüailzzge, 7 in thrath 
adchüalaid foracaib iz at/.” “ Morin Dach Cachulaind do éc- 
nach ina fegmais; dàig in cuain latsu intan tucsabair in cath do 
German Garbglas Gas eochairimlib mara Toirrian ? Rofácbaiseo 
[38*] do c[h]laided oc na slüagaib, corob ë CzcZz/azzd romarb cz 
2495 loech ica rochtain 7 tucastair dait he, 7 in cumaiz lat ca rabamar 
an aidchi sin?” ar iz gilla. “ Nadfedar;" or Fer DiadZ*. “Do 
thig rechtairi Scathaigi,” or in gilla, * 7 dochódaisiu co soizdim 
sogenda remond isiz teach ar tës. Dobert int aitZech beim 
dond nal trebenzach dait ‘hi midbacZ do droma, co tarlaic irchor 
200dit dar iz dorus imach. Tanic CzcAZ/azud isteach 7 dobert 
beim da c[h]laidiub dond naitZecZ, co nderna dà nordaiz de. Misi 
robo rechtaire dàib eret robadbair? isin baili. Da mbad in lasin, 
ni epertZa co mbadad ferr do l&ch anzà Cachulaind.” e Ecoir 
i ndernais a gilla," for Fer Diad, *daig ni ticfaizd ar amus in 
2505 chomlaizd dambad ar ts adbertZa frim. Cid nach srengai 
feirtsi in charpaz/ fom’ thaib 7 mo fogaimen fom chizd co ro- 
codlaizd colléic?” “ Monuar,” for iz gilla, “is cotlad troch siz 
ar cizd aigi 7 cüanart sund.” “ Ced On, a gilla? nāc% tualaing 
tusu forairi' 7 forcomét dam?” “Isam tualaizg" or in gilla, 
2510 * acht miza thistar a nellaib 206 aa ner do t'izdsaigid, na ticfaider 
anair nà'niar dot! izdsaigid cen rabad cen rathugud.”  RosrengtZa 
fertsi a charpazt fo thoeb 7 a fogaimen fo chenz, 7 cid ed ni! 
rochotail a becc. 
Dala Conculaind doberar ar aird. “ MaitZ, a mo p[h]opa a 
2516 Laig, geib na heocho 7 izdill in carba?; mata Fer Diad ac ar 
nirrnaidi, is fada lais.” Atracht iz gilla 7 rogab na hecho 7 
roizdill in carpat. Cindis Cuéchulaind ina charpat, 7 tangadar 
rempo do izdsaighid?* an atha. Imthusa gilla Fir Diad, nirbo 
chiaz dó oc forairi co cüala cZucu culgairi in charpaaí Robai 
252 ic dZzscud a thigernai 7 dorigni iz laid : 


* Rocluiziur cul carpazz 
dar druing nàlaind nargaid, 
is fuath fir co farpairt 
uas dreich charpaz/ cruaid : 


! d added later above 3 fe added later above 3 f added later above 
* Aspiration later 5 d later over a 6 After fà a letter has been erased, 
and a stroke added connecting fö and thazd. 1 Between r and a an f has been 
added later 8 saigh added below later 


2525 


2530 


2535 


2540 


2545 


9550 


2555 
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dar broizfeirtib' broine 
dochengait int sligi,’ 
re tzb baili in bili, 

is buadach in buaid. 


Is cu airctech? eigis, 

is cairptech* glan gabzs, 
is seabac? ser soigZes* 

a eocho bo deas. 

Demin lim da rüa 

eich charpaz?¢ in cua 


1 


dobera dünd tres. 


e Dorairngert on uraid 
mairc bias isiz tulaig 
ar cizd in coz cubaid, 
ticfa cebed chuiz: 
cu na hEmna Macha, 
cü co ndelb cach datha, 
cu cZreichi, cu c[h]atha, 
adcluizim, rocluin. Roct. 


Tuarascbail charpazt Conculaind annso : in tres primcharpa 
na scélaigeachta for Tanaic£ Bo Cüalzge. 

“Cindus adchi Cotnculaznd ?” arse, ar Fer Diad fria araid. 
* Atchiu" arse, “iz carpa? [385] forfairsing feta fizdglaize co tuing® 
ndor ordaib? co tarbc[h]laraib umaidib co fersib!'? credumaib co 
lungetaib'* fizdruize cona c[h]reit crcestana™ croestirizz cleasaird 
clocatchaiz curita ara taillfitis'? sech¢ nairm nilatka zo ninflatha 
caiz sosad a flatza. Contacmaizg in carpa£siz carpa? Conculaind 
co luas faizdle zó cliabaigi allaid tar cend machairi maigslébe." 
Is e tricius 7 àttius imoroget, daig is chucaizd imtZigit. Dail 
didiu in carpatsin for dib echaib cendbeca cruizdbeca coirrbega 





1 z has been altered from s; and over it s has been added, Zeg. feirtsib : dar Breg 
Ross dar Braine LL., Wi. 3324 2 s added below Jater 3 € added later under c 
4¢added later under ‘5s ilaterabove aspiration later 7? For the missing 


portion of the verse LL. has: rafess ni ba tua 8 leg. cuing 9 Jeg. dronórda, 
Windisch, Tain, p. 489 10 leg. fertsib 10a There is an acute accent over the g 
11 the last a is faint on an erasure 12 second / inserted later 13 aspiration 


later 
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birig bascizd bruizdidezzg sesta suaithizte sogabalta sodaiz fo 
grizdib aillib aen. Andara hech dibsidi oczs sé lugaid lüathlem- 
nech tresmar traigmar fotmar focharrsaid. Int ech aile 7 sé 
casmongacZ cascAoel cois[s]eng seiredach cõel cairgdech.! Da 
2560 dreich duba dorchaidi. Sithbe crega crüanatai datZalaizd. Da 
naill? norda nizdtlaisi. Fil fer fizdchas foltlebar i nairizenech in 
charpaz/siz. Fil didzz imbisidi brat gorz crüancZorcra. Laigen .i. 
gai co neitib 7 sé derg daigerdai ina durnz ar derglasad. Faircsi 
tri folt fair .i. folt dond fri toizd a chizd, folt croóderg iar nairmedoz, 
?565 mizd noir dotuiget[Z]a7 in tres folt. Cain cocortzs inz [£]uiltsizz, 
co cuirend teora imsrotZa ma formna? siar sell sechtair. Samalta 
leam! fri horsnath iar ndénam a datka dar or nizdeona nd re 
buidi mbecZ* cech oenfisda* frisa taitnend gian i llait£i samrata 
taitnem cach’ oenfisda dow [f]ultsiz. Secht meoir for cach cois 
2570 do 7 sech¢ me[o]ir ar cac% laim.  RuitZnigid tened romoiri ima 
rusc. Cém co fosaibicrüithib a ech. Croib glec*laich ina Jamaib. 
Ara carpaz/ a dingbala ina fiadnaisi. Folt cass cirdub fair. 
Berrad letZan ar fud a chizd. Cochall eitech izzbe co füaslucud. 
Da duilend echlasc urchàiz orda in[a] laim 7 brat fi»dglas imbi 
25757 brot fizdaircit ina laim ic izdsaidi brot forsiz nechraid cech 
conair imateit in milig morglonzacZ dafil isiz c[h]arpzZ.^ Arsad 
a cAaich* atacomnaic ; is bec leis izn Eiriu 7” fria gilla" “Eirig, 
a gilla," arse, for Fer Diad “7 romor molaisiu sin iter 7 izdill na 
harmu isian ath ara chind.” “Da nimpdind m'aigid i llet ata 
2580 m6 cül, dar lim noragdais fersde charpaz/ triam chilmuinél.” 
“A gilla," forse, “romor molaidsiu Cezzcu/azzd, uair ni lūag 
molta darad duit," 7 is amlaid robai ic tobairt a tüariscbala 7atbert : 


[39°] “Is mithig in cobair, 
daig nī gnī/z ar codail, 
2585 - bi tast is na blodaich, : 
daig ni brāt% tar brüach. 
Matchi curaid Chuailgni 


Y the first c inserted later 2 daill MS., with za added later above the & 
3 the dot is indistinct 4 after this an erasure 5 ¢ in pale ink on the margin; 
between e and 2 a letter has been partially erased 6 cech oenfinda should be 
omitted. 7 this was first written ceeck, and the second part of the diphthong was 
erased 8 glic altered later to glec ŝa very faint in marg. ? there has 
been an attempt to add e at the end 10 there seems to be a lacuna. 


2590 


2595 


2600 


2605 


915 thabairt Das aird 7 doroindi laid 7 im[f]recair Cachulaind co 


2620 


Ni cian iartain co rocomraicedar ar lar ang atZa 7 adubairt 
210 Fer Dzad ri CoizculazgZ : “Can ticisiu, a Chu ?” arse. 
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conadadbwr' üailli, 
frithailfitZer uaizdi,’ 
daig is dar cenz luaigi 
leitertZar co luath. 


Madchiu curaid Chüailgne 
co nadamraib! uailli, 

ni ar teiched teit üaizdi, 
acAt is cucaizd tic: 

gid rogzetA ni rogand, 

is ar mait% romolam, 
reithid is ni romall 

imar tHorand tricc. 


Bec nar cZonair chonais 
ara met romolais: | 
cia fath arathogais 
o thainic o thaig? 
Is anoissi fuacraid, 
is atait ga fobairt, 
nàch tàzic dia füapairt? 
acht mad aigith meith.” 


Is mitZig 


9I 


Daig cüa 


ainm na claiwe isiz tsengaidilc, 7 sech¢ meic imleasan batar 1° 
rigrosc Conculaind. Da mac imleasan dibsidi 7 siat clana, 7 


noc/o mo a domaisi do ina [a] maisi dosom, 7 da mbeith ainib 


bad mo for Choizcz/azzd, ised rothuibebad fris 7 robai ca 


tarrnaic : 


! co nadabraib LL., Wi. 3354. 


3 f added later 


letters are to be transposed 


above € 


* Can ticiseo, a Chua, 


do t[h Jroit re nert nua? 
bid croderg do chüa 
uas analaib t' ecZ, 


2 this line is superfluous; it is absent in LL. 


4 MS. st, over which was added later 5 a to indicate that the 


5 originally zs, but s almost erased and a line drawn 


2025 


2650 


2055 


2040 


2045 


2650 
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bid atod fri hairis, 
mairg tanic do tZurus, 
ricfa a leas! do leigis, 
mad da ris do tech. 


Dodechaid? re nocaib 
im torc toraig? trétaig, 
re cathaib re cétaib 
dot chursu most lind, 
eirc’ rit is dot fro»:ad* 
i comruc cet conur, 
corob dait bas fogal' 
do chosnum do chizd. 


Cair? cindus condricfam? ? 
in far collàib cnetfem™ ? 
"daig do chomruc for ath : 
iz for rendaib ruada 

no for claidmib criiada 
dat shlaidi’ ret tsliaga," 
ma tZànic do thrath: 


Re fuiniud re naidche 
madat éicen airtZe, 
coziruc duid re BoircZe 
niba ba banna gleð.” 
Ulazd acot gairmseo 
rotgabsad ar tfaillseo,!* 
bid olc daib in taidbsiu!* 
ragtZar tairrsi is treo. 


Dotrala i mbeirz b&gail,” 
imbertZar fort fzebair, 
niba foill in fat: 


! ea on an erasure 2 leg. dodechad, with LL. 3 trethan LL. * fan LL. 
5 d'feirg LL. 6 f added later 7 over f there is a small dot Sms. Cay 
with į on an erasure * y added later 10 cnit altered to cnet 11 om. LL. ; 
before this a line is wanting: gid leind rarrficfam LL. (Wi. 3435) 12 aspiration 
later. 13 s added later below l bán in gléo LL. 15 £f added ¿bove later 
16 4 added later below 17 a line is wanting: tanic cend do 8aegail LL. 


2655 


2660 


2665 


2670 


2675 
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. bid mórglonzacZ bias! 
niba toisecZ triair? 
oniu co ti in br3t/. 


Da mbamar ic ScátZaich 
allos gaiscidh gnathaig, 
is amarzn* imriagZmais*' 
imtiagmais cach fich ! 
tu mo choicli cridi, 

tú m’acme,’ tū al fine,’ 
ni fuair: riazz ba dile, 

ba dirsan do dith. 


Bi tast® dim do robud, 

is tu is braisi ar domun, 

nitfia luag na logad, 

daig ni dos uas dus? 
[39°] As misi rofitir 

it gilla co ngicil, 

a chridi inz” eoiz eitig 

cen gaisced cen gus. 


Romorfaidi'! tk’ enech, 

cona dernum deibecZ, 

siu gaireas in cailech 

biaid do chend ar bir. 

A C[h]uc[h]ulazzZ Cuailzge, 
rotgab baile is buaidre, 
rotfia cack nolc üaizdi, 

daig is tait? a cin.” Caz. 


"Asbest Cuc[h]ulazzZ iarum fria araid ara ngresad™ antan ba 
Gen fair et ara molad intaz ba ran riamh og comracc fria fer. 


! aline is wanting: condricfa cach diás LL. * trias LL. 3 the second a 
added later below: is arden LL. * aspiration later: Zeg. imríadmais 5 MS. 
macme (the letters velow added later) : m'aiccme LL. $ over tu fine has been 


ES sé later caille tu muirsid ; there is a stroke over the f= m’ fine 7 leg. füar 
€ over this ad? has been added later ° after s, a has been added later 16 after 
cridi an erasure on which inn has been added 11 the second 7 later below ; romór 
fácbai LL. 12 Zeg, dait 13 all from this point down tó end of p. 95 is ina 
different hand ; the remainder of the page is blank. 14 the letter (? e) over g is. 
very faint 
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2680 [s iarum aspert a araid fris. *'* Tet an fer tarat ama/ tēti bott 
tar catt. NodnigZ an fer amail negZar coippillundai. Notczza 
an fer amail c#zuss ben boidZ a mac.” Is iarom lotar do cluithi! 
an āta. Connigset indromuin Scathac/ doib diblinaibh. Cloisid* 
Fer Diad 7 CücZwlazzd clesa ingantai. Luid CzcAu/azzd iarum 

285 CO rroleblaing ina sciath Fir Dzad. Focerde Fer Dzag hüath 
isind ath co fo thri. Cozangresed izt ara arithisi riatiad? 7 
infisi amail anail (ëss Forbrid a méd comba moam 
oltas Fer Diad. “ Fomna an gai mbulga!” ol int ara. Tolleci 
ndo lasan soë  Gaibtíh]i Co cona ladair 7 imamber do 

26900 Fir Diadd a timt[h]iracZ/ a chuirp. Tochomlai amail oezga 
co mba cetheora randa fichet. Tairindi Fer Diad sis in sciath 
sis arsodin.  Atnüara CzcAw/atzd cusann gaiosiz sciath currobris 
a cleith nasnai conla triana c[h]ride bo Dzad. 


* "Tren uindes as do des 
2695 maidid asnae foidb, 
mo chride is cru. 
Madroferus bàig, 
dorochair, a Chua. 


Dursan, a eo oir, 
2700 a Fir Dad, a ain, 

a bailcbémnig chain, 

ba biiadach do làm. 


Ar comaltzs coem, 
a airer na sul, 

2705 do sciath co mbil oir 
do c[h]loidem ba coem. 


T'ornasc arcait bain 

immo do laim soir, 

t fZit[h]chell ba fiu moir, 
2710 do gzZadh c[h]orcza choin. 

Do barr buide chas, 

ba bras, ba càiz set, 


do c[h]vis duillec math 
nobith imod thoeb. 


1 deg. cluichiu ? leg. clessid ? 3 deg. ralín att ? cf. Tain, 
ed. Wi. 3802, 3867 * leg. dorochar 
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2715 Do thoitim fria Cü 
ba dirsan, a loeg ! 
uir anacht do sciath,' 
nobid lat fria feidm. 


. Ar comracc im(?) tor", 
ar maircc as ar ndeilm, 
ba càiz in scal mor ; 
nobristi ar cach sluag, 
nocurthea fo thraig, 
dursan a eo oir. 

eg A Fir Dzad. 7 idem. 


2720 


Cluithe* cach, caine cách 

co Fer Diad isind ath: 
dwrsan üaitne Oir 
forfuirmedZ for àth.? 


2750 Cluzchi cach, caise cach 
co Fer Dzad isind ath: 
indar limsa Fer dil Diad 
is am diaid nobiad co brath.” 


[40°] Intan tr@ batar an tslzazg oc techt o Ath Fir Diad 
2735 sades, boi CZcA/aznd ina otharligiu andside comatatanicc ria 
cach Senoll hUathach, combàiside 7 da mac Fice dolotatar la 
Coinchulazzd for culaib ailli do icc 7 biialad a crecZz do uscib 
Conailli. 
Ithé a nanmandasid‘: Sas, Buan, Bithslan, Finzglas, Gleoir, 
2149 Bedc, Tadcc, Talam ed, Rindd, Bir, Brenide, Cumang, Cellend, 
Gznemaiz, Dicu (?), Muach, Miliucc, Den, Delt, Dubglaise. 
Céine doluid Cūchularnd iarum dia bualad asna. huscibsin, lotar 
an slzazg secha fodes congabsatt dúnad a nImorach Smiromrach. 
Dolluidi Mac Roth on tslog fodes do frecomot ar hUl17220, combai 
2745 1 Sleibh Foit, dzss ind faicfed nech ina ndiaid. Isbestside friu 
nanfaca acht oencharpat.* 


1 In what follows, the metre shows that there are omissions 2 leg. cluiche 
3 corrupt and defective. * leg. nanmannaside 5 The following occurs here 
(see note 14 on p. 93 ) :—bu roba (= roga) scribneora anti roghraf an blad% sin 
do Than Bo Cuailgne. Mesi Cathal Marti ix? M.D.CC.LXX. 
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[41°] Dada na Tana so sis .i. Caladgleo CetZirn masc 
Fizdtaiz, Fiacalgleo Fintain, Ruadruca Mind, Bangleo Rochada, 
Mellgleo (ach, Airicar narad, Aisling nAimirgiz, Sirrabad 

2750 Sualtais, Tochestul nUlad, Aislizgi Dubthaich, Aislizgthi 
Conlongazs, Toichim na mbuiden, Gleoud in chatha, Damgal na 
tarb, Aus in Duib Cualngni for taiz. 

Caladgleo Cethirz ipso a fec[h]tsa.^ “ Atchiusa carpat 
tarsiz mag antüaid izdiu," or Mac Roth, “7 fer fixdliath cen. 

2755 gaisced acAt oendelc nargaid ina laim; indar lat is denn 
céttamun fil forsin carpwí. Is cuma congoin in [n Jaraid 7 insa 
heocho. Ised hed lais nicoz tair in slog i mbethaid. Milchū 
alat% riam." “Cia siz? a Fergais!" bar AilZ/, “in dote bad 
& Conchobur no Celtchair?” “Nach doich," ol Fergus, “doig 

' 9760 lim immorro rombad he Cetherz mac fial foebuirderg! Fintain,?” 
7 ba fir son didiu. Fosnobairside iarzzz tresin dúnad 7gontaiseom 
sochaidi 7 gontarsom co mor, colluid cona inatZar ima chosa 
dochum Conchulaznd triasiz cath. Arceisi de a guin. “Cuinnig 
liaig damsa,” ol Cetherz fri CoincZulaizd. Dognithi cosair 

2765 ürlochra do 7 frithadart fris. Is and foidis CacAz/eznd Loeg 
úad isin duibdünad co FiacZa mac Firfebe do chuizdchid legi 7 
asbert nosmairfedsom uile cid fo thalmaiz nobetis isin dunad, 
maniriastais chucaisom do c[h]omchisiz Cethzrz. Nirbo réid lasna 
leigi anzi siz, ar,ni bai isiz dúnad nachidrubadsom.  Tegit as 

9770 tra na leigi dia izdsaigid. Danéici iarz;z in céfna liaig donanic. 
“Nicon bia a mbetZaid," or seiside. ^" Nicoz biaso didiu it 
bethaid,” ol Cetlern. Beantai dia durn co tuilid a inchizd fora 
cAlüasaib. Marbaid cõecait leigi diib fo indus siz nō marbaid 
cóic firu déac dib amin. In fer deidenach nindranic och? ind 

2775 mbéimme conidcorastair im-müaidZi? Anachtaiside la** Co[i]z- 
culatnd iarum. Tiagar uaidib co Fingiz faithliaig .i. liaig 
Conchobuir co tisad do choimchisin Conculaind 7 Cethirz.' 
“Ni maith dait,” or Cachulaind fri Cethern, “na leigi da 
marbad. Ni fuigebtZar foro tuidech? cucut iter.” “Ni maith 

9790 doibsom diZzz epert ind uilc frimsa,” air ised adbered cach 
liaig dib adofecZad? na bad beo 7 na bad izdlego (ze, conid 
jarsiz nambennadsom*® cona durn. Comacadarsom in carpat 





la MS. seems to have fectfa l ó corrected from /. ? fintain MS. 3 Mark 
of aspiration later. 3a on an erasure t Cethern MS. 5 Zeg, ad-da-féchad 
6 Jeg, nambenadsom 
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Fingiz a ndochum, air adcüas do trummi do CAoezuchulaind 

7 do Chethern. Ten Czchulaind ara c[h]end. * Foimte dus 
2785 Cethern,” or Ciichulaind; 7 ba dicken, ar romarb coc leigi deae 
ocu. Téit Fingiz cuici. Danéici di chéin. “ Cotumaicisi,” 
[41^] ol Cethezz, “is tend lim iz fergomsa. Cité domranic ?”’ 

* Bangal bethiallach izsiz,” orsiz Fingin. “ Is doig bid fir,” ol 
Cethern. “Domanic ben mthkainech bànainech lecanfata 
27:0 chaizzmar. Mong find fuirri 7 dà én oir fora güalaizd 7 brat 
tlachtgorm corcarrda hi cennfait' impe. Coicdornn fuillechta di 

Or ara druim, craisech? foraith febrack etrom ina laim, claideóé 
bendornacZ/* iarnaizzdae, ose‘ amulach, is mor a delb. Ise? 
rombi 7 ceta-domtZanic."" “ Ail amai!" or Cūchulaind, 
295 “ Meadb Cruachan sin. “Fingal etrom ixdüthracZtach inso. 
Nitberat," ol in liaig. “Is fir," ol Cethernz. "Domäne 
oclach, cromsciath co fabar cdZ]enduala fair, sleg cüarrizd ina 
laim, calcdét iarnimda, tri tuith’ fair, brat donn i filliud* imbi, 
delg nargait nand, ruc fuil mbic huaimsea." Rofetarsa," or 
2800 Cachulaind, *Iland mac Fergusa maic Roig siz.” *''Galach 
dà feindid andso,” ol in liaig. “Is fir," or Cethern. ** Damanic 
dias, da fotalsciatk leo, dà fiamchalad arcaid for cechtar de, 
büaile argait im cZechtar nai, di sleig cüicrizdi leu, fethan 
arggaz/ imppu. Tuid maile foraib, muincZorach nargaid im 
2005 ckec[h]tar nai" “ Rosfetarsa,” ol C&cAw/a:zd, "OU 7 Oichne, 
da dalta Aile//o 7 Medba insiz." Nico tiagait a noizdiz itzr, 
nach erdalta gona duize bis leo so ite nodgomad. “ Domàncadar 

da loeck aili didiu,” ol Cethern. ‘‘Congraim® nan neicside" 
foraib, ote ferrnaidi"  * Rzsfetarsa," ol Cuchulaiznd. “Bun 7 
2810 Mecon insiz, di sainmuintzr ind rig." “Duba ind fuilse,” ol in 
liaig. “ DocZotar triat cridi forrtkarrsnu, co ndernsat crois de 
izdut. Ni argenzs anzicc," ol sé. Fil lim immorro di feib 
eolais co nachatbertais. “ DergrüatZar dà rigcZailli inso," ol in 
liaig. “is fir, ol Cethern. “ Dommanic dias oicfénded, oté 
2815 fimdliatha 7 fidc[h]uach cechtar de is mo.” * Fir," ol Cethern, 
* dochoid a mbiursa tresizd ala nai" “ Rwsfetarsa,” ol 
Cuchulaind, *dagoic do morthelig Meadéa insta, Broen 7 Lairéne 

1 cennfait Ms. ? Later on erasure. 2a The d had originally been x. 

3 leg. iamimdae 4 leg. os si 5 leg. is si 5a the a-d are in lighter ink 

$ Jeg. nitberad. 1 Under this word a later hand has written the letter g, i.e. quaere 

5 fuiliud originally, altered later to fiilliud — 9? ï added under the line. la letter 


(? either a or g) has been added later beneath the 7. 
H 
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dà mac teora soillse, dà mac rigc[h]ailli? “Congal tzi niat% 
anisiu,” or Fengine .i. in liaig. “Fir,” orsé. “ Domanic triar 
2820 cutruzzai. Rond creduma eturru rocrechta! fo eill 7 luiz. Tri 
triiaill? Banba insiz di muizter C[h]onrai mazc Dairi.” * BuracZ 
tzi feindetZa anzisiu," or Fizgiz. “Fir,” orsé. “ Domanic triar 
ócfende[d] co mgarmax féindidi foraib, triar muntorc argaid ima 
mbraigit cack æ, 7 dorn làn do c[h]rüiseachaib la cack nz. 
2:95 Adcomaizg cach fer [42*] dib biur nizdamsa, adcomchusa a 
mbiursa tria cechtardeseom didiu.” “ Di feindedaib na hIrüaitZi 
insiz, ol C&cÁu/aznd. “ Doreclamsa ara namainsi dot guiz, 
imruidbiset em,” ol in liaig, “ feiti do chridi indit co zimreith 
do chridi izdit amaz/ ceirtli a fasbolg." “ Nir caim,"? ol Fingin, 
2830 “ mathcosan tri feolc[h]ar inso," or Fingin. “Is fir,” ol Cethern. 
“Domanic triar remar mor robadar oc mo miuidim riasiu 
domistais. Ti broize liata foraib.” "fg recktaire Medba 7 
Aililla siz,” or Cachulaind, “Scenb 7 Rand 7 Fodail.” “Tri 
bémend maitize inso," or Fizgiz. “Fir,” ol Cethern. “ Domanic 
285 triar Gcfénde[d]. Putrall maile duibe for cack næ, cochléne 
brec ligda‘ im gach nz 7 toi lorga iairz ina lamaib. Tri früich 
Baiscne* sin, tzi fuis meisi Medba,” or Cachulaznd. “ Attach da 
derbrat&ar inso," ol Fingin. “Is fir," or Cethern. * Damanic 
dias cétrilach* Da brat dubglasa (pu, dà cAromsciath co 
2640 fæbar dë kesdoala foraib, manais let£asglas' for crunz midZsihg* 
i llaim cechktar de." “ Rofetar," or CzcAwlazud, “Cormac, 
Colomoz ind rig 7 Cormac maile ogath itimoicsi® em inz fuil 
rofersat fort," ol in liaig, “it croes dochotar a ndis izzmosro- 
créchtatar! an ge duit." * Cungzs dā derbraithre inso," ol in 
2845 liaigh. “ Doig,” ol Cethezz. * Domainic dias oclaech. Folt cass 
buide forsizd ara nai, folt cas dond fora chéli, dà gelsciath leu 
co tuagmilib? oir. Claided dorngel iarnimda;" leini culpatach 
coz ndergizdliud impu. “ Rzsfetar," or Cuchulaind, “Mane 
Aithkremail 7 Maize MaitZremail andsiz." * Imrubud maic 7 
2850 atZar inso," or in liaig. “Is fir,” ol Cethezz. “ Damrancadar 


1 A mark of aspiration has been placed later over the ¢ 2 ru on an erasure 
5 an erasure between v and a, deg, ní recaim ? * Marks of aspiration placed later 
over g and 4 5 b corrected from A $ Letter erased after 7; gloss added 
later no righlach 1 Originally Zezg/as, the other letters were added later 
8 no e added later above second 7 9 f inserted later between mm and o 
10 7 inserted below later  !! x added later above c ; the first 7 has been added below 
12 a added later beneath / 13 a added later beneath z 
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da fer dermóra caizdeldercai co mbendaib óir fora cenzaib, 
claided órduirn foa choim cech fir, ferbolc' impu cotici a ndi 
aithircc, ardarcc oir bric i» chechtar de. “ Rosfetar," or 
CZzchulaind, * Ailil sin 7 a mac .i. Mane condusgeb uile.” 

2855 Ceist, cindas atomchiisea, a p[h]oba, a Fingin ?" ol Cetherz. 
“Ni gó em,” ol Fingin. “Nitad tabartka bui duit ar dartaib'* 
i»dosa céin ba deisib 7 tririb ; ba Zerasa do chomchisi,” or 
Fizgiz, “intan as slicht sluaig ; ar atbéla do anim cip crutZ." 
Amsai* Fingiz in‘ carpa/ uad lasodaiz. “ Romsechise® amaz/ 

2860 do chéiliu.” Is and tucaib dornd dó co mbai dar di fert in 
charpait condreised*® in carpat huile. Is andsix asbert Cachu- 
laind: "ls düaig in luz sengvantzse lat béos.” Is de ata 
Ochtur Lüi hi Crich Rois. “Ba coru bid for naimdib' 
immabértha,” or Cichulaind, “ol for legi Is andsin iarum 

2865 erpais in leig togu do, im bad buch fora [42^] hutZar co cend 
mbliadza 7 beathu do iarum, fa nert tri là 7 tri naidchi 
fochetoir do imbirt* fora naimdib? Is ed on iarum dotkogsam. 
Is iarum condiacht Cachulatnd smiur don leig dia frebaid"; 
dorigne smirchomairt di chnamaib ima cethra frisi comairnig.™ 

2870 ls de ata Smirombair’ a Crvich Rois. Co rochotail là co 
naidche iar nol in smero. “Nimthat asnai,” or Cetherz ; 
“tabair asnai creiti in cAarpaz/ izdium," orse. “ Rotbia,” or 
Cuchulaind. “Mad mo gaisced fe[i]n do beith? nobeth 
agumsa,'*" orsé, “robad airisiu co bratk a ndogénainz.” “In- 

2876 maiz samail fris nid cosmail a nadchiusa,” or Cachulaind. 
* Cid atchisi?” ol Cethern. “Cosmail lim bid hē carpat-Finde 
Becce ingize Echdach dait mnaso dotzesad cucund.” Conacatar 
ni, in m[n]ài cosizhgaisced isi» charpwz. Gaibid Cethern a 
gaisced 7 fosnopair in slog iarum 7 a chreit a c[h]arpaz/ 

28801722n-imnaid;z fria thairr, ar mba treisi di. Berid robud remi 
(marb)"* isiz dunud in liaig hi tall adrolla ūadhsom remi robài 
itzr collaib na legi naile. Is iarum ara omunsom foruirmed ` 
mizd nAileillo forsiz coirt&i. Fdbairsom didiu in coirtZi 7 


! o on an erasure 2 arc on an erasure 2a The zd seems to have been 
added later 3 Zeg. imsdi * ina MS., a added later 5 first e inserted above s 
$ d (or o?) added between x and e below the line 7 leg. nàimtea 8 b added 
later beneath m ? leg. nàimtea 1° Zeg. frepaid 11 g and e later on erasures 
1? siglum for m added later ` 15 Omit do beith 1 ag later on erasure 15 Zeg. do 
45 In margin 

H 2 
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benaidh in claideb trit co luid a dornz trit i ndeadazd in 

2885 C[h]laidzd. Is de ata Liaa toll i Crich Rois. “Is brég anīsa 
tra,” orsé; “nicon aniubsa dib? em," for sé, * comidnacor for 
duine in mizdse Aile//a" Is iarum conmelt foroib laithiu 
conaithiu® corgaibib * Mane fora ckend in mind 7 fosf6bair ina 
charpzz remi. Fockerd didzu a sciath ima diaid conid rorand 

2890 Cova araid 7 co lluid tziasna heocho hi talmain.  Roiad/?^ in 
slog izzbisozz iarum, conmeltsom didzu foraib, co torchair etzzru 
amlaid. 

Fiacalgleo Fizdtaiz so sis. 

Is iarum dolluid Fizdtaz do digail a mac foraib tri coecazf? 

2895 fer nimrizd do, da ge. for cack crunz leu 7 fochroisse impu. 
Dobersidi seckt cathu doib conna térno nech dia muinter ackt 
héseom fesiz 7 a mac. Is iarum etarscartkarside fziso» fon 
amdabaid sciat£ 7 anackta la h Ailz// ara omunson 7 ar nach- 
nimbred foraib co tisad la Conc[h]obar don chath. Dobertsom 

290) Cairdi friusozz iaruzz ar telcod a mazc do. 

Ruadrucca Mizd anzso sis. 

Dolluid Mend mac SalcZada chucu iarum, tricka fer 
nimrind do; docer la Meidb! iarwm dà fer déac diibsom 7 dà 
fer dec. dia muiztersom didzu, 7 gditasom fesis calad 7 ba 

2905 forrdezg a muinter. Is de ata Rüadrucca Mind. Doléicsed 
dúnad iarsiz do Miunz 7 ni gegaizszde didiu.nech dibsom acht 
insi» nama. [43*] Asbreth fris. Nibboi cin nombeith doib ni, 
adalsad a mendot for Boaizd hi corRendaib. Is and baiside 7 
ni po sar do telcudh dunaid do co taised don chat% la 

2910 Conc[h]obar. 

Bangleo Rochada annso. 

Is iarum: dosnàinic Rochad Rigdezg mac Faitkemain di 
Ultaib, tzicha fer nimriz[n] do, 7 gabais telaich ina farrad 7 
arfocarthar isiz dúnad. Asbert Fizdabair iarwm ba he a cézserc. 

age “ Ma rodcarais didzu,” or Ailz// 7 Medb, “guid ossad do co ti 
la Conc[h]obur don chath 7 foi lais ambarach dadaig." 
Dognith uile cen corbo reitZ a breith fair. Focres a pZupaZ 
dosuidiu a Fizdabair 7 faid laisiz ningin. Adfiadar son dona 
secht xigaib di Muma. Asbert ri dibszde: * Dobrethai damsa 


1 leg. degaid 2 ó on an erasure, a further letter also erased 3 leg. laithe 


co n-aidchi 4 leg. corgab 5 Mark of aspiration later ê tri .lll. Ms. 
7 dd on erasure. 
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22an izgensiz,’ olse, “for cóic aitirib deac ar tuideacht in 
tslūaigid'sea.”  Atamatzr a? moirseiser 7 dam breth da cach 
uadib in cor'siz. Tiagait dia digail iarz;zs for maccu Ailed/a i 
nGlenz Domain. Batar oc foraire on tslog. FaraitZ Medb on 
iarum. Faraith in tricha cét na zGailian, faraith* AilzZ, faraith? 

2925 Fergus. Docertar and secht cét i nImSligi Glindi Domain. Is 
he Bangleo Rochada insin 7 Ismsligi Gleanzdomnach. | Rochü- 
alai* Fizdabair anzisiz .i. aptkain na secht cét triana fochanz. 
Atbailar féili sin. Is de ata Findabair Slébe. 

Meillgleo nIliacZ so. 

250 Dolluid chucu iarum hllech senatZair Loegairi büadaich' 
for Ath Feidli. Loegaire büadach mac Connaich buidi masc 
hiliach ; bui ica gairi la hüa hi RaitZ Impail do foccair dochom 
in tslüaig* co tdetsad® a digail lais. Is amlaid dolluid, ina 
charpzz c[h]retach nimbi cen fogaimen cen fortgai, di Sengabair 

2935 buidi fon c[h]arpz crin 7 linais a charpaz nimbi di c[h]lochaib 
co mbu làn cotici a focharpat. 

Asorggad cach dotZeiged dia déchsaiz, osse tarrnocht 
lebzrpentol 7 in clapar triasiz creit sis. RaàtZaigis iarum in 
slog izdas in toichime** dombest, coztibset in fear tarnocht. Is 

294) and rochoisc Dochae mac MaghacZ iz dzescorslog ocon chuid- 
mead 7 asbertsom fri sudiu tara heisi, is € nobeved a c[h]laideb 
7 nobiad a chend de deuth lài acht imrobrethsom a chumang 
forsin slog. Lasodaiz raithigestair in smirc[h]omairt. Adfes 
do ba do” cZnàmaib bo nUlad dognitZ. Is iarwm dognisom in 

2945 SMirc[h]omairt naile ina farrad,'® co fil in di smirumzzair immaille 
di chnàmaib [43°] fer OlnecmacZt. Gatais Dócha a chend desom 
iarum dadaich" 7 bentai'? dia huu.. Dogéni cairdes fri suidiu 7 bat 
a c[h]laideb lais. Mellgleo Iliach siz huaiz(?) cozdidnatib in 
slog. 

o59 X Airecor? narad anzso. 

Dollotar dochum Thaillten iarum in sloig ataroirtZet araid 
Ulad, tri cZoeca a llin. Dofuitet an Gi comlin leo 7 dofuitet- 





1 şs added later above 2 On an erasure 3 Letter erased between cor and sin 
1 s added beneath later ‘faraich Ms. Sa letter erased after 7 buagaich Ms. 
* e added beneath later Ba the second 7 seems later ? Added later beneath 
19 f added later 11 First d inserted later on erasure 1? 7 bentai add. Ms. 
13 One or two letters erased between this word and the next 
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som feisize. Roi Arad, is hed a aizm od luic i torchar ar 
cona.feadain ar Tanaig Bo Cüailngi. 
295 ` Aislingi nAimirgiz anzso. 

Aislingi n Aimizgiz tra iarsiz hi tir T%ailten. Dosbiudc asa 
aislingi cona hétad due a ainech! do i Tailtin? Is and taizic 
Curai mac Daire cusiz slog do chomruc fri? Coizculacnd. 
Adchüas do rogab a oenur tri misa gaimrid fri feraib hErend. 

2960 Ni ba fearrda la Coizrüi mac Däi frisiz slog teacht iarwwe ara 
cheand izd fir tregdaigthi créchtaigthi. Ar robit£ Cachulaind 
co ndec[h]aid a altaib do. -Is iarzzz dobidc Cürài dib dibrucud 
ar ceann araile fri hAmargize commafrecraidis na clocha isizn 
aer. Is iarum gaid Curai inzi Amargize im legud ina tana dar 

295 Tailtin.  Leicsis iarwm Amargin. Nirbo machtad imorro bith 
ar ēgin nombertha 7 doringelt Cürüi dosom nad biad i cdimthecht 
in t[s]loig On huairsiz. DognitZ didiu. Luith Curai a ndiaid‘ in 
tsloig* focZeZoir. Intan iarum adidcZondairc Amairgiz dosoiset 
clar cle fri Tailtiz 7 fri RaidZ* nAirtZir. Feccais forro aithirracZ. 

9970 Is ed tris ndirime na tana ar romarb dibsiz 7 a mac Conall 
Cernach’ anais lais oco thimthirecht di clochaib 7 gaib. 

Sirrabad Siialdaim anzso. 

Céini dongnitkea tra ina hisiu adchiidimar rocluizethar 
Suallaith o Raith Süaltaim i #Maig MuirrtZemne buadrugud "sa 

9975 meic Conculazzd fri da mac dec Gaile Dana 7 mac a sethar. Is 
and asbert Sialtaizz : “In nem maides, fa muir thar chricha, fa 
talam conscara, fa gáir mo maicse,” olse, “ re neccomlonz ?" 
DotZet iarum dochum a mazc. Ba holc la sutZe tuidZecht* do 
chuccai. Cia? nozgomta nimbiadsozz'? nert dia digail. “ Erg co 

2980 h UlzZu,” ol Cuchulaind,™™ “7 taibret cath focZzetoir donaib occaib; 
mani tZibreat, nicoz diastar foraib co brat/.” Ammanaca! a 
athair iarum nicon robai ina charpat [44°] forsaroi” acht rind 
simni nad bad tregdaitZi. A làm cle nama doet in sciath, 
coeca fuile,is eZ rebai inti. Farruma do Emaiz, congair do 

2985 (]]7275 : “Fir gontair, mna. brattar, bài agtZar.?" A cAetna 
gairm a tab izd lis, anzi naill di tZaib led in done, an tres 


! a added below the line later 2 ¢ added after a below 3 Altered later 


to fria t the a zdiaid has been added later above 5 s and : added 
later below 6 Aspirate mark later 1 chernach Ms. 7a an original 
d or ¢ has been altered to g 5 Mark of aspiration over d later 9 Letter erased 
after cia. 10 dsom added later Gul’ Ms. 1! f'added later aove before aca 


1? Letter erased at the end 13 fep. agtar 
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gairm iarum for Duma! na nGiall i nEmaix. Ni frecart nech: 
ba airmert di Ullzazd, ni labrad nech dib acA fri Conc[h]obar ; 
ni labrad Conc[h]obaz acht! ressna trib drüidib. “ Cistabrata, 
299) Cisdagata, cisdabezr?" ol in dräi “ Nosmbezz," ol Sualzazm, 
“nosgata, nombrata Ailz/l mac Mata la heolzs Fergusa mazc 
Roig; roindertha far muinter cotici Dún Sobairc[h]e; ructZa a 
mbaí 7 a mna 7 a n-éti. Nisleici Cachulatnd a Maig Mur- 
themne 7 a Crīc Rois; tvi mis a gaimrid tuaga tra congabait 
295 a brat fair, suip sesca fail ina altaib'; rogæt condechaid a 
altaib do." “Ba hisa,” ol in drai,® “a bas ind fir rog7esi ind 
rig.” “Is deithbir do,” ol Conc[h]obar. “Is dedbzr do," ol 
Ulaid. “Is fir a canas Süaldam," ol Conc[h]obav, “on lian 
aidche samnai coricci luan aidchi imbuilc ocor nisdred.” 
3000 Focherd SüalZzaz; bedc imach lasodain. Nir lor lais an aithesc 
rodbai 7 dofuit fora sciatk, co mbi fæbar conzdüala in scēit a 
ckenn de. Dobeir ind Emaiz aitherroch a chend forsin sciatZ 
isa teac 7 asbezr an cend an focol cz/na ; ciasi berad’ alailiu is 
inna c[h]otlud roboi so forsind liaic, 7 is de dorochair fora 
3005 Sciath oc diuchtrad. “Ba romor a nüallsa tra,” ol Conchobar. 
Muir ara? cendaib, iz nem hüasa mbennaib, talum foa cosaib. 
Dobérsa cech mboiz ina Zizdis'* dib 7 cack mben 7 cec mac dia 
tig iar mbüaid cZatZa." Forrumai Conchobar iarum lai» fora 
mac, for Findchad Fer mbend. Is aire asberar do suidiu fobitZ 
3010 nombitis benza argaid fair. 

Tochestol Ulad izso. 

* Atroi, a Fizdchaid! Notfoidiu co Dedaa, co Inber, co 
Leamain, co Fallach, co hIllanz mac Fergossa, co Gabar, co Dor- 
lunsa, co hIzzc[h |lariu, co Derg izderuc, co Feidlimid, co Cilar 

3015 Cétach, co Fæladān, co Rocaid mac Faithemazn, co Rigdond, co 
Lugaid, co Lugda, co CathbuitZ, co Inber, co tri Coirbriu, co 
hAelai,Co Lae, [44b] co a thachur,co a glend, co Sezoll hUatZacZ, 
co Debul Ardda, co Cethirz mac Findtain, [co] Carlaig,co Cetherz, 
co Eillne, co AurotZor, co Mulaig, co a duz, cosiz rigfilid, co 

3020 hAmirgzn, cosiz nUathadaich fodoblaid, cosin Morrignai, co 


1 for duma inserted (possibly later) below 2 Added in marg. later 
3 Added later below * naltaib Ms., with z altered into a 5 One or two 
letters erased between this word and the next 6 Zeg. cia asberat 7 Second a 
added later below 7a the mark of aspiration is later 8 edad seems to have 
been inserted later on an erasure 9 inaer altered later to inder 
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Dun Sobairc[h]je, co hIeth, co Roth, co Fiachna, co Fert, co Dam 
Dremed, co Andiaraid, co Mane mac mBraitharge, co Dam 
Derg, co Mod, co MaitZes, co hlrmaithis, co Corp GliatZ, co 
Gabar Leigi Line, co hEchtaickh Saimnech, co Saimne, co 
3025 hE-chdaick Lathach, co LatZarnu, co hUma mac Remarbisi, co 
Fethain, co Muizremur mac Gerrgizd, co Senlobair, co Canaizd 
nGall, co Follamaiz, co LugazZ ri Fez mBolc, co Laigi Line, co 
BuaidgalacZ, co Ambūach, co Fergna, co Barréne, co hAine, co 
hAirigi nEcZbel, co hAbra, co Celtchar mac Cuithechazr; co 
3030 Lethglais, co Loegairi Milbel, co Breo, co tzi macaib Dromscailt. 
mic Dregamm, co Drenda, co Drendas, co Cimb, co Cimling, co 
Cimmene, co Fanu Caba, co:FacZtna mac Senchath, co hAraid, 
co Senchaid, co SenchairtZe, co Briccir, co Bricirne, co Breic, co 
Büan, co Bairech, co hOengus mac Léti, co Fergus mac Léiti, 
3035 co hOengws Fer Mole, co Bruchur, co hAlamiack in fénnich, 
co Slange, co toi macu Fiachkna, co Ctailngne, co Conall 
CernacZ, co MidlüacZair, co Conzad mac Morna, co Felunt, co 
Coizculazzd mac SüalZazm, co Muirtkemne, co hAimirgiz, co 
hEas Ruaid, co Loeg, co Leiri, co mac Salc[h]olca, co Coirenda, 
3040 co Cozri mac Amargiz, co hAraithi, co hOengus Fer mBenz 
Umai, co hOgma ngvianaizech, co Brecc, co hEo mac nOircne, 
co Toillc[h]end, co Saitzi, co Mogoll Echbél, co Mag nAi, co 
Conla Gab, co hUarba, co Lzgairi mbuagach, co hImpail, co 
hAlile nAmargize, co Tailtiz, co Furbaidi Fer benz, co Seil, co 
3045 Manes, co Cuscraid mend, co Maic Li, co Fingin, co Fizdgabra, 
co Cremath, [45 a] co Ble Fichit, co Ble BrugaicZ, co Fesair, co 
hEogaz mac DurtZacht, co Fermag, co Dord, co Seirid, co 
Serthe, co Oblàn, co Cuilen, co CuirtZer, co Liana, co hEith 
benze, co Fernel, co Fizdc[h]at2 Slébe Betka, co Talgobaiz, co 
3060 Bearnas, co Mead mac Fer calca, co Maigi Dulo, co hlroll, co 
Blarigi, co Tibraidi mac nAilc[h]otZa, co hlala ingvaimme, co 
Maigi Doblo, co Rzs mac nAilchatZa, co Mane mac Cruim, co 
Nizdic mac Cruizd, co Dipsemilid, co Mal mac Rochraidi, co 
Muizdi mac Muzremair, co FiatacZ Ferndoirre mac Dubthaich, 
3065 co Muirne Mend. 
Aisling Cormaic Conlozg[es] so. Nirbo andsa tZra do 
Findchath a techtaireacht, ar robatar! coiceth ConcZobazz huile 
cach tigerna dib oc irnaidi Conchobazy nach oen tra bai fri 





1 The a£ has been added later above 
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hEamain anair 7 antüaid 7 aniar. Intan badar and dolotar uile 

3060 combadar oc Emaiz Macha. Intan batar and adcualadar' 
comérge do Chonc[h]obaz inn-Emaiz. Lotarsom sech Eamain 
fodeas i ndiaid int sloig? A cétna tockumluth iarum 6 Emaiz 
co hlrard Cuilleand. “Cid fris nanaid sund?” ol ConcZobzaz. 
“Oc irnaidi do ‘macsu,” or in slog. “ Dochotar co tzichaid leo 

306 do Theamraig do chuizdchid Eirc mazc Cairpzz Niadfer 7 
Fedelme NoicZzidi ; cozdontisat a nda tzichaid cé¢ siz ni ragam 
don maiginsea." “Ni aniub cZeétzs," ol Conchobar; “co fesadar 
fir hErend mo diuchtzadsa asiz ches araba." 

Luid Conc[h]obar 7 Cealtchair tzib coictibcarpazcutubartadar 

3070 ocht fichti cend dib 6 Ath Airthir Midi; is de atā Ath Féne. 
Badar and oc frecomét in tsloig*' 7 ocht fichid ban, ba si a 
nernail din brait; dobretha a cenda and 7 dofaidi Conc[h]oba7 
7 Celtchazr dockum an dúnaid. Is andsiz asbert Celtchazr fria? 
Conc[h]oba:. l 

“Taibli lethderga la rig naga? samlaitZiu co fodbaib fethe 

3075 dees miozzaiz im chét croeb di tZailc traigead tricha cetharriad 
cet crüaid neach dame la cet im cet druad diar tuus na esbiad 
fer feraizd im druimne Conc[hlobazr fochleamar cat% clichit a 
feine rogenetar cat% for Gairich 7 Irgàirich," olse. Mo comad he 
Cüscraid Mend Maca mac Conc[h]oba[i]r rochanad in laigsea’ 

3080in adaig riasiz catZ* for slickt na lāidi rochan Loegaire [45 b] 
biiadach .i. Afraigid rig Macha aurclichid 7 relzgua, 7 comad 
isiz dunad tair rocanta. Ba isiz naichdisix adchondairc 
DubtZach Doel Ulad in aislizgi a mbadar izd tsloig* for Gairich 
7 Irgairich ; is and asbert triana chotlud. 

30 ^  Aislingi DubtZaich so. 

Amra maitne, amra mithisi, mescíaitZer sloig, soit/fidzr rig, 
memsite muineoil, ruidfes grian, dommema for tzi sluagu slicht 
slüaig Ulad im CZoncZobaz ; imcozsenat a mna, doséset a neti 
isiz maitiz manairther, arsilsitZer laicZ, diroirpiter coiz, ardidsiZer 

3090 eich illenitZ lot% ibtZer sinis cluipetach di dalaib mort[h]uath. 
Dofochtradar tria chotlud lasin. Cotmesca izd Emaiz forsin 
slog. Adbail cz? fer dib ICH toeter didiu iarszz; co cualadar 
doris Cormac Conlonges, 70 comad he Ailzl mac Matz isin 


! Added later above 2 The s has been added below 3 ol Conchobar 
added later above 4 s added later below 5 a added later below $ Two 
or three letters erased here 7 no 'o added later dver g 8 Space for three or 


four letters follows ? s added later above 1? or perhaps 7 € 
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dünad Gar nochanad so huair Ailillaa Mora ossad, osad 
3095 Cuilleand, mora cocuir, cocuir Delend, mora echgracZa, 
echracha Alais zo Asail, mora tedmand, tedmand Ted. 

Toichim na mbuiden anzso. 

Cein tra rognithea ina fisiseo roairlesatar Comnachta a com- 
airle Aile//a 7 Medba 7 Fergzsa techtaireda uaidib do décsiz 

3100 Ulad dus in torpartar an mag. Is andsiz iarum asbert Ailz/l. 
“Eirc a Marc Roth trå,” or Ailz/l, * 7 décca dünd izdat ole inna 
fir isiz magsa Midi itam? Mani torpartadar didzuw tucasa a 
mbrait 7 a mbu ; doberad cat damsa ma tacar doib ; nisnidnus! 
suzd ni bus siriu." ? 

am Luid Mac RotZ iarszz do décsaiz 7 do frecomet in maigi da 
athrala’ aithirrack co hAilz// 7 Med? 7 Fergus. In cena fecht: 
iarszz  doréccacha? Mac Roth hūad do accmac Slebe Füaid 
conacca iarsiz dorrala ina huili fiadmila asiz fidbaid co rabadar 
isin maig huile. “In fecht naili die,” or Mac Roth, “ dorecc- 

310 acZa üaiz in mag comacca in tromchiaich rolin na glendu 7 na 
fantu cozderna na tulcha* eturru amar izdsi i llochaib. Do- 
mmarfas iarsiz ina oible tened asiz morc[h]iaich siz, iarsuidiu 
domarfas ilbrechtrad cack illdatha isiz bith. Atchondairc iarsiz 
in SaigZnenrath' 7 in mbreisimnich 7 in torüich 7 in gæt% moir 

3116 bec nadrucc*® mo. folt dom chizd 7 nach aramtrascair® dar m° 
aiss [46a] 7 ni bu mor gzetZ in loi chena.” 

“Ced sucut? a Fergwzs,’ or Ailz//, “samalta lat" "Ni: 
andsa dazssa a samail on," or Fergus; “ UlazdA indsin ar 
tiachtaiz asa ces. It e torpartatar a fid im drong iarum 7 met 7 

3120 imforraiz na lath ngaile, ised forrochraid in fid, is rempu 
rotzechadar na fiadmila isiz mag. An tromched atchonzarcais 
rolin na fantu, anala na trenfer sein rolin na glenztu comderna 
na tulcha amaz/ izdsi i llochaib eturru. ‘Int saignenach" 7 izd 
naiblecZ tened 7 int ilbrechtzag adchondaircsiu," a Maze Roth,” 

3125 or Fergus, “it é súile na caurad assa cennaib siz doraitniset frit 

.amaz/ óible tened. In toirneacZ immorro 7 in breisbemnech 7 
in trozzgal rochualusu, fetgairi na claideb 7 na calg ndét insin, 


1 Last z added later above * Second : added later below 3 Mark of 
aspiration later 4 fecth MS. 5 déreccacha MS., but the stroke over o is later 
$ tilcha altered to tulcha 7 Both aspirate marks later 8 d added later above 
? Originally araritrascair, but 72 have been converted intom 19 Mark of aspiration 
is possibly later 11 The s has been inserted later above 13 d has been added 
later below between c and s 
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breisimneach' na narm, caulgairi na carpaz, basgaire na neach, 
nert ina nerrad, burach ina féndeda, füaiz na mmiled, mor-: 
3150 brut% 7 ferg 7 borrfod iza latk ngaile oc dechrad dochurn iz 
chatZa la mméit inza feirgi 7 izd luthbasa ; izddar leo ni tairset 
iter,” or Fergus. “ Artanesamar,” or Ailz/l, * itat oic? Dad doib.” 
* Ricfasu al-leas on," or Fergus, “fobith ni foigebtZar inz*- 
Erizd uili nach a niart£ar domain otha Greciz 7 Sceithiz siar 
3135 co hizdsi Orcc 7 co Colomna Hercoil 7 co tor mBreogaiz 7 co 
hizdsi Gaid’ nech folo Ultu fo a mbrutZ 7 fo a ferg, or Fergus. 
Is iarsiz iarz;z luid Mac Roth aridise do décsaiz toichme fer 
nUlad comboi izna ndúnadh oc Sleamaiz Midi. Luid iarum 
aridisi co hÁilz/ 7 Medb 7 Fergos 7 adfet scela derba doib 
3140 coneber Mac Roth aca naisnéis : 

“ Tainic buiden mor brutZmar brigacZ borrfadach isiz telaich 
oc Sleamaiz Midi," for Mac Roth; *doig lim immorro is ar 
trichaid cz/ inti; rostellsad* a nétaigi diib foc[h]z/oir 7 rocech- 
ladar fert fotmaig fo suigiu' a taisich. ` Lëech cm seta fota ard 

3145 oemizd cainem do rigaib a delb i nairizach na buidne, folt 
fizdbuidi fair osse cas, deas, tobacZ, druimneach corrici ath a da 
güaland; füan cas corcra imbi hi forcipul bretnais derscai[g]t/ech 
dergoir iza brut fora bruzdib* Rosc roglas rocZaiz ina chixd ; 
coinsiu cóir corcarda lais ossi fochoel forleathan. Ulcha dega- 

3160 blānac% erchas orbuidi occa, lene gel culpatach co sdeirgisdliud 
i costol* imbi, [46 4] claideb orduirz iarna imdz, gelsciatZ co 
tüagmilib'* oir fair, manàis letZanglas fora cZrund midenz” ina 
laim. Ailleam di flaithib domai» a thothim” itzr sluag 7 brut 
7 chrutZ" 7 errad, eter écosc 7 erfüad" 7 baig 7 choscor, itir 

3155 greit 7 grin 7 ordan.” 

“ Tanic buiden aile and di,” or Mac Roth, “is tanasti dia 
séitche itzr lin 7 costud 7 errad 7 erüad 7 g*2Ziz. Oclach càiz 
caurata? izna hairizach na buidne siz. Brat hüainide imbi hi 
forcibul; eo oir hüasa doit, folt casbuidi fair, calc det co zimdurz 





1 The ze has been added above later 2 2 later on erasure ; the two last letters 
originally would appear to have been /í but Z has been transformed into r 3 otct, 
but second z added later below * The line added above for the second sm is later 
5 Mark of aspiration over d, but it is later 6 The ¢ is somewhat doubtful, there 
being marks of erasure and of writing over it: no a is added later over the £ 
7 no d added later over g 8 zb later on erasure 9 no u added later over first o 
10 a added later beneath 7 11 the enz has been inserted later on erasure 1? leg. . 


thochim 13 The » has been added later below M The fu added beneath 
15 caurita altered later to caurata 
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3160 diad fo a cZliu. Lene co mechlaim i custul cota nglüz, sciath 
beimnech: co fzbar cozdüala fair, caizdel rigthaigi ina láim, 
fethan aircit imbe 7 imrit#! iar craund co sleig sair, in céin naile 
dorreith coticci a dorn 7 dofesid in buidiz sta for laim cAli 
thoisich na cétbuidne, 7 is amlaid doesetar 7 a mnglune fri 

3165 talmain 7 imbel a sciath fria smecha?; 7 domfarfas ata formizde 
for erlabra izd oclaich moir borrfadaich as tdiseck don buidiz 
siz." 

*'Tanic buiden aile and di,” or Mac Roth, “is aidbliuz? 
tricha cét a forcsi, fer croda anzsam chaiz chendlethan inna 

3170 %airinach, folt dondchas fair, ulcZa fota izdchoel degablacZ lais, 
brat dubglas folus hi forcipul imbi, delg nduillech d'fizdruize* 
hüasa bruizdib, lēne gel culputach co glún, sciat£ erradacb co 
tüagmilib fair, mael hdorz fizdargait fo a choi», sleg coicrizd 
ina laim. Dofesid ar bélaib toisich na cétbuidne. 

3175 — "Cia siz, a Fergais?" or Ail; “ Rofetarsa em,” ‘or Fergus, 
“ina buidni siz .i. Conchobar ri coicid Erind, is he deisid forsiz 
fert fotmaig. Sencha mac Aililla erlabraid Ulad, is e deisid ara 
belaib. CZzscraid* Mend MacZa mac Conc[h]obazz, is he deisidh 
for laim a athar. Is bes don gai fil na laim izd abairt ucut ria 

3180 coscor, ni imre‘hid’ riam na hiarwm. Is dagzs nimgoza fri 
füabairt cach nitha tanic siz,” or Fergus. “ Fogébad a nacallaim 
sund,” or Medb. “Tongu do dia toizges mo tkūath em," or 
Fergus, “ni rogénair in Erind cose slúag argara Ulad dogres.' 

“Tanic buiden aile and diZzz," or Mac [Roth], “is [47*] uilliu 

5185 trichait cz/ al-lin. Loech mor calma co hg[r]aiz 7 erüatZ osse 
gormda gisaizech ina hairinach; folt dond temnidi fair osse 
slimtkana fora étan, cromsciath co febar condiala fair, sleg 
cOicrivd iva laim, foga forgabalach ina farrad,’ claideb croda 
iarna cizddruim, brat corcra hi forcibul imbi, eo oir fora doit, 

319 lēne gel culpatac£ cota ngliiz.” “Cia sin, a Fergais?" or 
AilzZ. “Is cor’ lanra ar debaid em,” or Férgzs, “is cathmilzZ 
fri nith, is brath fri bidbadu dodanic ans .i. Eogan mac 
Durrthacht ri Fernmaigi sin," ar Fergus. 


1 The mark of aspiration seems later ? The a has been added later 
3 The d has been added beneath * The f has been added beneath 5 mr (?) 
inserted, apparently later, in left margin $ The Ms. has Cicpato, but the siglum 
for vm seems to have been added later 7 ipio ms., but cf. Táin Bó Céailgne, 


ed. Windisch, p. 745, notes 2, 3, and 4 $ The f has been inserted later 
9 The ~ has been inserted later on erasure 
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* Tanic buiden mar borrfadach aile isiz telaich oc Sleamaiz 

3195 Midi," or Mac Rot. “ Rolasat a nétaigi tara nais. Ango dizzz 

is tailc dozd dechadar isiz telaich, tromda int erfuatZ! 7 is mor 

in grain donucsad forru, hüatZmar int airmgrith rolasad ocon 

toithiz;^ Fer cenzremar calma caurata'* izna hairinach osse 

cichorda grizne, folt étrom greliatZ fair. Suili buidi mora ina 

3200 chind, brat buidi co zecZlaizz gil i faithi izzbi. Sciath bemnech 

co foebaz condualacZ fair dianecZtair, gai slizdleatZan, sleg fota 

co mbroen fola iarna crunz, 7 gai a tZànaisi co crú bidbud iar 

nag ina laim. Claideb bemnech mar iarna formnu."  * Cia sin, 

a Fergazs?" or Ail. * Nimgeb comroc zd comlond na comrom 

3205 in laech dodazic .i. Loegaire Búadac/ mac Conzaig maze Iech o 
Impiult antüaid," or Fergus. 

“Tanic buiden mor aili azd dieu i Slemaiz Midi isiz 
telaich," or Mac Rotk. ‘“ Loech munremar collach càiz izn 
airizach na buidne siz, folt dubcZas fair osse corcra gormainech, 

3210 rosc nglas laizderda izna chizd, brat odarda fochlaidi imbi, 
bretnas bànairgit and, dubsciatZ co mbiailid hume fair, gai 
suilech co foscadaib ixa lais, lēne trebraid co zdeircizdliud 
imbi, claided co mimdornm diad tara étacZ anechtair.” “Cia sin, a 
Fergazs?” or Ai “Is cor ar ugra dodazic, is tond romara 

3015 baides mizglaisi, is fer ti ngvetha, is brath mbüabtZana bidbad 
dodanic,” or Fergus *.i. Muinremux mac Gerrcizd o Moduirz 
atüaid." 

“Tanic buidez mor aili anx didzz isin telaig i Sleamaiz 
Midi,” or Mac Roth. “ Buiden rochaiz roalaind zx lin 7 costud 

3000 7 timtkaidi. Is borrfadack dofarfobrit in tulaig, forrochroth in 
slog an armgzith rolasad oc teact izd réimme. Lëech ca 
grata izn airizach na buidne, aillde do dàizib [47 b] a delb iter 
folt 7 rosc 7 hüamain, itzy errud 7 cruth 7 gutZ 7 gili, itzz miad 
7 méit 7 maisi, 7 itZr arm 7 ergnas 7 cumtacZ, it dechelt 7 

325 gaisced 7 cori, iter feib 7 gais 7 cenel" **Isi a epert," ar 
Fergos; “is lucZair dego iz fer alaind Feidlimid dadànic anz, 
is borrfadack caurad, is tonz anbtZine bàdis, is gus nad fulang- 
thar co coscraib a aile-c[h]richaib iar foirtib a nàmad .i. Feidlimid 
Cilair cétaig? anz." 


! The f has been inserted later ? sic MS. ; leg. tóichim 2a caurita altered 
to caurata * The dot over c seems later 4 This was originally written impuil, 
altered later to impiu? 5 g inserted later on erasure 
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330 X “Tanic buidez aili and didzu isiz telaich i Sleamaiz Midi," 
ar Mac Roth, “na hüaiti tricZa cét ergal a»! riam. Loech mor 
calma odarda coir comendaisc izna hairizach, folt dubchas fair, 
cromrosc odarda? nadard ina chizd, fer tarbga tailc garb, brat 
glas (obt co mdelc argaid ara doit, lene gel culpafach i czstul 

3235 iz;bi, claide iarna Sliasaid, dercsciat£ co mbiiaili cZaladargait 
fair, tresemnech slizdletZan ina laim.” “Cia sin, a Fergais ?" 
or Ailz/l. ‘Is lonzbrutZ barand, is laimnid cack catha, is 
buaid cech ergaile dadānic anz; Coznad mac Mornai o: CZall- 
aizd andsaiz," or Fergus. 

300 ` " Tanic buidez aili anz didzz isiz telaig oc Slemin Midi,” or 
Mac Roth. “Is toichizz slúaig ar meit. Toiseach fil in airinach 
na buidne siz, ni coimdig ech bad chaime itzz delb 7 timtZach 
7 decelt. Folt tobach dergbuidi fair, gnúis choir corcze chu- 
trome. Aged fochzl forletáan, beoil derga tZanaidi, dēt 

3245 niazzda nemonzda, guth glan? gleorda, cuizsiu chais corcarda 
chumdacAtacA* Ailldem do delbaib doize. Brat corcra hi 
forcibul imbi, bretnais fo al-.làzecor de or huasa banbruizdib, 
cüarsciatZ co tüagmilib illdatZachka co cobrotZ aircid hüasa chu. 
Gai fota febarglas la foga feig fobartach iza laim, claided 

3250 Orduirz Oir fora muiz, lene ‘culpazach. co mdergindled imbi i 
custul.”” “Cia sin, a Fergazs?" or Ailill. “ Rofetamar immorro,” 
or Fergus, “is leth gliad em,” orsé, *dazdànic and, is clariud 
comlaizd, is lonzbrutZ archoz; Rochaid mac Faithemaiz 6 
Brig Dumz far cliamaiz insiz rofoi la far nizgizsi .i. la 

3255 Fir dabazrz." 

é“ Tanic buidez aile and didiu isin telaicl i Sleamaiz Midi," 
or Mac Roth. * Loech oircnech remarsliastachk mor izn airinach 
na buidne siz. Bec nach remithir fer cack mball de. Ango is 
fer co talmaiz” olsé. [48a] “Folt dub fair, gnüis cZnedach 

soen corcarda lais, rosc mbrecAt nérard ina chizd, fer an athlom 
samlaid co ngraiz 7 erüath coznocaib dafil congraizz adamra itzr 
étach 7 arm 7 ēcosc 7 àni 7 erred ; cozocaib co comrom niad co 
nanglonnaib sazznz, co mmiad imtZolton, co saidig tar comlond 
do briusiud for forlond co mbaraind for bidbadu, co mimthecht 

zees for ilckvicha ecraidi cen choméirgi. Ni go is tailcc doroachtar 


1 5 later on erasure ? First d later on erasure 3 The letter which followed 
has been erased; the siglum for z added later 4 The 4 has been added later 
above 5 mor inserted later in left margin, apparently a part of a sentence which 
has been erased 
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réim hi Sleamon Midi. BaitZi do gail 7 gaisced om,” ol Fergus ; 
* baitZi di druis 7 tairptZigi, baithi di nert 7 miadamlai, tatha 
daa (?) di slúagaib 7 airbrib mo chomaltai fe[(i]n Fergus mac 
Lë ri Line, rizd naga tüaisczrt hErizd.'" 
s70  "' Tanic buiden mor borrfadacZ aili and diZZz isiz telaig a 
Sleamaiz Midi," or Mac Roth, “ ergal az? riam, errada ingantai 
foraib, loech coem alaizz ina hairinach, buaid crota huile it; 
folt 7 rosc 7 gili, it» méit 7 costud 7 cori, cüicrotA Oir fair, brat 
hüaize hi forcibal imbi; bratnas oir isiz brot hüasa doit, lene gel 
3275 culpatach i custol imbi, tuiri rigtZaigi iva laim, claided orduirz 
iarna formna.” “Js bruthmar a bara in chaurad cZomramaich 
dadanig and em,” or Fergus. ''Amorgene mac EKiccitsach, 
goband o Büais aztüaid* anzsin." 
“ Tanic buidez aile and didiu isin telazg a Sleamuin Midi,” ar 
3280 Mac Roth. “Is badud ar mit, is tize ar aize, is leo ar aithigi, 
is cath ar liz, is all ar met, is oll ar nert, is brat# ara blairiud, 
is torand ara tZarpt[hligi.! Loech garbaizeiuch hüathmar 
in airinach na buidne siz, osse bruach belmar, folt garbh grend- 
liat% fair, osse sronmar balldezg, brat riabaiz imbi, cüailli raraizd 
3285 fora brut, crozzsciath co faebur conzdüala fair, garbléne trebraid 
i custol imbi, liatkgzei mar iva làizz, tricha’ semand aire, claide? 
.VH. mbrotZa iarna formnai.  AtracAt in slog uile ara chind 7 
rola* dirmz diz chath imbi oc teacZt isiz telaig.” “Iss cend 
erbaga dadanic,” or Fergus, “is let% catZa, is greit ar gail, is 
3290 tond ainbt[h]ize* badas, is muir dar czicha .i. Celtchair mac 
Cuitheochair o Dün LetZglaisi atüaid." 
“Tanic buidez aile ans didzu isiz telaig a Sleamain Midi,” 
or Mac Roth. “ Loech éngel ina Zairinach fizd huile iter folt 7 
abrotchor 7 ulchai 7 decelt, sciatk co mbiailich [48 b] oir fair 7 
3295 claided co nimdorn diad 7 manais breifnech'? ina laiz; Adlzchda 
Jonarlaid a tochim." * Inmaiz em in bethir bailc béimnech ` 
dodàzic," or Fergus, “in matkgamaiz morglonzacZ fri hecraidi 


d 





! sic, leg. hErend ? Later on erasure 3 All except v later on erasure 
* a stroke appears to have been added later to the £, thus h': see Táin, ed. 
Windisch, p. 767, note 6, Zeg. Eccetsalaig 5 Originally atuaid, the stroke for 
» has been added later 6 The second £ has been added later beneath 7 The 
letter which followed A4 has been erased, and a stroke added to the A, thus h“ 
8 'The /a has been added later 9 The £ has been added later beneath 10 The n 
has been added later beneath 
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conloing firu, Feradach Find FecAtnach! 6 nemiud Slebe Fuait 
atüaid anzsin." 
aam — " Tanic buidez aili and digzz isiz telaich a Slemaiz Mzqdi,” or 
Mac Roth. *Lach üathmar izna hairinach, osse bruach bélmar, 
met a bel bedlu eich, folt dondchas fair, osse letZgloir cadissiz 
letkanchend lamfota, brat dub ascach? imbi, rotk creda and 
huasa, dozdbocoit? lizth huasa c[h]liu, manais muizcech ina 
3305 deis, claideġ fota iar formnu.” “Is leo làmderg londandsclech 
dadazic,” or Fergus. “Is ardglondach ágmar amnas, is brut 
ar thir nad fulangtZar, Eirrgi poum o Bri Eirgi atūaid,” ol 
Fergzs. 
* 'Tanic buidez aile any didzu isiz telazg i Slemaiz Midi,” or 
3310 MacRoth. Da dcloech cz:ema cosmaili diblinaib ina hairizach, 
fuilt buidi foraib, da gelsciath co tüagmilaib argait, ata immezs 
eturru, immalle doaurcbad doib a cossa 7 fosruimet, noco nalt 
doib taurcbail a coss do neactar de seach araile. Da ànrad, 
da anloise, dà rizd aga, dà chaur, da clt* bagid, da drec, da 
3315 thene, da cathmilid, da RP Uqp^ ergaile, dà deil, dà dàna, 
dà treitill Ulad imma rig." “Cia siz, a Fergais?" or Ail 
“Fiachna 7 Fiacha, dà mac Cozc[h]obair mazc Neasa, dà 
cridiscél thiiaiscevt Erenn,” or Fergus. | | 
* 'Tànic buidez ele and didiu isin telatg a Slemain Midi,” or 
3320 Mac Roth. “Tri hoclaich grista grata’ gorma»ig ina hairizacZ, 
tvi bearrtZa blaibuidi foraib, tzi broit oendatha impu hi forcibul, 
tvi delgi oir huasa ndoitib, teora lene monasacha co ndergisd dim 
i custul impu, t7i sceith cosmaili foraib, t7i claidzd orduirz iarna 
formnu, teora slega letkanglasa inna ndeaslamaib; ata imzs 
3325 etz?ru. Tria anchinnid’ CZoba, tri morglonzaich Midlüachra, 
tvi ruirig? Roth, t7i Zarsidi airthir Füata," or Fergus ; *tri masc 
Fiachna izdsaiz i ndegaicZ in tairb .i. Rus 7 Dairi 7 ImchatZ," 
or Fergus. 
“Tanic buidez aile and didiu isin telaig i Slemaiz Midi,” or 
350 Mac Roth. “ Fer bresta brutkmar ina hairinach, stile rüadezga 





1 The z has been added above ? One or two letters erased at tne beginning 
of the word; ? deg. luascach, as in LL. (Fo. 99a) * Second d and stroke over 
later on erasure 4 sic, an leg. chleth ? 5 ra later on erasure 5 The 4 has 
been added above 7 in later on erasure 8 th has been added (? later) over rig 
(ruirthig), or, being immediately under the ó of Choba, were they intended to 
alter Choba into Chobtha ? 
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curita iza cind, brat brec imbi, roth aircid and, sciatZ glas fora 
chliu co nimdorn argaid fo sliasait, gai derscai[g]t£i co nag am 
amainse ina diglaig deis, lene geal [49 a] culpatach i custul cota 
glüz. ` Buden forderg co fuilib imbi osse fuileach créchtach 
555 cadesin.” “ Is e six,” or Fergus, “in dana dichoznarcell, is & iz 
lamnid leatarthach,' is e rob rigi ergaili, is & in tarb 
dasachtach, is € in buadach Baili, is € int anglondach Bernais, is 
ē in catZchuizdich Colpt[h]ai? comla coictZi t£üaisczrt hEzenz 
i. Menn mac Salchalca o Choranzaib. Do digail a crecZt tanic 
3340 in fer siz foraib," or Fergus. 

“ Tanic buidez aile ann didiu isin telazg a Slemaiz M2," or 
Mac Roth, “7 siat adloeochda imt[h]oltonach ;* oclaech odarda 
mër lecanfota ina hairizach, folt donz cr&bacZ fair, brat derg 
foloi cain? imbi, lene dergscoi[g]tZi, dealc noir huasa doidib ina 

3345 brot, claided dercscoi[g]tZi co mimdurnz fizdarcaid fora c[h]liu, 
sciath derg fair, manais leatZazglas fordūal altchain uizdsenz 
ina laiz." “Fer tzi mbailcbemend dadanic,” or Fergus, “fer tri 
raiti, ‘fer tzi ruti,* fer toi ramada, fer toi mbuada, fer tzi ngvetha 
conboing nitka for naimdiu in alailiu crich. Fergne mac 

3350 Fizzdchoime a Coronz siz.” 

“Tanic buidez aile and didzu isiz telaich i Slemaiz Mzzi," 
or Mac Roth. "Is aidbliu tzicha ce a faircsi; lech uchtgel 
rocAoem ina hairizach, cosmail fri hAilz// ucud itzr met 7 maisi 
7 decelt 7 errad, mizd oir hüasa mullach, brat dergscoi[g ]tZi imbi 

3365 hi forcibal, bretnas oir isin brot fora bruizdib, lene co zdergizdliud 
i custul imbi, sciat£ bemnech co xzimlib oir fair, tuiri rigtZaigi 
ina lais, claide? oirduirz iarna formna.” “Is muir tar glasa 
dodanic anz em," or Fergus, “is londbruth loga, is difulaizg a 
bara fri hecraidi. Furbaidi Fer benz iznsiz," or Fergus. 

5€ — “Tanic buide? aile and didzz isin telazgz i Sleamaz» Midi,” or 
Mac Roth. * AdlzcZda diairme," ol Mac Roth, “errada inganta 
ecsamla impu seach na buidne olcZeana; is bladach dodechadar 
didiu ite” arm 7 Stach 7 errodh. Slog mor borrfadach isiz 
buidin, mac brecderg ina hairinach. Aildem do delbaib dóize a 

3365 delb, ergal àn riam, sciath taulgel ina làim co cobrud oir fair 7 





1 rtha later on erasure 2 Later on erasure 3 The ¢ has been added 
later beneath * immmtoltonach Ms., but the second and third m added later on 
erasure 5 Inserted later between 7:5; on one line and kuasa on the following line 
&6 Added later in margin on right 


I 
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bil oir imbi, gai aith étroz co foscod ina lais, brat corcra 
cortZarach i forcibul imbi, delc narcuid isiz brot ara bruizdib, 
lene gel culpatachk co ndergizd[liud] imbi, claideb [49 6] orduirz 
tara etach aneachtair.” Contiaissi’ Fergus lasodaiz. “Ni fetarsa? 
3370 em," or Fergus, “ indas in marc siz la hUltu, acZt oen bad doig 
lim beidis he fir Themra iz/moz mac cóir namra noir[d]nidi, im 
Erc mac Coirpzz Niad fer 7 ingine Conc[h]obazz nimmuscarat 
tairrid dichmairc a athar dodeachaid in fer siz do chobair a 
senathar. Is tria nag? in maze siz,” or siz‘ " brisfi[t]hir in cath 
3375 foraib. Nicon aithigi® in mac siz hūat na homun oc far saigid 
etorro a medoz far catha. Bad ferrda bhürigfite* laitZi gaili fer 
nUlad oc teasarcaim luig a cridi oc sligid iz chatka; dosuicfe 
uile ell condolba oc aisciz iz mazc isind nithk mar sin” oc sligi in 
cat£a remib. Rocechlastar rucht claidz? Conc[h]obazz amaz/ 
3380 gloi narchkon ic tesorcaiw in mazc. Focicher Céchulatnd tri 
müru doize immon cath oc saig/Zid? in mazc bit (szc). Bith cozdalb 
donuapérat laith gaili fer nUlad iz diairmi,” or Fergus. 
“Ts fota leam tra," or Mac Roth,” * bit# fri haisneis ineich 
adcondarc uili act dodoechaid etarport co fis scél duibse.” 
3388 * Dofucais,' or Fergus. “Ni thanic dia Conall Cernach cona 
morbuidiz," or Mac Roth. * NitZàngadar tri meic Conc[h]oba[i]r 
cona tri coectaib cet. Ni tZanic tra Cachulaind and iarna 
chréchtnugud inz ēcomlund. Act masa err oenc[h]arpazZ" or 
Mac Roth, * nammā is dog bad né inso thanic anu. Da each 
3390 dronchara fona c[h]arpaZ ; it € scuablebra, basletZna, fozletZna, 
fossehga', ardckenda, tüagmair, gobc[h]oela, bolcsrona." Da 
ndroch nduba tairchisi", fonnaid-réidi, ruirtZecha, cret urard 
dresachtach, pupull üainidi? hüaitne iztnaise. Oclæch isim 
charpat siz cetherleatZan corcaineach, süasmzel cas cirdub fair 
3395 coticci* ath a da gZualand", cethochruss zo ceatharfochrus bruit 
derg imbi, ceithri tvicht binzi clis hi cechtar a do dZoit.* Claided 
orduirn fora cAliu, sclatZ" 7 sleg lais, ceit[h]zi cleitini fichit imbi 
fo t£étaib 7 refedaib. Ara ara bélaib, da chulaid izd araid 
1 first s on erasure 3 f has a later mark of aspiration over it 3 Beneath a 
another a has been added later — * sz Ms. (? side), but an attempt seems to have been 
made to alter sz to f; leg. Fergus? 5 th later on erasure € h later on erasure 
7 Added later above 8 Mark of aspiration later 3 Added later beneath 
10 First s either inserted later on erasure or an attempt made to erase it 11 The $ 
has been inserted later 12 A letter seems to have been erased after zair 13 The 
n is later on erasure !*czlater on erasure 15 Mark of aspiration later 16 Mark 


of aspiration later; the z, which is on an erasure, is doubtful V scliath MS 
1$ Letter erased before r 
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frisna heocho, na heisi ina ladair riam sair, fithchell' for scarad 

3400 eturru, let% a fairne di or buidi, anaill ba de fizdruine, büanbach 
fo a dib sliastaib, .ix. cles do chor d6 an ardai.” “Cia sin, a 
Fergais?” or Ai “Ni asse, or Fergus, “ Cichulatnd mac 
Soaltaiz a sidaib 7 Loeg mac Riangabra a are. Cachulawnd 
insaiz," or Fergus. 

3405 * Mor do chétaib tra 7 milib,” or Mac Roth, “doroachd in 
dünaidsa Ulad. [50a] Mor do churadaib 7 do thrénferaib 7 
lathaib gaile roachtadar grafaizd isiz noenach. Mor do 
buidnib didiu,” or Mac RotZ, * robatar oca torachtar in dunaid? 
cetna doneoch na toracAt 7 na tanic an dúnad an dodec/Zadsa 

sun acht namā,” or Mac Roth, “nocho tarnastair? mo rosc for tulaich 
nā dizgna doneoch rostacht mo súil 6tha Ath Firdiad corici 
Sleaman Midi, acht for ech 7“ dune.” “Fer muinter adchon- 
daircais em," or Ferews. 

Luid Conc[h]obaet*Z cona slogaib congab dunadhi comochraib 

ss dia c[h]elib. GuitZir dal 6 Conc[h]obar da Ailill co tzzcbàil ngréne 
arabarach 7 basisestar Ailz// ar feraib hErend 7 ar in longess 7 
basisestar Conc[h]obaz ar Ulzaz? 7 focertar pupaill Conc[h Jobazz 
iarum. Is heth mot% ba fornocht talam eturru 7 daneccad 
hUlazd re fuized ngréne. Is anzsiz asbert in morrigaz isis 

3499 dorbles itzz in dà dúnad : 

* Crenaid braiz braigde fer bruisden fuil feochair cath 
coizmid luizd mesctuich tuizd tàib im thuill im nith galaib iar 
luimnich luud fianza fetal ferda fir Crüachan cotascritZ imm ar- 
dbitZ cuiritáe” cath ar cosa alailiu cénmair? hUltaib mairc 

3495 larnaib mairc d’ Ultaib immorro cénmair Iarnaib is ed dobreth 
hi clusaib Iairz mairc hUlzaz? ol niscainedar angle." 

Robai Céchulaind tra oc Fedaiz Chollna ina narrad. 
Dobreth biad do ona brigadaib izn aidchi siz 7 dotZeigdis dia 
acallaim fri dé.* Ni rubai neach diib cliu do Ath Firdiad. 

3430 ^ Huinse albani asiz dünad aniar” [i]sinz* dunad sair,” ol int ara 
fri Coinculaind ; * huizdse ceithern gilla ara cend.” .“Conricfet 
in gilla siz,” or Cuchulatnd ; “ regaid int albani tarsin** mag inti 
nad géba a corti regaid do chobair na ngilla.” Dognith® soz 








1 The ZA has been added above between & and e 2 The č has been added later 


beneath 3 e added later beneath the x t for ech 7 later on erasure 5 cen 
later on erasure ` 5 Lateronerasure 7 First a later on erasure — 9 A letter (? 2) 
erased before s; the stroke over the z is later 8a the zx is on an erasure 


? Mark of aspiration later 
I2 
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iarum amaz/ asizdubairt Cächulaind. “Cindus nondfechad gilla 

3435 Ulad in cath?” “Is fearrda's" ol int ara. “ Ba bag déibsom an 
toitim oc tesorcaiz a neiti,’ ol Cachulatnd; *7 anosa?” “Na 
Sclacha amulc[h]acha nodfechad izdosa," ol int ara. “In tanic 
nell solus forsiz ngréiz béos?” for Cuchularud. “Natho ëm,” 
ol int ara. “ Apvaind nachimbaisi nert do tZeacZt cucu,” ol 

3449 Cuchulaind. “ Consinter chena indiu,” ol int ara, “im tZzath 
turcbala gréne, es uallach fiches in cat% izdossa," ol int ara, 
“acht nad fil rigu and air is cotlud béos doib.” Is and asbert 
Fachtnai intan donórcaib gzian—zó is he Conc[h]obar rochan 
trena chodlad. 

3445 ` *Comérgid ri? Macka morglonzaich, muinter fial, meilid 
fzebra, fichith cath, claidig büracZ, bendaick sciatku, scitha 
lama, labra a neiti, ecorai cosnadae, comcherd cach cack ar cosa 
araile lait% tigernach dodaircéba, liblait arrem [50b] bid 
ferrda fid forsa saig 7 forsa leasad ibaib dagda doirp a fuile 

x5olinfaid caumu cAZridi a rigna tuidicfaid eblaid a samgube 
commed fuileach ferach fot forsa lestais forsa sestais comérgid 


rig Macha.” 
“Cia rochachaiz so?” or cach. “Conc[h]lobar mac Nesa, 
orsét, *zo Facktna rochachaiz," olset. * Cotlaid, cotlaid acht 


3455 far cathais.” 
7cloit£ Loegairi Biiadack: “ Afraigid rig Macha aur- 
c[h]laidzzig? far mbu, tesorcid far mbroit izneossartar* Connachta 
di aird hUisnich diupazt taib izzdid loissitZer feithi selais domuz 
clar gairigi.” 
ago “Cia rochachaiz so?” or cach. "Laegairi Büadach mac 
Connaid Buidi mazc Ilech. Cotlaid, cotlaid forsiz far catZais." 
* Anaid fris béos,” ol Conc[h]obaz, “co taurcbail gzian (szc), 
commaith hi zglennaib? 7 hi tuaigebraib* na hairend." Antan 
adcAondairc Ciachulaind na riga anair oc gabail a mizd fora 
3465 cennai 7 oc terorcaiz? na mbuiden, asbert CzcAwlaznd fria 
araid arna zdiuscad? Ultu, 7 asbert int ara—7ó is € Amargizd 
mac Eicit in fili asbert. 


la there appears to be a dot over first r ! Jater on erasure ? a letter (? g) 
has been erased after z 3 The siglum for m seems to be later * The e has been 
added later beneath the a 5 The Z has been added above, possibly later © Sic 
MS; the stroke over x is possibly later; cf. Táin, Ed. Windisch, line 5823, also note °, 
p. 842 7 The 4 is later; cf. Táin, Ed. Windisch, p. 842, note $ 6 Sic MS; 
leg. tesorcain 9 The stroke for the » is later 
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“Comérgid rig Macha morglondaich muizter fial miand- 
aigtler Bodb bu imbial' insernd crú cridi inreitk nit niaba 
3470 nertaid gal cridi crú for telaib wo for tinz techked? .i. for toind 
teiced tercbaid zo teilcfid isnis nithu ni frith fri Coizcz/azza 
cosmail Conculaind conben mian Macha mochtrad mas ar buaib 
Cuailgi comérgid. Com.” 
* Dosruisces," ol int ara, ‘‘ samlaid dodeochadar six chat% 
3475 tornochkt acht a narmo nama.  Izti diada dorzs a pupaill sair is 
tzit siar dodeochaid.” “Is degc[h]obair éigme,”* ol Cachulaind. 
Imthüsa Ulead tra ni de leantar sund calléic. Imthis[a] 
immorro fer nErizd cotagart Badb 7 Be Néit 7 Nemaiz forru 
izd aidchi siz for Gairig 7 Irgairich cozidapad cz loech dib ar 
3480 uathbas ; nirbo hisiz adaig ba sāmu doib. 
Tochos[t]ul fear nErend andso. Rochachaiz Ailz// mac 
Meetee iz naidchi siz riasiz cath co nepert : 
“ Atrai a.thraigt[h]rein nodfoidiu co trž Conaire Slébe Mis 
tvz Les find Luachra, trž Meid CorptZe Loste, trž Buidir Büaisi, 
3485 t7; Boidb Buaidnigi, trz Büaideltaich Berba, tv? Mwredaich 
Marga, t77 Loegairi Leici Dergi, tr; Suibne Suire, tz; Echtaig 
Ane, trž Dail bie, t7? Damaich Derg: : rc, tri Bratrüaid 
Lacha Ri, trí NnelletZ Lacka Erni, trž Bresail Bodg 3 tz 
hAmalgaid Aii, tr? Fiachraid Fed fi maiz, tr? Nechtain Maigi 
340 Murisci, tr? maic amra Esa Road, t77 ruirig Aigle, tv? Bruchair 
Glais Febrad, t77 Conaill CollamracZ, [51a] tz Féic Fizda- 
brac, tr; Coirp? Cliach, tr? Mane MilscotZ, tvz Descostoig 
Droma, t7? Fintaiz Femiz, tzz Rathaich Raigne, t77 hEt[er]scele 
Etarbaine, tr? Güaire Gaible, tr? Atda Aidne, t» Mongaich 
3495 Mitaize, trz Duadaid Aine, Go? Gairbglunzraidi, t7? Discirthuaga, 
t^? LeatZluizd Linti, tr; Coizchizd SZile, tx? Dauich Leazna, tz 
Cellchair hUmuill, tv? Coscraich ClotZra, tr; Bairrchais Eilli, tr; 
Dairi Tibrat Fizd, tv? hAirt Arda Ladlarz, tz? Muredaich 
Maigi Femiz, t»? Congbaidi Cliach, tz? Mordai MosotZ, tri 
3500 Roir Rois Buiti, trž Anraid Turbi, tzz hEitzrscel TemracZ, trz 
Galgaidi Goaiz, tri Feradaid Foltc[h]ais, tr; Feidmnig Rotail, 
t77 Scail Soobail, tr: hAilill hUaiti, tr; Gortaich Gvanaisc, ivi 


! The a has been added— possibly later —beneath, between 7 and Z 2 The 
mark of aspiration is later $ The m is doubtful 4 The g is later on erasure 
> The one or two letters (de ?) preceding zc are illegible 6 eis later on an erasure, 
the one or two letters that follow, on an erasure, are illegibl 7 sic MS; leg. 
nemain (?). 
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Measaich Meethla, GZ hUilleith Arda AirtZir, o? Coirp Clairi, 
tz hAirt Arda, Gë Foimdig hlrrus, trí hlllaid hErend, ti 
3605 Sochaidi Sinza, tzz Bronaig Bethra, tr? Mongaid Mucvaruma, 
tr Mochmaidne Maigi Aii, tv? Tigernmais Tuathambrais, Gë 
hEchtaich Fizdabzach, trí Cormazc hUiscrend, trí hUidir 
Buaile, tz; Ruis Rusce, tz; Fearad Fizd, trz hAthchuirp 
Tulcha, tri Tuathail Tanzi, tr? macc&ech Femrag,t7z Loegairi 
3510 Berramnach, trz Fidaig Saigthi, Co? Cormazc CauanacZ, tz 
Coirbzi Luingi, tzz hUidir Cozc[h ]obair, trz Glais mac CathbatZ, 
tv? Duib Druad, trž hAirich CluicZiur, tr? Laiten Luiged, tz 
Conc[h]obazz Collsen, tz; Elair Deiuais, tz? Fiadail Duizerg, trz 
hAirich Izsi hUam, tri Nitk Atha Cróibe, tr? hOengwsa Uisce, 
3615 t77 bach Fernza nImbais, tv? Duirz, tz? Bailcbroizdi, tv? Moiz 
Maigi, tv? Cais Cuile, tr? Truiz Maigi Ele, trz Sruthmair Maigi 
Ochtair, tr? Glonzmair Maigi Leathaiz, tzz Dorzmair Maigi 
hUisce, tz? Glaisderg Tethba, tzz Tirgirn Taince, tzz Tibraidi 
Talizdi." 
3520 ` Ferc[h]uidred fer! nEreand inso cach triar cenmot[h]à anrobi 
Cichulaind dub riam. 
Imthzsa Conculazzd immorro is ed indister sund coleic. 
* Feg duizd, a mo popa a Loig, cizdus fechtza? Ulaid in cath 
i»dosa." “Is ferda,” ol int ara. “ Cia conualaizdse? mo charpat 
3525 7 Oen ara Conaill C[h]ernaich didiz ina charpw/ co tiasmais 
onoiti* diaraile iarsiz dizdiu ni regad crua na fonzaid tzit." “Is 
damna morgliad siz,” ol Czchu/azsd. “Ni derntar isiz cath,” 
or CazcAulazund fria araid; “ni nad fesu»? uaid." “Bid fir on 
doneoch connisorsa de," ol int ara. [51b] “Airm itat isd laith 
3630 gaile indosa aniar,” ol izt ara; ^ berait toilc isiz chath sair: 
A commét cetna anair beraid tole isiz chath siar.” “ Abraizd 
na bad im slansas,” ol Cachulaind ; “ropad rell mo tholcsa and 
a cuma chaich." 
Is andsiz tàncadar ina ferchuidreda’ ind ath slogaid. Inmain® 
3635 tra hi tuladar fianza iarum doz chath for Gairich 7 Irgairsc/. 
Is anz didiu siz thanic ind nói carpazt di feindidib inza 
IruaitZi, triar remib di traig ; nirbo mailli dolotar olmbatar in 


1 Added later beneath 2 The mark of aspiration over £ is later 3 Another 
a has been added later below between / and a 4 mo e added later over the 
second o $ The s is later on an erasure 6 The second s has been added 
later above 7 The a has been added later beneath 8 The last letter is 
doubtful 
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charpazA Nistailcc Medb isi» chat% ar srengail nAileollo asiz 

chat% mad fair nomaidset no ar guiz Conchobar, mad fair bad 
»49len. Is iarz» roizdis a ara do Choinchulaind bith do AilzZ 7 

do Meidb og guidZi! Fergusa im techt isin cath 7 asbertadar 

fris narbo chol do, ar doradsad mor do maith do fora lonzges. 

“Ma nobith ëm mo c[h]laide? acomsa," ol Fergus, “ beitis lir 

leamsa cendz fer liæ sceith” andate bommanz ega hi zgrellig 
3545 donnicc ecZrad rig o roroietar ditir.”* 

Is andsiz dorad Fergus in lugusa: “Tongu, e relzgua; 
mebsaitis limsa glaini* fer dia mbraigde, braigde fear la ndoite, 
rigtZi fer la nuaille, uile fer lan rigtZe, [rigthe] fer la ndorndaib, 
dornza fer lan mera, mera fer la ningne, [ingne] fer Ja fozcletZi, 

3550 forcletki fer la medon, modon fer la sliasta, sliastai fer la 
nglune, glüne fer la colp[th]a, colptZai fer la traigthe, traigthi 
fer la mera, mera fer. la ni[n]gne ; dorucZt faid am ederad na 
heeru feib dodrimsired beach illo aale" 

Is andsiz asbert Ailz/ re araid : “ Dozziceb in claideb cuilleis 

3555 toizd. Tongu do dia toizgeas mo thuatZ mad meso a blatZ lat 
izdiu olldas* al-laitZi dondmbiurtsa duit isiz liter i crich nUlad, 
cia nobeidis fir hErizd ocot anocol airimsa, nitansitis." 

Is iarum dobreth a c[h]laide? do Fergus 7 asbert Ailz//: “Geib 
do c[h]laideb ciassorseo hEriu hüand ferfaid for Gairig dia 

3569 Macaib morloech mad la fir neinech nad bad fornn nimbre do 
boranz* borrfad barainz fiad nUlad errathaib la diuscud Gairigi 
far fotaib fesar la maten fordevg. Fochen colad miel macrad 
caladcolc claided Léidi lasizta huat% oenhuair bodba beisemil 
macrad nai ardoirsib ata re tanic a ndigail diu. Pa feithi 

3565 fairtbe a cend consuidfea nacotaigfe coimdiu in claidiubsa 
cordib combaig aithscélaib ni firba foraib galnas mo chlaidiub 
atanri üallac£ [522] ria feraib hErend.” “Is liach do thoitin 
i roi remur,” or Fergos fri hAilz/l. Cotogart Badb 7 Be” Néit 
7 Neamaiz forro in aidchi sin for Gāiric 7 Irgairzek ; conidbad 

3570 Cé¢ loech dib ara üathbas. Nirbo si sin adaich ba saizziu doib. 

Gaibid Fergus asuidiu a gaisced 7 imasai isin chat% 7 glanais 
berna cétisin chath cona c[h]laideb ina dib làzzuib. Gabais Medb 


1 The mark of aspiration is later ° Originally use, but « has been changed into Zi 
3 The d added beneath first z 4 The last letter is later on an erasure 5 The 
s has been added above a $ no a added later over o 7 Two letters erased 
after ó ; e inserted later on the erasure 
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iarum gaisced fer (sic) 7 foebar isin chath 7 maidter rempi fo tri 
conad' ed rosoi in cual gai fora cúlu. “Ni fetar,” ol Conc{h]obar 
3575 fria muiztzz bátar izme, “cia resa maid in cath Dad atúaid. 
Geibidsi sunz in cath diZzz conzdecharsa fora chind.” “Gemane 
iarum i mbale itam,’ ar na hoca, “acht mana maidi iz talam 
fouzd zó an nem aznuas foraizdi, conmremsamne de suzd." 
Farrumee iarum Conc[h lobar ar cind Fergusa; tócbaid in sciath 
3560 fris .i. izd Ochaiz, sciath Conc[h]obazz, cet£eóra bezna oir fair, 
III. sethnecha oir tkairrse. Benaid Fergus tzi bémizd fair nad 
comairnic cid bil a sceith dosom or a cend. “Cia di Ultaib 
argab in sciat?” ol Fergus. “Fer as ferr 7 :: : ol ua: oi,” ol 
ConcZobar, * 7 rodatuc for lozges inz adba coz alltai 7 sindacZ 
3585 7 dotnizgéba anzdiu? ar gail gaisczd fiad feraib hErend.” Inmidir 
Fergus lasodaiz bém ndigla da dib lamaib for Cozc[h]obaz co 
comranic grinzi in claideb fri talmaiz iarna chul. FocZerd 
Cormac Conlonges lama for suidiu 7 iadaid a di lama ma rigid. 
* Ainbchellack, ainbchellacZ*, a mo popa, a Ferga:s," ol 
3590 Cormac, “foichleach nairfoichlecZ insin, a popa Fergazs, naimtidi 
in chairdize, huise for nàimde, rocalled for cairde, olcai bemend 
benai, a popa, a Fergazs," ol Cormac. “Ceist cdich**biu?” ol Fergus. 
“Ben a tri telcZa iarsiu, toi do laizz, slig izzmud do cach leith 7 
nisnairle; imrap ainech nUlad nàd confarcbad, ni cozfaicebtZar nà 
3595 tacabtha tviutsiu izdiu." * Airgsiu na leath naill, a ChoncZobazr,' 
ol Cormac fria athair, *nicozmela in fersa a baraizd for Ultu ni bus 
moo sund.” Imsoi as Fergus ; arsligi ce? loech di Ulzazé lasiz 
céfna comroc cosiz c[h ]laideb, co comairnic fri Cozall Cernach. 
“Bara mor iz brig siz,” ar Conall Cernach “for tūait 7 cenel 
3600 ar thoiz mna det" “Cezst cid dogén, a firlaich?” orsé: 
* Clig? na tulchu tairrsiu 7 na dusu impu,’ or Conall Cernach. 
Sligzs Fergus na tulchai iarwm co roben a teora mæla Midi da 
thri bémenzaib. Rocluizethar Cachulaind lasodaiz inna buillí 
dobert Fergus forsna tulcha nõ for sciat Conc[h]obazr fodeisin. 
305 — * Coich benas na bailcbémendasa mora imcianasa?" or 
Cachulaind; “iadais crú chridi cozscar bara bith dos[ 52b ]cara 
trait! tüaga." Frisgart Loeg comepert: “Bentus forgu fear 
Fergus mac Roch rodana.  Fuile* formach nane an fer Fergus, 


1 A letter seems to have been erased between a and d ? The d has been added 
beneath 3 sic MS; leg. Slig 3a over the first a there is a faint az ?* looks 
like cozcéz * Later on erasure 5 perhaps fiu le 
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mac Roeich rocleth claideb carpaz/ hi sithbiu «coxa roacht 
3610 eochraidi mo popa Cozc[h]obazr morcath." 

Is and asbert CzcAu/aznd : * Fuaisailc thrait tiaga, tuigt/ir 
fuil firu, firfidir cleas claideb, caithfidir de dàize." Scendit 
lasodaiz a suip sesca as an ardai eiret teiti uiseoc immmorro' 7 
scendit? a t4üaga de combadar i Maig Thiiag la Condachéa. 

3616 Rethaid imorro anaill illeas. Gabaid a fuile ergzaim 7 benaid 
cend ceachtair de iz dà inailte fri araile combo liat ceacZtar de 
de inchizd a séitcke. Dolotar do fasguba fairseom 6 Meidb 
conroimsitis a fuile fair 7 do ebert madma for hUlltu 7 toitizz 
Fergusa hi frecor in chatka aradroagas‘ a thedacAtsoz isiz 

3620 chath.  RiasdardZa* imbi 7 dobretka do .vil. cneslénti fichit 
nobidis izbi fo tZétaib 7 refedaib oc teact hi Cat 7 gabaid a 
charpat fria ais cona chreit 7 a dib fonzodaib 7 dofobair dochom 
Fergusa timchell in chatZa. 

“ Toi ille, à popa Fergazs,” ol CZcZz/azzd, 7 ni frecart co fa 

325 thri. “Tongu do dia toizgthe hUlazd,” olsé, “ notnizus 
amaz/ negar forcor hi lunggu,® rega tZorud amaz/ tedi bot’ 
tar catt, atotiurr amafl asoirc ben baid a mac.” “Cia 
do feraib hErend asber frimsa so?” or Fergus. “ Cáchulaind 
mac Soaldaim 7 mac sethar Conchobazr,’ ol Cuchkulaind, 

3630 “ 7 i7»mo»rimgaibsea," orsé. “ Rogellasa cid edon," ol Fergus. 
* DotZuit didiu,’ ol Czchulaind. “Maith,” ol Fergus, 
* romimgabaisiu in tan asat trethollsa." 

Luid Fergus as iarum in tan siz cona thrichtaib cet ; lotar 
didiu in Gaileoiz 7 na Muzmnich 7 facbaid nói tzichaid cé 

36:55 Medba 7 Aile//a 7 a vn mac isin chath. Meadox lài, is and 
dolluidh CzcA/azzd isin chath. Amaz/ doluid grian hi folt 
feda, is and romemaid lais forsiz mbuidiz ndeidenaich coznat 
aithrith® don charpzz acht dorn dona hasnaib imon creit 7 dorz 
dona fersib? imon droch. Tarraid CzcZu/azzd iarum Meidb oc 

364) teacht isi» cath. “Nomanaig,” ol Meadb. “Cid guiz nodgonam 
ba deithbir dam," or Cachulatnd. Rosnanacht iarum hüair nad 
goad mna. Adnaig idnacol forru siar cozlotar for Ath Lüain 
Tairis didiu. Beanaid tri bemznd cona c[h]laidzz? forsiz licc 
imn Ath Lüaiz. Mélana Atha Lüaiz a nainm.. Antan tr 

3645 romemaid in catZ,is and asbert Meadb fri Fergus: “ Correcad 





! MS seems to have im 2 The s has been inserted later 3 am added later in 
left margin ‘ The o is inserted above between randa ` 5 The mark of aspiration 
is later © dungtu altered to dunggu MS 7 bo with ¢ (? or d) added beneath the o 
8 One or two letters erased between this word and the next 9 leg. fertsib 
cf. 2525 ar.d 2549 
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lochta 7 fulachta suzd izdiu, a Fergazs," arsi. “ Is bésad” ol 
Fergus, “do cach graig remitét lair rotgata rodbrata rodfeither 
i7tmoiz hi ton mna misrairleastair." 

FochesatZ trä in tarb isiz maitiz siz in chatha co comarnic 

3050 fri Fizdbeanzach hi Tarbga hi Maig Aii [53a] .i. tarbguba mó 
tarbgleo. Rói Dedond a chétainm iz cnuic siz. Nach &n tv@ 
adroizdi isiz chath ni feith ni acht déicsiz in dà tarb occ omruc. 
Bài Bricziu Nemt[h]enga thiar ina thor! iar »zbrisiud a chizd do 
Fergus cusna feraib fithchilli. Doluid la cack da ndeéicsiz in 

3655 c[h]ozzraic na tarb. Lodar in dà tarb tar Bricrind ocon imforrain 
combo marb de. Is 1 aigid Briczinz siz. Focairt chos in Duizd 
Chüailzgz ar adairc a chéle. Laa co zaidchi na tuc a cois fris 
conidgres Fergus 7 conimbert slait arna sednaig. “ Nip sen,” ar 
Fergus, “in sengamaiz troitecZsa tucad sunz do fagbail nach 

3660 claizdi 7 ceiniuil 7 imofargaibtkea mairbi lib."*  Lasodaiz 
dosrenga a chois fris co mebaid a fergaire 7 co scescaiz aidarc 
dia chéle combai asain tsléib? ina farrad. Sléb nAdarca soz 
iarum dono. 

Bertizs riazz iarum uide la co maidche com docorostor asin? 

3665 loch fil i tæb Cruachan cotulaid dó ass co lüan 7 leithiu 7 
tromchridiu a chéliu for dib nadarcaib. Dolodar iarsiz iva sloig 
dia guiz. Ni leig Fergus achć a techt leth bud mellach lais. Is 
iarsiz doascaiz dochum a thiri. Ibid dig i FindleitZiu ic tuideché. 
Is and facaib leithi a chéliu. Findleithiu diZzz iarum ainm in 

3670 tiri. Ibis dig naile inz Ath Luaix. Fācaib luan a cAéliu and. 
Is de ità Ath Lüaiz. Atnaig a gem nass for Iraird CAuillizd,. 
roclos fon coiced nuile. Ibis dig i Tromuib; is and docher 
tromchride a chéliu dia dib nadarcaib. Is de ita Troma. 
Dolluid do Etan Tairb ; dobert a Stan frisiz tealazg oc Ath Da 

375 Ferta. Isde ita Etan Tairb i Muig Muirrthezezz. Luid iarum 
for sligZidZ* MidZlüachra* i Cuib; is and nobitZ la sescach 
Dain 7 dogní büraeh ans Is de ata Gort mBiraig. Luid 
iarum combo marb itzr Ulto 7 hUu Echach ic Druim Thairb. 
Druim Tairb dazo ainm in puirt siz. 

560 Dogéni Ail: 7 Medb core fri Ultu 7 fri Coizculazzd. 
Secht mbliadna iarsim ni roibi guiz duine eturru inn Erind. 
Anaid Fizdabair la Cotzculaind 7 tiagaid Com[njachia dia tir 7 
tiagaid UlazZ do Emain Macha cona sorc[h]oscar. Finit, amen. 





1 „ï, toirsi added above la mairb ilib MS. 2 The s is added below ? The 
zn is later on erasure * The marks of aspiration are later 5 The mark of 
aspiration is later 
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PASSAGES AND READINGS FROM LU. 
CORRIGENDA ET ADDENDA 


3, Cét read Cet 

5, t[h]ríb read thrib 

6, mbatar read mbátar 

6, Criiacknaib read Crhachnaib (Ms. CruácAnaib) 

17, cromscéith Ms. has crómscéith 
17, rigthkige read rigthige 
18, Médb read Medb 
31, medón read mmedén 
31, ímdéntai read imdéntai 
34, Siar read síar (MS. siár) 
' 34, co mbeired read co mbenad, and delete note 
- 34, colpt[h Ja read colptZa 
36, Gaisched read, Gaisced 
46, a[ ] read as dech, d faint and fractured, s, and ec% discernible 
48, fórderg read forderg 
53; imferga read imserga 
58, sirfes read firfes, and deléte note 
58, chris MS. chris 
63, n.?, d and shafts of l, b discernible. delb hdraccuin don cath, Eg. 1782 
70, n.?, Ms. has inbert Egerton 1782 has immbert 
81, add .r. (= retoiric) in margin before In luan 
82, Aii read Aií 
. 152, rude read nude, and delete note 
. 153, n.*, Ms. nonbér. nobídsi. 
. 153, nói MS. noí 
. 162, Flidaisi fora laimsidi, iz margin and ín another hand; om. Eg. 1782 
. 177, dorigenmaisní read dorigenmaísní 
. 186, trickait read trichait 
. 188, cét read chét 

1. 189, lín read lin 

l. 195, Dosn&rthet read Dosnáirthet (áir siglum) 

p. 10, n.5, Cet[h]ri read cethri 

p. II, n.5, add. lelgatár LU. 

p. 10, n.36, read dá. denlaim (Ms. oé..) 

p. 13, n.5, LU. adds in marg. same hand: ISsi seo in tres árim is glicu 7 is dolgiu 
dorigned i nHerind .i. ari» Conculaind for feraib hErend ár tana. 7 árim Loga for 
sluag Fomórach ar cat% Maigi Tured. 7 arim Ingciuil for slóg Bruidni da Dergz. 
This gloss is incorporated into the text in Egerton 1782, fol. 915 

p. 13, n.?, read sudiu 


pum) — ` Fees ` ke nd w— ` Fee 
>» è> sv; . 


KL 


i ed — — — — — — — — ` £e) pee) ` head O ` be ` bad jm) mad mad bee) ` Feed ` e 
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p. 19, n.3, delete r under firuduba; it is not e but x, the usual subscript symbol 
to indicate an omission, here duba, which is added in the margin, and by another 
hand 

P. 19, n.4?, innaptar read imraptar There is an erasure in line underneath, which 
no doubt removed the tail of the r; the portion left is the shoulder of an 7, not z 
. 20, n.3, read nooructaisseom 
. 21, n.5, doz(d fleid), portion within brackets on erasure LU. 

. 23, n.7, MS. has són 

. 25, n.3, MS. has Scéne... Ulaid... cocad faraib 

27, n.1, 20 a mbeo on erasure by later hand 

27, DÄ, read condric | 

27, n.?8, MS. thaithbémend 

27, n.?8, read da 

27, n.47, . . ta in paler ink 

28, n. 4, Ms. Feraig 

29, n.36, Ms. mbátar...  Táiten. sé Dungailirruiss is in another hand 

. 30, n.$, this passage in LU. is written by another hand over an erased surface 
. 32, n.4, som dà pale ink, on erasure 

. 32, n.??, the marks beneath o are the x symbol indicating an omission which is 
however unrecorded in margin; no doubt som was intended 

P. 33, n.1}, diábás LU. 

P. 33, n.??, Ms. Cuizciu 

P- 34, n.8, add: over erasure, and by another hand 

P. 34, n.!$, Luid... léo written by another hand over an erased surface. 
MS. buacZaill 
.. 34, n5; read baú 
. 34, n.33, read geógain (open a) 

- 35, n.19, add and libair aile on erasure LU. 
. 35. n.32, read nuait 

. 35, n.37, forchüalatár, -tár on erasure 

. 36, n.?, read fosfairnecsa 

36, n.**, insert. after add. : by later hand LU. 
37; DÄI, read foichertkar 

38, n.?, read arbertat 

38, n.15, read báiget 

. 38, n.33, read didameib 

. 39, n. 55, MS. naí 

. 40, DÉI, read Lug; originally written on a small patch of vellum covering a 
hole in MS., since reinserted slightly out of line 

p- 41, n.19, read ciche 

p. 41, n.?5, . .)that slúagu is is written on the upper vacant space in LU. ; the 
missing words were no doubt so written in the exemplar of YBL. scribe, and over- 
looked by him 
. 43; n.5, read ararocless 
. 43, n.*!, Ms. sassle 
44, n.8, read ina 
- 44, n.45, read manipad 
- 45, n.7, insert di 
- 46, n.*5, add after the word columns: in pale ink and by another hand 
- 51, n.?!, add : and is in another handwriting in LU, 

. 1380, t[h]abairt read thabairt ` 
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. 1385, las oud read la soud 

. 1387, far béim dei is on erasure 

. 1388, méit read méit 

. 1389, fó t[h]ri read fo t[h]rí 

. 1397, ni read ni 

. 1420, az mag read a mmag 

. 1421, 1429, Cürüi Ms. Cüruí 

. 1424, Cürói Ms. Cüroí 

. 1427, Cúrúi MS. Curní 

. 1430, cl&mchléd MS. cleemchlod 

. 1432, drécht read drécht 

. 1445, dib read díb 

. 1466, Fergus read Fergus 

. 55, n.?*, read in tubull ckless. Here, LU. 73 ai, the original hand resumes 
. 59, n.?6, read forgénmais 

. 61, n.7, tosack, MS, tosoch, comidnaccatar (no mark of aspiration) 


p- 


61, n.!7, read 76°29, and add: and was wanting also in the exemplar of LU. 


scribe, being supplied in this Ms. by another hand from a different recension 
(see below note to p. 63, n.!) 


i. 
L 
1. 


1638, nomarfedsom LU. has nomairfedsom 
1645, bamtrocht read bamtroc[h]t 
1659, Saichthiz, intan Ci is on erasure and re-traced, i of intan is in same ink 


as Ci, and was added later before 1. 15 of Ms.; cf. 1. 1661, día saig Ms. 


l. 


1. 
l. 
1, 
1. 


p- 


1665, ón read on 

1666, delete [75b] and insert 1, 1669 before ** Ciznas .. 

1666, tecAt read tec[h]t 

1696 ocambi read ocambi 

1707, lethetisiu read let[h]etisiu 

63, n.! The passage beginning Tanic, etc., to fozsamail, n.1? = p. 765 in LU., 


and is supplied by the second hand. The original hand resumes with Lasodain 
p. 7721 


p- 


H 


bag EC we Jh ` bet. eg En aim ee 


64, l. 1733, dor)arhgert, LU. has dorairngert 
1779, [h]izzad read himad 


. 1784, forsind slóg read forsin tslóg 
. 1785, cAoiced read cóiced 


1800, m'óenur read m'óoenur 


. 1812, n.!, insert after Zn marg. .r. (= retoiric) 
. 1815, cotazmuiz read cotanmuin 

. 1820, mét read met 

. 1823, medón read medón 

. 1880, nizneóiz read ninneóni 


1884, imc[hlommus read imchommus 


. 1886, slegizib read sleginib 

. 1901, c[h]rüaid Ms. has cruaíd 

. 1904, slegh read sleg 

. 1907, moetZicAtur read méeth . . (moéth.. Ms.) 

. 1914, 7 a saigetbolg added by later hand in marg., om. LL., etc. 
. 1933, táncatar read táncatár 

- 1934, táncatar read tancatar 

- 1953, roc[h]zatéa read roc[h]rateá 

P. 
p. 


72, n.19, read dotAzt 
74, n.?*, cosaídi LU. 
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p. 74, n.?!, read oderasot 

p- 74, n.37, Roinfid LU. in ras 

p. 74, n.9?, LU. adds: ni geib coistecht arubthá > ber ass Dubtach nDoeltenga . 
Ber .a. 

p. 75, n.?*, chenel Ms. 

p. 75, n.?5, read ladib 

p. 75, n.50, read tisccet 

p- 76, n.29, read a ndirim 

P. 76, n.?5, read remain 

p. 77, n5, add in ras. 

1. 2163, read (LU. 82524; add to note 24: This passage is in the second hand to 
end of column, where LU. breaks off 























